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Hitler népszavazással 

Végérvényesen 
Most fenntartás nélkül le lehet irni 

beriség. 

Németbirodalomnak és a háboru utáni pszihózis kitermelte azt a korlátok nélküli egyeduralmat, amelyből megint csak az uj világégés születhetik meg. A nem: 
zetiszocializmus, amely eszközeit és módszereit a bolsevizmustól kölcsönözte, most megmintázta a maga nemzetiszocialista Stalinját is. 

Ismerjük mit jelent a népszavazási komédia és borzadva gondolunk azokra a sajtóközleményekre, amelyek a francia lapokban látnak napvilágot. 
Ezek szerint, például, az osztrák kerdésben, az angol tiltakozás ellenére is meg fog történni a nemzetközi intervencő Németország ellen. A ífranciák 

ják, hogy Mussolini teljesen melléjük állt, sőt a pápával is megegyezett a francia diplomácia. A konbináció már arról is beszél, hogy nincs messze az 
fegyveres beavatkozása és ezesetben a katolikus délnémet államok Ausztriával egyesülnének. Nem lehet tudni, mennyi ebből az igazság, de a fasizmus egység- 
frontja mindenesetre felbomlott és Hitlernek saját országán belül sincs meg az a népszerüsége, amelyre pedig olyan büszkén hivatkozott A pápa is 

ielbomloti a m 

í 

.. .. Hindenburg halálával eltörött az a pici fék is, amely Hitlerék politikai kalózkodását letompitotta, Hifler most már formailag is korlátlan ura lett 

" 

akarja alátámasztani az alkotmányellenesen 
megszerzett hatalmat 

Eeszté Hirel és Ieoonmnlbimádciól a frcmacia sajídélsen 
et-olasz fasiszta egységíront 

ni azt a közkeletü szólást, hogy az egesz nág érdeklődése Hindenburg halottas ágya felé fordul. 
A világérdeklődésből valószinüleg sok jut a halott elnök személyének is, de kétségtelen, hogy a haláleset mögött ujabb sorsilordulatot sejt a meggyötört em- 

zálta a horogkeresztes mozgalmat; kudare kudarc után és most egy halott, akin, mint lépcsőn, Hitler uralomra lép. 
Mi lehet ebből? Hogyan szabadulhat ebből az egérfogóból a kaosz szörnyü lovagja? 

A részvét és az aggodalom száll Né- 
metország felé. A részvét, mert elvesztet- 
te az egyetlen embert, akinek korlátlan 
tekintélye alkalmas volt arra, hogy kellő 
pillanatban gátat vessen az elfajult gyü- 
lölködés politikájánk, akinek 
és tapasztalattal jártó mérséklete még 
némi bizalomra adott reményt a kül- 
földnek. 

Az uj rezsim olyan hatalmat adott Hit- 
ler kezébe. amilyenről a császári Német- 
ország urai is legfeljebb csak 
tak. Csak a pillanatuyi helyzetet lehet 
felmérni. Ez pedig: külföldön a legtelje- 
sebb szkepticizmus, belföldön pedig igen 
sok titkolt és nyilt remény összeomlása. 

Külföldön attól tartanak, hogy Hitler 
orlátlan hatalmával megszünik a lát- 

szatköztársaság is és igyekszik megvaló- 
sitani külpolitikai és fegyverkezési el- 
cépzeléseit mindenre tekintet nélkül és 
a ez nem is jelent pillanatnyi háborus 

veszélyt. még nagyobb védelemre kény- 
szeriti Németország szomszédait. 
vet még a reménynek is, hogy - akár a 
épszövetségen keresztül, akár közvetlen 

megegyezéssel - megszüntetik a szinte 
uisztérikus háborus félelmet és fegyver- 
kezési őrületet. 

Hitler kettős tisztsége nemcsak a né- 
met monarchisták reményeit törte ösz- 
sze, hanem keresztülhuzta azok számitá- 
sait is, akik az alkotmány utolsó ments- 
várának tekintették az elnökséget. 

A német nép nagy tömege annyira bi- 
zott Hindenburg mérséklő befolyásában, 
hogy rajta keresztül nyujtott bizalmat 
a nemzetiszocialista rezsimnek. Hitt ab- 
an, hogy ha Hindenburg hozzájárult, 

mlég meggyőződése ellenére is ott kell 

a korral 

álmodoz- 

Véget 

Borzalmas rágondolni és mégis kenytelen mindenki erre gondolni.. 

Hindenburg ravatalánál 
lállani az elnök mögött. . 

Az, hogy Hitler népszavazási komédiá- 
val kivánja megerősiteni, amit a német 
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diszszázad áll mozdulatlanul őrséget. 

lett volna pótolni. Hogy mi lesz a halá- 

nép megkérdezése nélkül, törvény és al-1 
kotmány ellenére amugyis már elrendel- 
tek, semmivel sem járul hozzá a bizalom 
megerősitéséhez. Ennél sokkal jobban 
tisztában van mindenki a nemzetiszeci- 
alista rohamosztagok fegyveres ellenőr- 
zése alatt végrehajtott szavazások érté- 
kével. 

A NEUDECKI KASTÉLYBAN 

Neudeckben ünnepi csend, teljes mun- 
kaszünet jelzi, hogy még ott van kiterit- 
ve Németország nagy halottja. A forgal- 
mat a közeli országutakról másfelé irá- 
nyitották, hogy semmi se zavarja az ün- 
nepélyes csöndet. A kastély előtt egy 

Az egész birodalom a legmélyebb 
gyászban van és külföldről is egyre özön- 
lenek a részvét megnyilvánulásai. 
Angliában az egész sajtó a legmélyebb 
részvét és elismerés hangján emlékezik 
meg Hindenburgról. A király külön rész- 
véttáviratot küldött Hindenburg fiának. 

Anmig a lapok tisztelettel emlékeznek 
meg Németország „great oldman'-jéről, 
a jövő helyzettel szemben kevés bizal- 
mat fejeznek ki. 

A Evening News azt irja, hogy eenki 
sem tudja megmondani, mit vesztett Né- 
metország Hindenburg halálával, akit 
normális körülmények között is nehéz 

következménye, 
annyi 

lával beállott változás 
ma még nem lehet eldönteni, de 
biztos, hogy 

ugy Németországban, mint határain 

tul, olyan befolyások érvényesülnek, a 

e
 

Berlin, augusztus 4 

a 

ugy tud- 
olaszok 

stigmati- 

melyeket Hitler nem tud lemérni, de 
amelyekkel mégis számolnia kell. 

A francia közéletben és a sajtóban 
ugyanilyen mély gyász van, de ugyanigy 
felhangzik az aggodalom is. 

A Temps „Hindenburgtól Hitlerig" ci- 
mü vezércikkét azzal kezdi, hogy nincs 
többé német köztársaság, német kormány, 
csak Hitler van. A lap ugy véli, ha a Hin- 
denburg mögötti erők behódolnak Hitler- 
nek, akkor Hitler a végsőkig kifejleszti 
meginditott mozgalmát és csak most 
kezdődik meg igazán az uj Német- 
ország megteremtésének kisérlete. 

Argentina és Brazilia korrnánva ötna- 
pos gyászt rendelt el az országban Hin- 
Jdenburg halálára. 

A magyar kormányzó személvyes táv- 

iratban fejezte ki a maga és Magyaror- 
szág részvétét. Elhatározták, hogy a Hin- 
denburg nevét viselő székesfehérvári gya- 
logezred tiszti küldöttséggel képviselteti 
magát a temetésen. 

KRISZTUST HIRDESSÉK 
NÉMETORSZÁGBAN... 

/ 

Rendkivül érdekes a birodalmi püspöki 
nyilatkozata, amelyben máltatja az el. 
hunyt elnök személyét és tevékenységét: 
- Utolsó hozzám intézett szavai 

mondotta a püspök - igy hangzottakk 

„Gondoskodjék arról, hogy Krisztust 
birdessék Németországban" 

- Intelmét a német evangélikus egy- 
ház a nagy halott hagyatékaként őrzi 
Történelmi öröksára mast büdle 
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1-15-ig sorszámmal ellátott 15 darab 
augusztusi szelvény és 4 lej befizetése el- 
lenében a B. L. minden példányvásárlója 
megkapja a B. L. ajándékregénytárának 
1934 augusztus havi kötetét. - A szel- 
vények és a 4 lej beszolgáltathatók Bu- 
karestbven: a B. L. kiadóhivatalában 
(Str. Sít. Mina 9], vagy a főbizományos - 
nál (.Cosmopolis", Calea Grivitei 10); 
Brassóban: a B. L. kiadóhivatalában ; 
mindenütt máskol: a helyi bizományos- 
nál. - Előfizetőknek nem kell a szel- 
vényeket gyüjteniök, a 4 lejt befizetik 

i az előfizetési dijjal egyidejüleg, a köny- 
vet ugyanolyan uton kapják meg, mint 

az ujságot. 

ben nyugszik, akivel együtt akarunk dol- 

gozni a birodalom felépitésén. 

ELNÖK HELYETT - VEZÉR, 
UTAÁNA NÉPSZAVAZÁS 

Hitler utasitást adott a birodalmi bel- 

ügyminiszternek, hogy adjon ki rendele- 
let arra vonatkozólag, hogy őt 

ne nevezzék birodalmi elnöknek. 

Ez a cim - amint mondotta - érzésünk 

szerint elválaszthatatlanul füződik a 

nagy halott nevéhez. 
Hivatalban ezután csak birodalmi 

kancellári és vezéri cimzést szabad hasz- 

nálni. 
Kijelentette továbbá Hitler, hogy az 

elnöki tisztség ráruházását a német nép 
által is szankcionáltatni akarja és ezért 

elrendeli a népszavazás mielőbbi meg- 
tartását. 

A Hindemnburg-gyász- 
ünnepség programja 

A német birodalmi kormány a Hinden- 

zőkben állapitotta meg az elhunyt biro- 

dalmi elnök gyászünnepélyét: 

Hétfőn délelőtt it órakor a birodalmi 
gyülés tart gyászünnepélyt, amelyen 
er mond emlékbeszédet Hindenburg- 
ról. 

Kedden hajnalban Hindenburg holt- 
testét Neudeckből elszállitiák a tannen- 
bergi emlékmühöz. Az állomásig ka- 
tonai diszmenet kiséri az elnök holttestét, 

végállomástól az emlémüig ugyancsak 
: katonai diszkisérettel szállitják. 

A ravatalt az emlékmü előtt felállitott 
oltáron helyezik el. 

Kedden háromnegyed 12 órakor, ami- 
or a temetési gyászszertartás megkez- 

dődik, Németország egész területén egy- 
perces mély csendnek kell lenni. Megál- 

az 
országuti és városi forgalom is szünetel 
és a gyalogjáróknak is meg kell állani 
Pgy Percre. 

Az egyperces szünet után Némeltország 
inden állami és társadalmi szervezet 

gyászülést tart. / 

CSAK LUDENDORFFE NEM 
GYASZÓOL- 

ony. Ludendorif számtalanszor igyeke- 
zett igazolni, hogy Hindenburg történel- 

i dicsőségének jó része őt ílleti meg. 

Mindezt a volt vezérkari főnök beteges 
ivánságának tudták be, Hindenburg pe- 

dorif támadásai felett. 
Münchenből érkező jelentés szerint, 
Cudendorff még a halálában sem bocsá- 
tt meg Hindenburgnak. München min- 

den házára kitüzték a gyászlobogót, 
egyedül a Ludendorff-házra nem. Amikor 
ezért Ludendorffot felelősségre vonták, 
kijelentette, ő a háboru befejezése óta 
nem tüzött ki lobogót a házára és most 
sem lehet arra kényszeriteni. 

et BIEy 
o enséges 

PARIS! KÖLNIVIZ 

csokxLto 
aikbiRos Tó, 

VALASSZAK IVA. GYAn ANVo 

burg-családdal egyetértésben, a követke- 

"e a .. 

t 

eig hallgatással tért napirendre Luden- 

Relzelégtételként Maniunak 

lben. 

Loudendoríf eljárása az egész birodalom 
területén nagy visszatetszést keltett. 

Páris, augusztus 4 
A párisi lapok közlése szerint Beriin- 

ben nagymennyiségü röpcédulát szórtak 
szét ezzel a tartalommal: 
- Hitler megölette Dollfusst és aztán 

cserbenhagyta az osztrák nemzetiszoci- 
alizmust. 

Tatarescu 

/ 

/ 

1934. augusztus 

A nyári nap, hogy szeplőit ki ne hozza, használjon FLOREAL" 
napfénypudert, 

I-es számu puder alá tegyen 

„FIOHA-erémne 
Kapható minden jobb szaküzletben, 

ha nem kapná, irjon: Vezérképviselet: Drogueria „Centrala" Oradea. 

miniszterelnök hosszasan tanácskozott Bratianu Dinu pártelnökkel, 
majd királyi kihallgatásra ment Szinajába 

Szeptember 10-én kerül kibocsáfásra a beliölei kölcsön 

Bukarest, augusztus 4. 

A hadügyminisztérium pénteken a ccn- 

zurahivatal utján közleményt adott ki, 

amely szerint Uica tábornokot, a II. had- 

test parancsnokát, augusztus 2-ikával, 

azaz csütörtöktől fogva szabadságolták. 

Uica tábornok helyettesének a szemé- 

lyét illetőleg a hadügyminiszter a mai 

nap folyamán határoz. 
A kormány, illetőleg a hadügyminiszté- 

rium tehát részben eleget tett Maniu éha- 

jának, aki - mint ismereles -- Pom- 

poniu ezredes utódjának, Chiru ezredes- 
nek a katonai ügyészség élére való be- 

iktatása kihivó ünnepélyességére és Uica 

tábornoknak az uj katonai főügyészhez 
intézett levelére rámutatva kérte a par- 

lamenti Skodasbizottságot, hasson oda, 

bogy a hadtestparancsnokot és az uj ka- 
tonai főügyészt menesszék, mert nem vál- 

nak a hadsereg és az ország becsületére. 

Általában a közvélemény is egyet értett 

Maniuval abban, hogy a Pomponiu-féle 

Maniu - amint tegnap jelentettük - ! 
elutazott a főváros- 

A 
csütörtökön reggel 
ból, hogy visszatérjen Badacsonyba. 

volt miniszterelnök 
kiszállt és szobát vett a Palace-szállóban. 

Egy hirlapiró kérdésére, hogy minek tu- 

lajdonitható predeáli látogatása, Maniu 

csak annyit mondott, hogy mindössze né- 

hány órát szándékszik az üdülőhelyen 

tölteni, mert pár sürgős ügyet akar nyu- 

godtan irásban elintézni. Este Maniu to- 

vább utazott Kolozsvárra s onnan falu- 

jába. 
1 A Maniu köreihez közelálló Epoca ugy 

értesül, hogy 
Maniu hivei nem tartják meg a 6-ikára 

tervezett segesvári összejövetelt, hancem 

mégis Szopátán tartják meg értekezle- 

tüket, mégpedig csak 20-án, 

tehát a Maniu tiszteletére rendezendő 

nagy bukaresti diszlakoma lezajlása után. 

A szovátai értekezleten a Maniu-csoport 

követelni fogja a pártvezetőségtől, hogy 

semmisitse meg a szeben- és szamosmegyei 

párttagozatok tisztujitását, mert azokat a 

Vajda-pártiak önkényesen eszközölték. 

Ezekben a megyékben ugyanis a vajdais- 

. . ták maguknak kaparintottaák meg a ki- 
dMemeretes, hogy Hindenburg és Luden- : P 
Eort között régebben elhidegült a vi- 

zárólagos vezetést. A Maniu-hiveknek ez 

a követelése minden bizonnyal ujabb be'- 

ső villongásokat fog felidézni a nemzeti- 

parasztpárt erdélyi szervezeteiben. 

A MINISZTERELNÖK ÉS PÉNZ- 
ÜGYMINISZTER SZINAJÁBAN 

Tatarescu miniszterelnök tegnap este 
- Párisból való visszatérése óta első iz- 
ben - hosszas megbeszélést folytatott 
Bratianu Dinu kormánypárti elnökkel. A 
miniszterelnök behatóan tájékoztatta a 
pártelnököt a kormány közeljövőbeli 
munkaprogramjáról s kifejtette takaré- 
kossági intézkedéseit az államháztartás 
egyensulyának biztositása érdekében. Iz- 
zel kapcsolatban Tatarescu beszámolt pá- 
risi tárgyalásairól is. Politikai tekintet- 
ben Bratianu Dinu pártelnök elismeréssel 
adott kifejezést a miniszterelnöknek az 
alkotmánymódositás kérdését illetőleg tett 
nyilatkozata fölött, amely tisztázta a 
kormány politikai helyzetét. 

Politikai körökben ezek után biztosra 
veszik, hogy a vasárnapi temesvári politi- 
kai és közigazgatási értekezleten a mi- 
niszterelnök és a pártelnök egyöntetü ál- 
láspontot fog képviselni minden kérdés- 

. 1 

azonban Predeálon 

0-ra maradt a szovátai értlekezlet 

Maniu-ellenes hamisitás ügyében megindi- 
tott uj vizsgálat tárgyilagos levezetése ér- 
dekében kivánatos Uica tábornoknak és 
uj katonai főügyészének az eltávolitása 
azok után, amik Chiru ezredes tüntetően 
ünnepélyes beiktatásán elhangzottak. 
Most még csak az a kérdés, hogy Chiru 
ezredessel, akit a Maniu-barát sajtó szin- 
tén hevesen támadott, mi történik? 
A II. hadtest hadbiróságának ügyészsé- 

gén egyébként gyors tempóban folyik a 
parlamenti Skoda-bizottság előtt kétség- 
telenül leleplezett jegyzőkönyvhamisilás 
uj vizsgálata, amelyet Petrescu őrnagy 
folytat. Az őrnagy, miután részletesen 
kihallgatta a két törzsőrmester-jegyzőt, 
akik állitásuk szerint Pomponiu ezredes 
és Stoica Hagi alezredes utasitására haj- 
tották végre Seletzky vallamásának Ma- 
niura nézve kedvezőtlen értelemben való 
megváltoztatását, - tegnap a hadbiróság- 
ra szállittatta Jilaváról Seletzkyt és szem- 
besitette Ilie György törzsőrmesterrel. 

A csütörtökön délelőtt tartott minisz- 
tertanács által kiküldött miniszteri bizott- 
ság tegnap és ma ülést tartott s elvégezte 
a végső simitásokat az államgépezet egy- 
szerüsitésére, a köztisztviselők felülvize- 
gálására és az álláshalmozás tilalmára 
vonatkozólag kiadandó szükségrendelete- 
ken. Antonescu igazságügyminiszter a 
szombat délelőtti minisztertanácson ter- 
jeszti elő a tökéletesitett rendelettörvé- 
nyeket aláirás végett. 
Tataresca miniszterelnök és Slavcsca 

pénzügyminiszter pénteken hivatali ki- 
hallgatáson voltak az uralkodónál Szi- 
najában. A kormányfő és a pénzügymi- 

niszter a napirenden levő kérdésekről tá- 
jékoztatta a királyt, igy a kibocsátandó 
szükségrendeletekről, a kormány pénz- 
ügyi terveiről s különösen a belföldi köl- 
csönről. A miniszterelnök beszámolt a 
gazdasági bizottság tegnapi ülésének ar- 
ról a határozatáról is, amely szerint a 
gabona-kormánybiztosságot megfelelő hi- 

Seletzky elismerte, hogy ő a opizsgálait 
folyamán bizonyos összeget ajániott fel 
Iliének a meghamisitott jegyzőkönybv- 
fogalmazoányok el'enében, arra a 106 
ezer lejre vonatkozólag azonban, amely. 
ről Albisor törzsőrmester a parlamenti 
bizottság előtt beszélt, kijelentette, 
hogy nincs tudomása. 

Szembesitette Petrescn őrnagy a két 
törzsőrmesterrel Macseket, Seletzky heiy- 
tartóját is, aki ezuttal sem tagadta, hogy 
a bizonyitó erejü két meghamisitott jegy- 
zőkönyvfogalmazvány eredetijéért igen- 
is százezer lejt fizetett. Macsekkel való 
szembesitésük után Petrescu őrnagy sza- 
badlábra helyeztette a két törzsőrmester- 
jegyzőt. 

BPomponiu ezredes és Dan Pasca őr- 
nagy kihallgatására ezután kerül sor. 
Petrescu őrnagy őket csak mint felvilágo- 
sitókat idézte maga elé 

telekkel látták el, hogy a buzaárat ava 
gononkénti 50 ezer lej körül tartsa fenn. 

Itt emlitjük meg, hogy Slavescu pénz- 
ügyminiszter tegnap átvette a belföldi 
kölcsön előmunkálatait, amelyeket tá- 
vollétében végeztek. A pénzügyminisz- 
tériumból nyert értesülés szerint a bel- 
földi kölcsön szeptember 10-én kerül ki- 
bocsátásra olvyan előnyös feltételek mel- 
lett, hogy a kormány teljes sikerre szá- 

A belügyminisztérium közleményt 
adott ki, amellyel cáfolja a párisi Temps 
julius 31-iki számának azt a hirét, amely 
szerint a nagyszebeni OÖstdeutscher Bote 
cimü hitlerista lapnál tartott házkutatás 
során négy személyt lelőttek. A belügy- 
minisztériumi közlemény szerint ez a hir 
teljes egészében hamis. A cáfolatot a 
külügyminisztérium sajtóosztálya a kül- 
földre is továbbitotta. 

A Junian-ügy sürgős volt, 
a Maniué nem! 

A parlamenti Skoda-bizottság tegnap 
délután és este Iunian elnökletévei, aki- 
nek a meggyanusitása ügyét előző nap 
végleg lezárták, befejezte Cihosky tá- 
bornok volt hadügyminisztzr kihaligatá- 
sát. A tábornokot folyton az ágyuárak 
megállapitásának a módja felől faggat- 
ták, tisztázni akarván azt a rejtélyt, ho- 

gyan kötöttek ki a Skoda-szerződésben 
másfélmillió cseh koronával magasabb 
egységárat, mint amennyiért a Skoda az 
ágyukat előzőleg Jugoszláviának szálli- 
tetta? A volt hadűgyminiszter következe- 
tesen kitartott amellett, hogy ő egészen 
10ás ártáblázat alapján járult hozzá a 
szerződésben megállapitott árakhoz, mint 
amely most a bizottság birtokában van. 
Az eredeti táblázatok titokzatos módon 
eltüntek s az ő leváltása után más táblá- 
zatok kerültek a hadügyminisztériumba. 
Kérte, hogy a bizottság kutassa ki, hol 
vannak az eredeti ártábiázatok, hogyan, 
ki és miért tüntette el azokat? 
Az ülés végén Hudita képviselő sérel- 

mezte, hogy a bizottság bizonytalan idő- 
re elnapolja üléseit, mielőtt eleget tett 
volna Maniu ama kérésének, hogy a bi- 
zottság maga tisztázza a katonai hatósá- 

- 1sgoknak Maniu ellen elkövetett hamisitása 

ügyét. Hudita rámutatott arra, hogy a bi- 
zottság haladéktalanul tisztázta a Iunian 
ellen felhozott vádakat s megvédte be- 
csületét. A pártatlanság és méltányosság 
szelleme azt kivánta volna, hogy Maniu- 
nak is ugyanilyen gyorsan szerezzenek 
elégtételt. 

- Székelési zavarok, vastagbélhurut, puf- 
fadtság, félelemérzés, bódultság, migrén és ál- 
talános rosszullét esetén a rendkivül enyhén 
ható természetes „Ferenc József" keserüviz a 
gyomor és a bélcsatorna tartalmát gyorsan ki- 
üriti, a bélmirigyek müködését élénkiti, a vér- 
keringést előmozditja s tartós megkönnyebbü- 
lést szerez. 

polni üléseit. Igy a bizottság elősegiti azt, 
hogy Maniu megrágalmazásának a kérdé- 
se függőben maradjon. 
Hosszabb vita után Junian leszögezte, 

hogy a bizottságnak nincs módjában meg 
hosszabbitani vizsgálódásait s ennélfogva 
kénytelen a Pomponiu-ügy tisztázását a 
többi, még kivizsgálásra váró üggyel 
együtt elhalasztani addig, amig az anyag 
rendezésére kiküldött szükkörü bizott- 
ság elkészül munkáiával : 

s . 

Erre elég lenne még néhány 
nap s a bizottság ráérne azután is elna- 
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politika lovasai 

Latonr kötél, Lambrecht szivében 
kés" - énekelte Petőfi 1848-ban, a bécsi forra- 
dalom idején. Most ezt mondhatná: „Röhm le- 
teritve, Dollfuss halott, Rintelen öngyilkos, 
hányan következnek még? A kortárs, aki 
ezekben a mozgalmas napokban él, véres cso- 
dákat láthat reggel, este. Ki fog ezekután még 
meglepődni sba peare királydrámáitól, ahol 

minden felől gyilok, méreg, orgyilkosság me- 
red, kis és nagy személyiségek hullanak el? 
Törekvések ott ugy lépnek keresztül szemé- 
lyeken, mint félredobott gerendákon, de ehhez 

hullát kell előbb csinálni az emberből! 

A tegnap történelmét az iskolában tanitják, 

a ma történelmét az ujságokból olvassa, a rá- 
dióból hallgatja ki a kortárs, aki oly szeren- 
kcsés, hogy nagy ember lehet, mert nagy dol- 

gokat megélni okvetlenül nagyságot lehel még 
a tunya lélekbe is. A kortárs a kávéházban a 
teketéjéhez az ujságban ingyen kapja a saját 
nagyságát, mély a történelem dörgéseinek és 
töldrengéseinek visszhangja. 

Nem ijed meg a kortárs egy Klcsit a sok 
magyságiól, a sok dörgéstől, rengéstől, a tüztől 
és vértől? Nem, a kortárs unalmasnak találja 
a világot a maga nagysága nélkül, már csak 
a világtörténelem vulkánjainál akarja meg- 
yujtani a cigarettáját. És igaza van! Ha már 
leszületett az Időbe, melyet nagy betüvel kell 

álságea irni, ha már nélkülőzéssel, céltalan 
áltsággal, elhulltsággal fizet azért, mert van, 
ert él, legyen meg neki a mindennapi véres 
irkusza, legalább nem ingyen él! És nem ijed 
g azért sem, mert érzi és tudja, hogy ugyis 

kár megijednie! A dolgok a feje fölé nőttek, 
ami történik nem olyasmi, amit akar, vagy 
mem akar Nem, a kortárs földrengésre van 
kzsdezedve idegeiben és a vulkánok kén- 

öves gázai az ózona... 

Forradalmak csaknem mindig megeszik 
csinálóikat. És ez elől az ellenforradalmak sem 

znek kivételt. A kortárs a mozgalmas és 
éres Időben azért áll a hüvösön és kapuk mő- 
ött az árnyékban, nem keveredve föltétlenül 
z eseményekbe, inkább választva magának a 
éző szerepét, mert tapasztalata van arról, 

ogy minden jó után rossz és minden rossz 

tán jó következik. Ez a kortárs vulgair dia- 

lektikája De a magasabb dialektika a gondo- 
tot keresi, mely a történelmet megmagyaráz- 

kata És csodálatoss a magasabb dialektika 
alálkozik, fedi a kortáras vulgair dialektiká- 

fát. 

Mert nagy Időkben a dolgok értelme minden 
látszólagos zürzavar mellett is olyan egyszerü 
s átlátszó, hogy bonyoilult filozófia és nehéz 

áttátazó formulák nélkül is megtalálható. 
Hiszen a történelem logikája nem dolgozik más 
walamiért, mint csak azért, hogy egy bizonyos 
idő és bizonyos kuszáltságok multán a történé- 
bek értelme mindenki által megláthatóan, ki- 

ondhatóan a földszinre törjön. A történelem 
gikája nem más, mint az a törvény, mely az 
sszes emberi történések mélyében lappang, 
elyet nem az ember, legalább is nemcsak az 
mber csinál, mert már e természettől kapta, 
int kényszerörökséget, Ez a törvény az, hogy 
inden a magasabbrendü felé fejlik. Néha lát- 
ik ez, néha mintha az ellenkezője látszanék. 
e akkor egy bizonyos idő mulva mindenkor 
öldrengések következnek be az emberiségben 
s a földrengés igazitja a dolgok menetét egye- 

be. Itélje meg a kortárs, hogy földrengés 
an e jelenleg! Nem kell ehhez érettségi bizo- 
yitványt kérnie, sem doktorátust a világtör 

énelem tudományából. 

Az emberi világ néha rtugispielnek látszik 
mintha nem lenne nehéz megnyergelni. 

intha csak bátran bele kellene ugrani, amikor 
zalad. Akinek sikerül, uralkodik és fölülvan. 
sakugyan: ringispiel a világ akkor, amikor 

kor teljesen ki van érve. Akkor agyan- 
bban a menetben forog, forog a világ és min- 

gyanaz a köre. Kiszolgáltak és kiszolgálók 
indig ugyanazok, érvényesülés, bukás mindig 
egismétlődő föltételei meg nem kerülhetők. 

lyankor minden elrendezettnek, befejezett- 
ek, végieg elintézettnek látszik és akinek 
szébe jut változtatui ezen a befejezett és vég- 
g elintézett világon, fejjel megy a falnak. 
lyen belejezettnek látszott a világháboru 
előtti világ, melynek wilhelminista változatát 

plyan dusan tárta föl regényeiben Heinrich 
ann, Ez ellen a befejezett, Sorsot jelentő em- 

beriségi forma ellen az irodalom a dadaizmus- 

hak nevezett őrült költészet formájában láza- 

Követelfen 
kimondotta,b 
eredet 

iA-, 
mely évtize-: 

dek éta elis- i 

A kortárs és a 

I történelemre, 

ennek meg van a maga megszabott, mindig 

cellár a nemzetiszociulisták elleni 
hoz szeretné megnyerni az 

válltott ki az osztrák 

dozott, abból indulva ki, hogy az őrület és az 
őrjitő ellen már csak őrülettel lehet föllépni, a 
logika szétzuzódnék a rendszer megmerevedett 
ostobaságainak sziklafalán. 

A világháboru utáni idő mindmáig nem más, 
mint kisérletek a felbomlott ringispiel helyett 
létrehozni az uj ringispielt. Az emberi dolgok- 
nak egy olyan előre megszabott, mindig ismét- 
lődő menetét, melynek körforgása olyan erős 
legyen, mint a Sors. Az Idő logikája, az a bi- 
zonyos, a történelem mélyén meghuzódó gon- 
dolat, a magasabbrendü felé való állandó ki- 
bontakozás, ellene van az uj ringispiel kialaku- 
lásának. Az emberiség katasztrófában van, 
előbb az uj ut keresésének és megtalálásának 
nagy munkáját kell elvégezni. 

A politika lovasai merészen fölugranak a 

hogy megnyergeljék azt. Ugy 

ugranak föl, mintha ringispielre ugranának be. 

Helytelen volt a történelmi pillanatról való 

föltevésük és ez a tévedésük ilyen vagy olyan 

tormában, de biztosan, mint a guillotine jevágja 

a fejüket. Tragikamuk: a világtörténelem 
éppen adott mivoltában való tévedés. 
És a kortárs? Mi van az egyszerü kortárssal, 

aki természetes kivánsága szerint saját fejé- 
nek veszélyeztetése nélkül szeretné meguszni 
a felfordult időt. Ugyanaz a Shakespeare, aki- 
nek drámáiban annyit ölik egymást királyok, 
főranguak, bravok és orgyilkosok, már akkor 
tartogatott egy központi gondolatot arra, hogy 
ezt az általa föltárt véres és merényletes vilá- 
got megitélje. Hamlettel mondatja el ezt az 
itéletet, mely igy szól: „Kifordult sarkából az 
Idő, ó jaj, hogy én születtem helyretolni azt". 

H atszáz ellegyverzett 
logytiglani legyházra itélték a bécsi lelkelés egyik vezérét - Szabad-: 

lábra helyezték Renner volt kancellárt 
Linz, augusztus 4 

A Linzer Tagespost jelentése szerint 
Regensburgnál hatszaz főből álló, tel- 
jesen, felfegyverzett nemzetiszocialista 
különitmény lépte át a határt. 
Az osztrák katonaság feltartóztatta a 

különitményt 
és rövid harc után sikerült is szétver- 
ni őket. 

A különitmény egyrészét elfogták, a töb- 
biek elmenekülte 
A különitmény tagjai a Németország- 
ba szökött osztrák légióhoz tartoznak 

és valamelyik közeli táborból szöktek át 

körök 
a határon. 

Német hivatalos 
szerint 
a hatszáz ember csak a táborparancs- 
nokság tudtával és a német határőrség 
segitségével juthatott át teljes 
verzetel a határon. 

ÉLETFOGYTIGLANI FEGYH ÁAZRA 
ITÉLTÉK A 25-IKI PUCCS 
EGYIK VEZÉRÉT 

Hudl Pál bécsi fakereskedőt, aki őr- 
i egyenruhában vezette julius 25-én 

eke a kancellári palotába, 
hazaárulásban, lázadás megszervezésé- 
ben és végrehajtásának büntettében 
bünösnek mondotta ki a statáriális bi- 
róség és életfogytiglani fegyházra itél- 
e. 

RENNER, VOLT KANCELLÁRT 
SZABADLÁBRA HEI YEZTÉK 

Megirta a B. L., hogy Schuschnigg kan- 
harc- 

osztrák 

véleménye 

szociáldemokrácia segitségét. 
A szociáldemokvatákhoz való közele- 

déshez az első lépés ma megtörtént: 
kormányrendeletre szabadlábra he- 
lyeziék Renner volt kancellárt, 

az osztrák szociáldemokrata párt legis- 
mertebb vezérét. 
Szabadlábra helyezése igen jó hatást 

szociáldemokrata 
munkások között. 

DEMOKRÁCIA HELYETT RENDI 
KORMÁNYZÁS 

Schuschnisg kancellár ma fogadta a 
sajtót és ismertette az osztrák kormány 
programját. 
A kancellár kijelentette,. hogy a jelen- 

legi osztrák kormánx a Dollfuss neve. 

í 

Utasitsa vissza a silány gvárimányokat. ame- 

lyekre nagy árengedményeket nyutanak ! 

Kövelelje mindenült uj csöveinket alacsonyra 
... asznmatonozál 

szabolt, árainkon ! 

3. olda 

fegy- 

nemzeliszocialista betört Ausztíriába - Elel- 

alatt ismert osztrák kurzus egyenes foly- 
tatása. 
- Háborut - folytatta a kancellár - 

semmilyen formában sem akarunk s ezért 
szembeszállunk minden olyan bünös ki- 
sérlettel amely belső háborut akar elő- 
idézni. 
- A parlamentáris demokrácia visz- 

satérését kizártnak tartjuk, de mihelyt 
lehetséges lesz, rendi kormányzáshoz 
juttatjuk az osztrák népet. 
Schuschnigg végül bejelentette, hogy 

rövidesen népszavazást rendel el a kor- 
mány, hogy igazolja politikájának he- 
lyességét. 1 

FÉNYKÉPEK AZ OSZTRÁK FOR- 
RADALOMRÓL - MIELŐTT KI- 
TÖRT A FORRADALOM 

A „Der Elsasser' cimü lap csütörtöki 
számában s szenzációs leleplezéseket kö- 

Dráma a határon 
A szökevény náci 

rémtette 

Belgrád, augusztus 4. 

Az osztrák határ közelében, a jugoszlá- 
viai Trarográd községben egy lakóház 
tüzet fogott. A tüzet rövid munka nután 
eloltották. Amikor a község lakói beha- 
toltak a félig leégett házba, 
összeroncsolt fejjel, rongyokká szakitott 
ruhákban, a földön találták meg a ház 
lakóit, két magános nőt. A szoba a ke 
vadabb harc nyomait mutatta. A gyilk 
összetörte a butorokat, felfeszitette a e 
kokat és minden elmozdithatót elvitt ma- 
gával. Hogy véres ettének mindea nyo- 
mát eltüntesse, felgyujtotta a házat. A 
csendőrség a nyomozás során letartózta- 
tott egy menekült osztrák nemzetiszocia- 
listát, aki pár órával a báz ! 

ott véresen, 

kigyulladása 
előtt a környéken ólálk dott. A letartóz- 
tatott ember egyelőre tagad. 

zöl az osztrák nemzetiszocialista felke- 

1 bizonyitékául hivatkozik arra, hogy 

A másik Dollfuss fényképe, alá irva: 
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Lei 52 - vagy Eei 130 -. Biztos hatásu csakis a 

lés előzményeiről. 
A lap szerint a felkelést a német kor- 

mány tudtával készitették elő, aminek 

Németországból a hivatalos távirati 
ügynökség a forradalom kitörése előtt 
már terjesztette a osztrák forradalom- 
ról elkészült fényképeket. 
Julius 22-én három fényképet juttattak 

el Strassburgba Berlinből. Az egyik a 
bécsi Ravag palotája ezzel a felirással: 
Igy nézett ki az osztrák rádió palota, 
mielőtt felrobbantották. 

Dollfuss Engelbert, a meggyilkolt oszt- 
rák kancelár. , 

A harmadik Rintelen fényképe, aláirva: 
Rintelen alakitotta meg az uj osztrák 
kormányt. 

hat a Togal-tabletta minden 

Müléses megbetegedés 
Idegfájdalom, Spanyolnátha 

és mindennemü 

Rhevumatikus betegség 
esetén. 

Togal oldja a hugysavat 
és eltávoliítja a szervezetre káros anyagokat! 

Minden gyógyszertárban és drogériában.



4. oldal 

Határszéli csendélet 

Kovács tanár ur, a szalontai polgármester 
el akarja taposni a magyar sajtót 

Mi minden származik abból, ha a polgár- 
mesterné a város hintóján 

kocsikázik ? 

Nagyszalonta, augusztus 4. 
Egy elkeseredett harc kellős közepébe poty- 

karan bele. A liberális párt hadat üzent a 
emzeti-parasztpártnak és folyik a háboru, 

ezenzáció-bombák robbannak, a város adófize- 
tő lakossága pedig kiváncsian figyeli a káni- 
kulai időben szokatlanul hullámzó eseményeket, 
ami érthető, mert hiszen pénzéért látni is akar 

valamit. 
No, nem utkövezést, vagy aszfaltozást, de 
még öntözőgépet sem, mely bizony ráférne 
Nagyszalontára, ahol egy-két száraz nap után 
bokáig ér a por, - egyelőre a Suciu-Kovács 
Béla harc van müsoron. 

] Suciu a nemzeti-parasztpártiak polgármestere 
volt, Kovács Béla a liberálisoké. Általában 
Szalontán, ebben a 99 százalékos magyar vá- 
rosban, minden pártnak megvan a maga hbelyi 
expoziturája. Ahány román intellektuel él a vá- 
rosban, annyi pártba tartozik. Az egyetlen ki- 
vétel Kovács Béla gimnáziumi tanár, aki ma- 
gyar ember létére a liberálisok fő zászlóvivője 
lett már jó néhány évvel ezelőtt. 

Ellenlábasai alkalmazták is rá a Kossuth- 
anekdotát. Mosoiu tábornok, ez a bohémlelkü 
öreg katona, aki kétségtelenül sokat tett Bi- 
harmegyéért, halála előtt állitólag magához ké- 

l rette Kovácsot és ezekkel a szavakkal bucsu- 

Bemutatjuk Rozvány Józsefet, 
Románia egyetlen „városi 

inspektorát' 

4 milliós malom, viznélküli strand, jogtalan kölcsön- 
folyósiítások és más szalontai gyöngyszemek 

zott tőle: 
- Béla fiam, vigyázz Nagyszalontára! 
Kovács Béla pedig átvette az örökséget s 

ma, mint valami prokonzul, uralkodik Nagy- 
szalontán, a biharmegyei liberális párt megbi- 
zásából. 
A magyar pártra senki nem gondol, csak a 

néző szerepe jut neki, anélkül, hogy vélemé- 
nyét nyilvánithatná. Igy megy ez már évek 
óta. Nem is tiltakoznak ellene. Megszokták, 
nem is tudják elképzelni, hogy másként is le- 

hetne. 
A határszélen vagyunk, Tizenöt esztendővel 

a békekötések után... 

Feljelentés megy a nagyváradi ügyészségre 
A nemzeti-parasztpárt bukása után, mint az 
országban mindenütt, Nagyszalontán is felosz- 
latták a választott tanácsot. Időközi bizottsá- 
gokat neveztek ki, ahová a liberális párt saját 

embereit ültette. Alig installálták az uj város- 

vezetőséget, a kormánypárt helyi szervezete 

22 aláirásos feljelentést tett a régi városi ta- 

nács ellen és az ideiglenes bizottságra bizta, 
hogy vizsgálja ki az irásban lefektetett sulyos 
vádpontokat. 

Kovács Béla elnök inditványára az időközi 

városi tanács a nagyváradi ügyészségen vá- 

dat emelt Suciu volt polgármester ellen és 

nyolc pontba foglalta össze az előző tanács 

terhére irott állitólagos szabálytalanságokat 

és visszaéléseket. 

A szokványos pártközi csatározásokból tehát 
Drszágos botrány nőtt ki. Ezideig ugyanis 

egyetlen városban nem fordult elő, hogy egyik 

tanács a másik ellen ügyészségi beavatkozást 
i 

igényelt volna. 

Kovács Béla először Simon Gusztáv alpol- 

gármestert bizta meg a feljelentés kivizsgálá- 

bával. Miután ez nem vezetett eredményre, 
az 

ajdonsült polgármester egy szükebbkörü bizott- 

ságot küldött ki jelentéstétel végett, melynek 

elnökévé Rozvány József városi inspektort ne- 

vezte ki. 

Mi az, hogy „városi inspektor"? - kérdi
 bi- 

zonyára az olvasó. 

Ez az állás a legujabb nagyszalontai talál- 

mány. A határszéli városokban általában 
nem 

mennek a szomszédba egy kis ötletért, mikor 

arról van szó, hogy valakit állásba kell juttat
- 

ni. Rozvány városi „inspektor" lett, de ugyan- 

igy lehetett volna városi „marsall" is, vagy 

szépészeti főigazgató, mert nem a cim a 
fontos, 

hanem az a pár ezer lej, amit a városi pénz
tár 

minden hónap elsején hüségesen kiutal. A Roz- 

ványokkal általában nincs baj. Egyikük dé- 

vai prefektus volt, a másik, Jenő, jelenleg 

Moszkvában van, állitólag igen magas állás- 

ban, a harmadik Pesten éli világát, mint vitézi 

telkes és előneves magyar dzsentri, a negye- 

dik szalontai inspektor. Kétségtelenül ő járt 

jegrosszabbul s ezt, mint enyhitő körülményt, 

föltétlenül javára kell irnunk. 

Szóval, Rozvány József kivizsgálta 
az ügyet 

s a vádakat 8 pontban fektette le. 

A NYOLC VÁDPONT 

1. A Suciu-tanács türte, hogy a Mo
lnár test- 

vérek 9 hónapig bérfizetés nélkül használhas- 

sák a város malmát. 

(Megjegyzésünk: A malmot abból a 42 millió 

lejeől vették, amit a hadikárpótlások során 

Nagyszalonta kapott. Altalában sok mindent 

vásároltak abban az időben. A mal
omért 4 mil- 

lió lejt fizettek, hogy ma semmi hasznuk 
ne 

legyen belőle.) : 

2 A 7 milliós városi kölcsönből az ipartes
tü- 

les részére 975 ezer lej kölcsönt folyósitottak. 

(Megjegyzésünk: Az iparosok és kereskedők 

körében nagy felháborodást kelt
ett ez a vád- 

pont, mert hiszen méltányos volt, hogy
 a város 

az árverés előtt álló ipartestület segitségére 

siessen. 

3. A városi strandfürdő épitésér
e a hétmilltós 

kölcsönből 600 ezer lejt jogtalanul felhasznált. 

(Megjegyzésünk: Nagyszalontán csakugyan 

létezik strandfürdő, pompás medencév
el, kabi- 

nokkal és szórakozó helyiségekke
l, csak éppen 

hogy... viz nincs benne. Suciu artézi kutat 

akart furatni. Még jó, hogy menesztették, kü- 

lanben Szalontán megismétlődött
 volna a lilla- 

füredi hecc.) 
A Flleann Laiosnak a Redut vételára fejé- 

jogtalanul 600 ezer lejt a kölcsönpénzből. 

.
 

ben cesszió helyett 1 millió 500 ezer lejt kész- 
pénzben kifizetett a hétmilliós kölcsönből, a 
melyhez a Suciu-tanácsnak joga nem volt. 
(Megjegyzésünk: A Redut 4 milliójába került 

a városnak. Igy vásárolnak ők.) 
5. A tisztviselők részére a kölcsönösszegből 

engedélyezett 165 ezer 113 lej helyett 855 ezer 

436 lejt fizettek ki. 
6. Kifizettek dr. Tárzán bukaresti ügyvédnek 

(Megjegyzésünk: Tárzán a kártalanitási ösz- 

szeg után járó késedelmi kamatokat járta ki. 

Sejtjük ugy-e, hogy miről van szó...) 

7. Nem fizették meg az Országos Nyugdij- 
pénztárnak a város 7 millió lejes tartozását. 

8. Végül kérik az ügyészségi vizsgálatot ar- 

ra nézve, hogy megfelel-e a valóságnak töb- 

beknek az az állitása, hogy Suciu Aurél volt 

polgármester a 7 milliós kölcsön minden egyes 
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tétele után 10 százalékos levonást eszközölt az 

érdekeltek terhére, a „kölcsönszerzés költségei- 
nek fedezése" cimen. 
(Megjegyzésünk: Ennél a pontnál különböző 

irányból jövő suttogásokra vagyunk utalva. 

Parlamentárokról van szó, akik állitólag nem 

jártak el teljesen önzetlenül ebben az ügyben. 

Reméljük, az ügyészség majd világosságot de- 

rit erre a vádpontra is.) 

A TANÁR UR NEM TÖRÖDIK 
Az ALKOTMÁNNYAL 

Mondanunk se kell, hogy az egész város kö- 

zönsége nagy érdeklődéssel tekint a feljelentés 

további sorsa elé. Suciuék hangoztatják, hogy 

a kifizetések a törvényes előirások betartásá- 

val történtek. A helyi lapokban pro és kontra 

nyilatkozatok hangzanak el s a harc hevében 

egyik kisebbségi ujságiró fölveti a kérdést: 

Tüdőbeteg otthont léfesit Zsilvöl- 

gyében a betegsegélyző pénztár 

Klimatikus minősitést és vasuti kedvezményt kér 
Petrozsény! 

Petrozsény, augusztus 4 ! ben rámutatott arra, 

A Zsilvölgye azok előtt, akik nem is- 

merik, ugy él a köztudatban, mint egy 

szénporos, egészségtelen hely. Hát ebben 

van is valami, mert a bányaüzemek kö- 
rül és magában Petrozsényben is szénpo- 

ros a levegő, amely minden, csak nem 

egészséges. 

Ezzel szemben a Zsilvölgyét körös-kö- 
rül a legszebb klimatikus helyek övezik, 

Magas hegyek, nyáron is hófödte csucsok, 

kirándulóhelyek, nem beszélve a Szur- 
duk-szorosról, amely majdnem harminc 

kilóméter hosszu ut sziklás hegyek kö- 

zött, az utmentén rohanó Zsil-folyóval. 
Néhány év óta fel-fel bukkan a terv, 

hogy a Zsilvölgyét klimatikus hellyé kel- 
lene kiépiteni, amihez nem kellene más, 

csak egy nagyobb üdülő szanatórium a 

Páringon és autóut kiépitése oda. A pá- 

ringi szanatórium tervét különösen dr. 

Moga Jonel orvos propagálta, aki most, 

hogy polgármestere lett Petrozsénynek, 

elérkezettnek látja az időt, hogy a tervét 

megvalósitsa. 

Dr. Moga polgármester már a tavasz- 

szal megtette az előkészületeket a páringi 

autóut épitéséhez és néhány hét óta foly- 

nak is a munkálatok. Egy ötkilóméteres 

ut kiépitéséről van szó, mely Petrozsény- 
ból vezet fel a Páringnak arra a helyére, 

ahol a szanatórium majd fel fog épülni 

és ahová már most is szivesen rándulnak 
fel a turisták. 
Mint értesülünk, ujabban a betegse- 

gélyző pénztár országos központja hatá- 

rozta el, hogy 

tüdőbeteg otthont létesit Petrozsény- 
ben, 

mégpedig egy már meglevő épületben, 
ugyhogy csak az átalakitáshoz néhány 
százezer lejes előirányzás kell csupán. 
Dr. Rovybás kórházi orvos beadványt in- 
tézett a betegpénztári központhoz, mely- 

! 
hogy sokkal okosabb 

volna a zsilvölgyi bányamunkások tü 

dőbeteg tagjait egy itten felállitandó tü- 

dőbeteg otthonban elhelyezni, mint más- 
hová küldeni őket. A környéki hegyek 
tiszta levegője nagyon jól megfelel a tü- 
dőbetegeknek, csak fel kell állitani a tü- 
dőbeteg otthont. 
Dr. Rovbás orvos tervét dr. Miocu me- 

gyefőnök is magáévá tette és interven- 
ciójára a központ már elő is irányzott 
egyelőre 300 ezer lejt erre a célra, ugy- 
hogy az otthon berendezésének munkála- 
taihoz már hozzá is foghatnak. 

ltt emlitjük meg különben azt is, hogy 
a petrozsényi városi tanács lépéseket tett 
hogy a Zsilvölgyének adják meg a klima- 
ükus helyeknek kijáró vasuti kedvez- 
ményt. A tanágs orvosi bizonylatokkal 
és gazdag fényképfelvételekkel igazolja 
beadványában, hogy indokolt a Zsilvöl- 
gyének klimatikus Lellyé való 

1934. augusztus 5 

DR. NANU MUSCE 
az egyedüli gyógyszer influenza, mig- 
rén idegzsábák, stb, ellen. Csakis 

eredeti csomagolásban árusitják. 
Minden dobozban az orvos 

jelzésévet ellátott 2 
kapszula (ostyá- 

ban) van. 

miért kell a polgármesternének a város kocsi- 
ját igénybe venni, amikor a strandra megy? 
Az ujságirót másnap nyilt utcán inzultálják, 

alapjában véve ártatlan cikkéért. 
Harmadnap Kovács Béla polgármester utasit- 
ja a rendőrhatóságokat, hogy akadályozzák 
meg két országos jellegü magyar lapnak a 
szalontai árusitását. 
A tettleg inzultált ujságiró ugyanis, mint tu- 

dósitó, az illető lapok kötelékébe tartozik. 
A rendőrségről visszaüzennek, hogy semmi 

kedvük ilyen kirivóan alkotmányellenes ren- 
delkezést végrehajtanii 
A polgármester ur személyesen interveniál. 

Magával viszi az 1914-iki sajtótörvényt. Szigo- 

ru paragrafusokat olvas fel belőle. Neki elég. 
tétel kell. Ő nem fordul a birósághoz, majd sa- 
ját hatáskörében intézi el a rajta esett sérel- 

met. 
A rendőrség azonban - becsületére legyen 

mondva - nem áll a kötélnek. Az alkot- 
mányra hivatkozik, mely fölötte áll minden 
törvénynek. 
Ilyen fura esetek adódnak Nagyszalontán. 
A magyar nemzetiségü polgármester halálra 

itéli a magyar sajtót, a román rendőrkapitány 
pedig megtagadja az itélet végrehajtását. 

Ez a diktátori magatartás egyébként egé. 

szen logikusan következik Kovács tanár és 

polgármester ur politikai előéletéből. 
A kommunizmus idején egyik élharcosa volt 
a vörös diktaturának, 

emiatt Fogarason internálják, ahonnan Mosoiu 

tábornok szabaditja ki. Pár év mulva vissza- 

helyezik tanári állásába. Kovács Béla ekko1 

már szivvel-lélekkel liberális. 
A régi hajlamok azonban néha kiütköznek 

belőle. Mint most is. El akarja taposni a ma- 

gyar sajtót. Csak rajta, tanár ur, majd meg- 

látjuk, kinek keményebb a talba. 
Kakassy Endre 

1A polgári biróság és hadbiróság 

minősité- 

vitája a diákbanda iőlött 

Bukarest, augusztus 4. 
A bukaresti hadbiróság csütörtökön tárgyalta 

annak az öt betörő- és rablógyilkosjelölt kis- 

diáknak az ügyét, akiket közvetlenül Popovici 

Özséb, a meggyilkolt képviselő kisdiák gyilko- 

sai lefogatása után tartóztatott le a rendőr- 

ség. A kisdiákok ügyében a polgári biróság 

hónapokig tartó huza-vona után kimondotta, 
hogy illetéktelen a per letárgyalására és ezér: 
az öt vádlottat a hadbiróság elé utalta. 
Érdemleges letárgyalásra és itéletre azonban 

ezuttal a csütörtöki tárgyaláson sem került 
sor, mert a hadbiróság azon az állásporton 
volt, hogy a polgári biróság határozata téves, 
mert ez a bünper polgári biróság és nem a 
hadbiróság elé tartobik. 
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Ongyilkos lett az Olasz -Magyar 
Bank budapesti igazgatójának 

lelesége 

Budapest, augusztus 4. 

Az Olasz-Magyar Bank budapesti igazgató- 
jának, Sztrache Gábornak felesége megmér- 
gee magát. Mire öngyilkosságát észrevették, 
meghalt. 
Az uriasszony öngyilkosságát buskomorságá- 

val magyarázzák. : 
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Vegyen részt a 

Kisenevi (Chisináu) keres- 

EGY UJ PIAC NYILIK 
MEG TERMEKEINEK 

kedelmi és inari kiállitáson edelmi és Inari kialliiason 
(MINTAVÁSÁR) 

szentember 14 től-október 14-i 50, KEDVEZMÉNY 
a CER., SMR. és NER. vonalain 
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Felvilágositással szolsál: 

A BE COMERJ S1 INDUSTRIE, CHISINÁU. 
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Időjárásjelentés. A bu- 
dapesti időjáráskutató 
intézet jelentése sze- 
zint áljozó felhőzet, 
élén élnyugat-nyu- 

/ sat széllel. Bokhelyütt 
/7 záporesők és zivatarok 

Petrozsényi hirek. Párisból több bá- 
nyafőiskolai hallgató érkezett Romániá- 
ba, hogy az itteni bányaüzemeket és vi- 
szonyokat tanulmányozzák. A francia bá- 

nyafőiskolások a Zsilvölgyébe is elláto- 

áttak, ahol a Petrosani szénbánya üze- 

meit tekintették meg. - Erancu petro- 

zsényi pénzügyi ellenőrt főellenőrré ne- 

vezték ki. Helyére a petrozsényi adóhiva- 

talnál Stefanescna Petrut jogyégzett 
tisztviselőt nevezték ki a pénzügyi 

ellen- 

őri osztály élére. 
= Megerősitették Gyergyőszentmiklós 
Igármesterét és helyettesét, Tudósitónk 

jelenti: A közigazgatási törvény értelmé- 

ben ma érkezett le a belügyminisztertől 
Öyergyőszentmiklós polgármesterének és 

helyettesének megerősitése. Eszerint dr. 

Max. Campian képviselő polgármesteri, 

mig Pácurariu János ügyvéd, helyettesi 

megerősitést kapott. Különösen az alpol- 
gármesteri megerősités idézett elő feltü- 

nést, mert a szavazatok alapján dr. Fe- 
renczy Balázs megerősitését remélték. 

így néz ki a gyergyószentmiklósi köve- 
tésre egyáltalában nem méltó politika: 

kézen-közön elesik a magyarság a város 

vezetésétől, noha lakossága 99 százalék- 

ban székely. Illenék már egyszer más- 
képpen csináni ezt ott Gyergyóban. 
- Hatósági palota épül Déván. A par- 

lament nemrégiben ötmillió lej rendki- 

vüli hitel felvételére hatalmazta fel Hu- 

nyadmegye tanácsát. A kölcsönt a megye 
egy hatósági palota épitésére forditja. A 

alotát a dévai megyeház szomszédságá- 

pan épitik fel, ahol eddig egy régi kház 

állott, amelynek lebontásához már hoz- 

zá is fogtak. Az uj épület tervét Cerchez 

bukaresti épitész késziti el és a palota 

épitését jövő évre befejezik. A hatósági 

palotában fogják elhelyezni mindazokat 

az állami és megyei hivatalokat, amelyek- 
nek Déván nincsen saját székházuk. 
Z Ujabb államellenes feljelentés ér- 

kezett a csikszeredai ügyészségre. Csik- 

szeredáról jelentik: Megirtuk, hogy Cse- 
Aő Imre Csiktaploca község hosszu időn 

át hirhedt időközi elnöke, bosszuból ál- 

lamellenes izgatásért jelentette fel Mik- 

lós Árpád jelenlegi községi birót. A meg- 

döbbentő feljelentés körül el sem csen- 

desedtek a hullámok, máris ujabb állam- 

ellenes feljelentés érkezett az ügyészség- 

re Csiktaplocáról. Eszerint Márkos End- 

re plébános, P. Ambrus Kapitsztrán 
szentferencrendi teológiai tanár és Tom- 

pos Sándor római katolikus felekezeti 
igazgató-tanitó mulatozás közben irre- 

denta"-nótákat énekeltek, melyekkel 

céltudatosan a román állam ellen izgat- 

tak. Az ujabb feljelentés is bossza mü- 

ve, melynek kimenetelét érthető érdek- 
lődéssel várja az egész megye lakossága. 

Várhatja is, hisz alig akad a kisebbségi 

népek történelmében olyan eset, amikor 
annak kificamodott agyvelejü egyedei 

személyi érdekből, alaptalan gyanusitá- 

sokkal igyekeznének kisebbségi sorstár- 

saikat meghurcolni. Döbbenetesen elité- 
lendő állapot ez. ... 

Sorozatos betörés Felsővisőn. Tudó- 
sitónk jelenti: Egy rövid idő óta F 
sővisón nagy a nyugtalanság az állandóan 

megismétlődő betörések miatt. Az elmult 
éjjel ismeretlen tettesek behatoltak 
Weiskopf Manó fakereskedő lakására és 
onnan 5000 lej készpénzt és nagyértékü 
ékszert vittek el. Ezt megelőzőleg be- 
törtek Hager Eliás nagytrafakos üzletébe, 
ahonnan a kassza felnyitása után 253000 
lejt emeltek el. A betörők éznyono 
kat hagytak hátra, melyeket a csendőrség 
a felvett ujjlenyomatokkal Bukarestbe 
küldött megvizsgálás végett. Illovits Eisik 
bornagykereskedőt is meglátogatták, a 
honnan szintén nagymennyiségü pénzt 
és italt vittek magukkal. A csendőrség 
minden esetben meginditotta a nyomo- 
zást de eddig eredmény nélkül. 
- Távollétében felesége kiüritette a la- 

kását. Csikszeredáról jelentik: Urkán Já- 
nos csiktusnádi gazda feljelentést tett a 
csendőrségen, hogy mig az erdőn ka- 
szált, otthon felesége kiüritette az egész 
lakást. Minden megmozditható holmit el- 
hordott onnan, majd Bukarestbe szökött. 
A csendőrség a szokatlan feleségszökés 
körülményeinek tisztázására bevezette a 
nyomozást. 
3 Házasság. Sepsiszentkirályi Kiss Árpád 
kispesti rendőrtanácsos és neje, Pozsár Anna 

leánya: Nusi és Preissinger József szék. fővá- 

rosi tanitó, folyó hó 5-én délelőtt 11 órakor 
tartják egyházi esküvőjüket a csernátfalusi ág. 
ev. templombe 

Fel- 

megállt, Nem tudott volna vért látni. 

keztem célomhoz, 

Mindebből csak az a tanulság, ho 

SCHUSCHNIGG 

az uj osztrák birodalmi kancellár, hina- 
talbalépése napján rádiószózatot intézet 

az oszírák néphez . 
t : 

1 .te l 
. 

E 

- Amikor a csendőr „segit" osztozkod- 
ni. Tudósitónk jelenti: Ambrus Sándorné 
szül. Csibi RBorbála 553 éves gyergyócso- 
mafalvai lakos feljelentést tett a csik- 
szeredai főispáni hivatalnál, hogy Csibi 
Péter fivérével évek óta viszálykodnak 
egy darab szántó miatt. Testvére erő- 
szakkal ki akarja forgatni a vagyonából. 
A község csendőrőrmesterével meghitt 
barátságban él s legutóbb annak segitsé- 
gével akart „osztozkodni". Testvére há- 
zához hivatták, ahol a csendőrőrmester 
egy nyilatkozatot tett eléje, melyben sza- 
bályszerü mondatokban megfogalmazva 
az állott, hogy a vitás földről fivére ja- 
vára lemond. Ő semmiféle fenyegetésre 
sem akarta aláirni az irást, mire az őr- 
mester ütlegelni kezdte. fajkiáltására 
elősiető emberek szabaditották ki a 
csendőr kezéből. A feljelentés alapján a 
megye feje utasitotta a csikszeredai 
csendőrszárnyparancsnokságot, hogy 
Ambrusné panaszát vizsgálják ki s ha az 
őrmester tényleg bünös, szigoruan bün- 
tessék meg. 

.
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inditotta. 

ABLAK 
- Sürgősen el kellett utaznom ovalalhová s egy barátomtól kölcsönkérten a 

gépkocsiját. Rendelkezésemre bocsátotta, a gépkocsissal együtt. 
A gépkocsis tagbaszakadt, zömök ember volt., Külseje és kiejtése után vidéki- 

nek látszott. Megkérdeztem, honnan bvoaló. 
te velem, hogy Szibériában született orosz, a háboruban a mi hadifoglyunk lett, az- 
tán itt ragadt, megtanulta nyeloünket, melyet már ugy bir, mint akármelyik ma- 
gyar, családot is alapitott és nem szándékozik innen elmenni soha. 

De ha nem beszéli el mindezt, akkor is észrepettem volna, hogy a Gogol-ok és 
Csehoo-ok fajtájából való. Ez a gépkocsis tudnüllik irgalmas volt. Lassan, vigyáza- 
tosan hajtott, legföljebb 10-15 kilométer sebességel, hogy el ne gázolja az ország- 
utak csirkéit és libáit s hatalmas vargabetüket tett, hogy kikerüljön egy kóbor 
ebet, mely előttünk lábatlankodott. Nem vitte rá a lelke, hogy kárt tegyen egy 
élőlényben. Riadozoa, az előzetes lelkiismeretfurdalástól gyötrödve lépten-nyomon 

Erre nem kis meglepetésemre azt közöl- 

Én már sokféle gépkocsissal utaztam. Mentem szilaj, hetyke fickókkal, akik- 
nek hevét mindenféle igéretekkel és borravalókkal kellett mérsékelnem, 
mindenre elszánt garázdákkal, akik árkon-bokron átrobogtak, az életem állandó 
veszélyeztetésével, ugyhogy vacogó fogakkal kuksoltam a kocsi 
mondhatom, egyik se polt oly borzasztó, mint az irgalmas gépkocsis, aki minden- 
kit és mindent kimélt, csak engem nem. 

részeg, 

sarkában, de 

Miután hosszu hányódás után megér- 
összetörve, elcsigázpa szálltam ki s azon az éjszakán magam 

is a csirkék, libák és kutyák bosszuálló s zellemével álmodtam. 
gy a jóság is fölöttébb piszonylagos. 

3 Dr. Dogariu sebész szabadságáról vissza- 
térve, rendeléseit megkezdte szanatóriumában, 
Brassó, Str. Gen, Averescu 11. sz. alatt. 
- Temesvári hirek. Megirtuk, hogy a városi 

tanács határozatát, amellyel egymillió lej szin- 
házi szubvenciót utalt ki előzetesen Avram 
Nicolaunak, megfellebbezték a reviziós bizott- 
sághoz. A reviziós bizottság ma tárgyalta a 
fellebbezést s azzal az indokolással, hogy a 
városnak ez a pénzügyi intézkedése nem tarto- 
zik hatáskörébe, - elutasitotta. - A temes- 
vári hadbiróságon letartóztatott foglyok öt 
nappal ezelőtt éhségsztrájkba léptek. A letar- 
tóztatottak ma beszüntették az éhségsztrájkot, 
miután sikerült jobb bánásmódot elérni. - 
A kesztyügyári munkások ma beszüntették a 
sztrájkot, mert az igazgatóság elállott a terve- 
zett 25 százalékos bérleszállitástól és csak 8 
százalékkal szállitotta le a béreket. - A te- 
mesvári nyugdijasok táviratilag fordultak a 
pénzügyminiszterhez a nyugdijak kifizetése 
miatt. Slavesca pénzügyminiszter ma ugyan- 
csak táviratilag értesitette a nyugdijasokat, 
hogy utasitást adott a nyudijkifizetések azon- 
nali megkezdésére. - A temesvári munkásbiz- 
tositó választott vezetőségét a minisztérium 
felfüggesztette s helyébe időközi bizottságot 
nevezett ki. : 

2 A timisoarai nyilvánosjogu fiuliceum és 
felsőkereskedelmi iskola, kóser zsidó interná- 
tus, prospektusát érdeklődőknek megküldi az 
igazgatóság. : 
- Kolozsvári hirek. Kolozsvárról jelentik: 

Péntek délelőtt több Erzsébet-uti lakos jelent 
meg a rendőrségen és bejelentették, hogy 
Hatieganu Emil volt miniszter feleségének la- 
kásán betörők jártak. A szomszédok fedezték 
fel a feltört ajtót és mert Hatieganuné fürdőn 
van, értesitették a rendőrséget. A kiszállott 
rendőri közegek csak annyit tudak megállapi- 
ani, hogy a betörők zavartalanul dolgoztak és 
alaposan felpakolva távoztak. Nyomban érte- 
sitették Hatieganunét, mert csak hazatérte után 
tudják megállapitani, hogy mit vittek maguk- 
kal a betörők és mennyi a kár. - Pénzhami- 
sitó cigányt adtak át péntek délelőtt a kolozs- 
vári ügyészségnek. Lingurár László kolozsme- 
gyei adali cigány kétezer lejt vett kölcsön 
Tripán György gazdálkodótól azzal, hogy ha 
mispénz gyártásába fekteti be és busás kama- 
tokkal fizeti vissza. A csendőrök megneszelték 
a dolgot és házkutatást tartottak Lingurárnál. 
Nagymennyiségü bronz- és ólomanyagot talál- 
tak. Letartóztatták. A pénzhamisitásra kölcsönt 
adó gazdálkodó ellen is eljárást inditottak. - 
Baga József gazdálkodó tettenérte Hadházi 
Józsefet és nejét, amint a learatott buzakévé- 
ket dézsmálták. A rendőrség az eljárást mag- 
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TAntErrAk BAVYER kereszti 

- Leszedte háza ablakait, mert a bérlő 
nem fizetett. Csikszeredáról jelentik: A 
mostani nyomoruságos, szegény időket 
kétségtelenül jellemző ügyben tett je- 
lentést Rózsa Gyula csikszentkirá vi 
többgyermekes napszámos a csikszeredai 
csendőrszárnyon. Feljelentésében előad 
ta, hogy évek óta Gogosi Mátyásné csik- 
szentkirályi lakós házában lakik. Az 
utóbbi időben, kereset hiányában, több- 
szörös sürgetés dacára sem tudta házbérét 
kifizetni. Érre birói eljárás mellőzésével. 
ugy akarta háziasszonya kikényszerite- 
a lakásból, hogy felnőtt fia segitségével 
az összes ajtókat és ablakokat leszedte. 
A csendőrszárnyparancsnok utasitotta a 
csikszentkirályi örsparancsnokot, hogy a 
leszedett ablakokat és ajtókat rakassa 
vissza és utasitsa a házisszonyt, hogy a 
törvényben előirt keretek között sza- 
bályszerü kilakoltatási eljárással érvé- 
nyesitse fizetni nem tudó lakójával szem. 
ben követeléseit. : 

- Ideges embereknek és lelkibetegeknek az 
igen enyhén ható, mindig megbizható természe- 
tes „Ferenc József keserüviz - reggel éhgyo- 
morra egy pohárral bevéve - rendes bélmükö- 
dést, jó emésztést és elegendő étvágyérzetet 
teremt. Világhirüű idegorvosok és gyógyintéze- 
tek vezetőinek véleménye alapján a Ferenc 
József viz állandó használata az agy és a ge- 
rincvelő megbetegedéseinél és a legmelegebben 
ajánlható. 

- ,„Már kibicelni is veszélyes. Tudósitónk 
jelenti: A B. L. julius 18-i számában „Már. 
kibicelni is veszélyes" cim alatt egy riport je- 
lent meg, amelynek a lényege az volt, hogy a 
szigeti monopoligazgatóság. tiltott römikövek 
használata miatt, ezer-ezer lej pénzbüntetésre 
itélt öt máramarosszigeti kereskedőt. A meg- 
büntettek nevei között Kövi László szigeti ia- 
kos neve is szerepelt. Kövi László neve 
ugyanis tévedésből került be a riportba. A szó- 
banforgó kereskedőt Kövi Gyulának hivják. 
A tévedésre az adott okot, hogy a vonatkozó 
iratok egyikében a Kövi László neve szerepelt. 
- Felrobbant az aszfaltkazán. Bukarestből 

jelentik: A bukaresti Uranus-utcában folyta- 
tott aszfaltozási munkálatok közben egy szu- 
rokkal telt kazán felrobbant. A szétrepülő vas- 
darabok és a szétfröccsent forró anyag élet- 
veszélyesen megsebesitette Ciorogariu Nicolae 
napszámost. 

a 

Óriási sikerrel fut és 
még a következő na- 
pokon, hétfőig látható: 

Főszerepben : 
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. ; Szenzációs film a valóságból, a leánykereskedők világából, a 

tengerparti-rendőrség elkeseredett küzdelme a leánykereske- 
dők és a sötét hatalmak szervezete ellen. Izgalmas tüzharc 
szárazon és vizen egy exotikus keretben. A legszebb ielvé- 

telek a legcsodásabb tájakról. 
Mindenkinek érdeke ezt a csodás filmet megnézni! 

Liane Haid - Ossi Osswalda, 
Paul Wesftermeier - Oscar Sima 
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matiné: „Rin-Tin-Tin, me : Vasárnap délelőtt 11 órakor nagy matiné: EKi1-1 1t-I 11", mely filmet az ifjuság is megtekintheti. 
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runk 
van Rt szó, akik magukra 

hagyva vivják a kétszeresen nehéz élet- 
harcot. Szinte egyedül, a tömegerő támo- 
gató szuggesztívitása nélkül kell harcolni 
a mindennapi kenyérért, amelynek meg- 
szerzése most mindenütt olyan keservesen 
nehézzé vált. 

És örömmel állapitjuk meg, hogy t a 
románság tulnyomó tömegében nem olyan 
féktelen a gyülölet, itt nem ostromol olyan 
kegyetlenül a soviniszta gyűülölet hullám- 
verése. ; 

Amint ez a Lássuk is bizonyitja, a garz- 
dasági helyzet nyomorusága itt is arányta- 
lanul nagy, a nagyszabásu móc-támogatás 
a valóságban nagyon gyenge eredményt 
hozott és itt sem fenékig tejfel az élet. 

Belényes és Vaskóh magyarsága árva és 

szegény kis sziget, de él és élni akar, tar- 

tani akarja magyarságát, akármilyen ne- 
héz ls az. 

A belényesi keres- 
kedelmi élet 

ppant belényesi ke- Egyik főokát a megcsa 

reskedelmi életnek már a legutóbbi „Lássuk"- 

ban hoztuk, most ki akarunk térni a többi kór- 

pkozóra. 

A belényesi kereskedelemben a helyi cégek 

között olyan versengés folyik az árak letöré- 

sére, hogy bármely erdélyi város nagykeres- 

kedői jöhetnének ide árut beszerezni, mert a 

belényesi kereskedők áruikat valósággal ön- 

költségi áron alul kell hogy értékesitsék, ha 
Feymárl konkurrálni akarnak, 

Vannak egyes cikkek, mint például a rtzs- 

kása, amelynek az eladási ára detailban Erdély 
bármely városában kilogramonként 17-18 lej, 

ezt Belényesben bármelyik kisebb üzlet- 

kilogramonként 18-14 lejért meg lehet 

enni. A másik példa a petróleum, amelynek 

az egész eország területén, még Ploestin is, 

ol a hazája van, kicsiben literenként 5 lej, 

Belényesben ugyanazt 3.50-A lejért meglehet 

Elni aka 

vásárolni Nagyon sok hasonló példával tud- 

nk még szolgálni, de félek attól, hogy az 

rdélyi kereskedők annyira megrohanják Be- 

yest, hogy az idegenforgalomra való tekin- 

1 kevés lesz a város két szállodája. 

A hiba azonban nem csak ez. A belényesi 
kereskedők egynéhányan, ha már másképpen 

nem tud konkurrálni, igénybe veszi a leg- 

plcsóbb, de a legcsunyább konkurrencia fegy- 

verét a feljelentést. Naponta futnak be felje- 

lentések a nagyváradi pénzügyigazgatóság- 

hoz, adóeltitkolás, bélyegilleték le nem rovása, 

parigazolvány hiánya és hasonló sok más 

n 

Belényesi kereskedők! Hová fog ez vezetni? 
Mi lesz belőletek, ha ez tovább igy tart? Nem 

Mt még elég a fizetésképtelenségekből és a 

öaot Gondoljatok gyermekeitekre, ha ez 

bokáig igy tart még, a 13 lejes rizskását sem 
foliátok majd nekik ebédre adni. 

Van Belényesben egy Kereskedők Köre cimü 

esület, amely ugyan egy és félév óta aem 

tartott ülést, mert amikor egybehivták, a ta- 
k csak 5 százaléka jelent meg. Most itt 

alkalom, hivják össze, próbáljanak egymás 

ött békét teremteni gyorsan, de nagyon 

kyorsan, amig mem késő. Ez az olcsóság a kö- 

tönség szempontjából sem az egészség, hanem 

Amit mindenki fud 
Belényesben! 

Hogy.- a Weinstein-féle szeszgyár H- 

váló volt főkönyvelőjét, Ornstein Kál- 

mánt, a cégnél eltöltött 25 éves szorgal- 

mas és becsületes munkásságáért Őfelsé- 

ge II. Károly király a Meritul Comercial 

III-ik osztályu érdemjelével tüntette ki. 
Ezalkalommal számosan keresték fel 

gratulációkkal. 

Hogy... miért fogyott el a villanyzseb- 
lámpa készlet a városban, mert a jelen- 
legi utcai világitás mellett enélkül nem 
mernek az emberek az utcára menni. 

Hogy.. a városunk egy néhány keres- 
kedője a tisztességes verseny helyett 
feljelentésekkel akar konkurrálni. Most 
még csak ennyit, de ha tovább tart, leg- 
közelebb nevekkel szolgálunk. 

Hogy... mikor lesz a dr. Csordás és dr. 
Ralcács-szobor leleplezése. 

Hogy... miért kell a belényes-nagyvára- 
di vonatnak a 70 kilóméteres utat 5 és fél 
Óra alatt megtennie Í 

Hogy... ki adta Pintér Böskének a bu- 
csuelőadáson azt a hatalmas virágcsok- 

vrot. e
 

Epitik az ípartestület uj székházát 
A mai nehéz gazdasági válságban örömmel 

vettük tudomásul, hogy a belényesi iparosok 
székházának épitését megkezdték. 

A régi rozoga kis ház helyén ma már hatal- 
mas épület vonalai bontakoznak ki. 

Az ipartestület szimpatikus elnöke Vajda 
Virgil, amióta az ipartestület vezetését átvette, 
megszakitás nélkül azon fáradozott, hogy Belé- 
nyes iparosainak kellemes és szép otthont lé- 

tesitsen, 

iparos pihenni vagy szórakozni akar, legyen 

arra megfelelő helyisége. 

hogy a heti robot után ha már az 

A 

I szép épület. 

KUN MATYAS 

Ezt a problémát Vajda Virgilnek sikerült el- 
érnie. Sok ajtókilincselés után összegyüjtött 
150.000 lejt és az épitkezést megkezdte. Ha 
tudnak még megfelelő összeghez jutni, ugy 
még ebben az évben készen lehet a hatalmas 

Igen üdvös volna ha az iletékes hatóságok 
is tudomást szereznének arról, hogy az ipar- 
testületnek a befejezéséhez még pénzre volna 

szüksége és ahhoz anyagilag hozzájárulnának, 
mert az elmult ötven év alatt eddig csak az 
iparosok fizettek és csak most az egyszer kér- 
nek ők is. 

Egy ellesett beszélgetés 
délben. 

Szereplők: Három közismert belényesi 
hölgy. 

E.5 számu hölgy: Mit szóltok hozzá. 
milyen program nélkül telnek el napja- 

Ii-ik számu hölgy: Hja, te még itt tar- 
tasz, próbálj valami programot összeálli- 
tani. . 

III-ik számu hölgy: (Aki arról hires, 
hogy a legjobban tud mindent kritizálni, 
pedig őt lehetne legjobban). Drágáim, 
csak programról ne beszéljetek. Ki látott 
még egy ilyen várost, amelynek egyet- 
len szórakozó helye nincs. Eddig vagyok 
Belényessel la tor 
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A megfigyelő: Mit ad a sors szeszélye. 
Megjelenik Belényesben Jody Károly 
kitnő szintársulata, megnyitják a mozit, 
amely nyári álmát aludta, megjelenik 
egy vándor cirkusz, mé az urora 
sportklu5 is futballmérkőzést rendez. 
Látni akartam a fenti hölgykoszorut, 
hogy remélem, most meg vannak eléged- 
ve Belényessel és van 
Végigsétáltam a fenti helyeken minden 
este, de az én hölgyeim közül egyiket 
sem találtam meg egyetlen egy előadáson 
sem. 
A leszürt eredmény: Vannak, akik 

csak felvágni, kritizálni, anzágolni tud- 
nak, de kulturmunkát támogatni azt 

Jódy Károly szintársulata 
egy hétig 

Belényesben szerepelt 
Az erdélyi ujságokat állandóan foglal- 

koztatja a szinigazgatók harca a váro- 
sokért. Egyik jön, a másik megy és adóes- 
ságok maradnak a nyomukban. Nem 
tudnak rendesen gázsit fizetni a sziné- 
szeknek, mig viszont a szinészek minden- 
hol adósok maradnak. 

Vannak azonban kivételek is. Ezek kö- 
zé tartozik legelsősorban Jódy Károly 
társulata, amely ebben az évben most 
másodszor látogatta meg Belényest, ahol 
szeretettel és megértéssel fogadták. 

Meg is érdemelték a meleg fogadtatást, 
mert nivós, jó előadásokat rendeztek és 
tudásuk legjavát adták. 

Az előadásokon minden este megtelt a 
szinház román és magyar közönséggel ve- 
gyesen. 

A társulat vendégszereplő primadonná- 
ja, Pintér Böske, müvészi játékával, gyö- 

nyörü hangjával nagyon megszerettette 
magát a nagyigényü belényesi publikum- 
m ; 
A bucsuelőadáson szinre került a „Sárga 

liliom" operett. A szinház-termet zsufo- 
lásig megtöltötte a közönség. 

Az ünneplésből kijutott a társulat min- 
den tagjának, legelsősorban Pintér Bös- 
kének. A publikum virágokkal árasztotta 
el a szinpadot. 
A társulat többi tagjai Szenttey FEta 

szubrett bájos egyéniség, aki igen jól tán- 
col, Beck Rózsi komika, Hollósy Margó, 
Hudy Piri, Nagy Ilona, Szabados Mária 
szinésznők mind külön-külön dicséretet 
érdemelnek. 
A férfiak közül Jódy Károly igazgató, 

Lukács Ede táncos-komikus, Kovács 
György bonviván, Derecskei Pál buffo, 
(Belényes kedvence), Simon László, Fo- 

rogramjuk elég. 

mind bebizonyitották, hogy kiváló sziné. 
szek. : 

A rendezés nehéz feladatát Kovács 
György mindenkor a legjobban oldotta 
meg. 
1!A zenekart Szabó Eszti vezényli. aki- 
nek szintén kijutott a sok megérdemeli 
tapsból. 
Külön kell megemlékeznünk a már fen- 

tebb emlitett Derecskei Pálról, akinek 
egy háromfelvonásos operettjét, „Három 
a huszár"-t adtak elő óriási siker mellett, 
amelynek a szövegét és zenéjét is ő irta. 
1 Felhivjuk rá az erdélyi szinigazgatók fi- 

gyelmét. 
A társulat most Belényesből Margittá- 

ra, majd Szilágysomlyóra és Zilahbra 

megy át. Előre felhivjuk rá ezen városoki 

figyelmét, mert megérdemlik a közönség 

pártfogását. 

A belényesi közélet 
arcképcsarnoka 

Dr. GAaui Juon ügyvéd, volt nemzeti- 
parasztpárti polgármester, Belényes leg- 
szimpatikusabb politikusainak egyike. 

Arról hires, hogy a legvastagabb ciga- 
rettát ő csavarja Belényesben.. a Teu- 
sán professzor dóznijából. 

Dr. Kálmán Ferenc fogorvos, a városi 
tanács tagja, a belényesi izr. hitközség 
volt elnöke. Általános közkedveltségnek 
örvend Belényesben, amit jó modorával 
és előzékenységével érdemelt ki. 

Arról hires, hogy ha kaláberben rosszul 
megy a lapja, olyan arcokat vág, mintha 
egy fogorvosi rendelőben várakozna- in- 
jekció nélküli foghuzásra. 
Dr. Nestor Juon orvos, kórházi igazga- 

tó, a belényesi orvostársadalom egyik ki- 
válósága. A legelfoglaltabb ember Belé- 
nyesben.. 

póker-játékos. Aki ezt a játékot csak ma- 
gáért a szórakozásért játssza. 

Az elmult napok egyikén annyira el 
volt foglalva, hogy ebédelni sem volt ide- 
je, késő estig a betegeivel volt elfoglalva. 
Ugy végre éjjel 12 órakor lefeküdt, de 
alig szundikált el, már ujból kopogtak az 
ablakon. Természetesen rögtön felugrott, 
hogy megnézze, vajjon hova kell isméti 
mennie, de ahogy az ablakhoz ért, rögtön 
vidám lett az arca, mert az egyik poker- 

partnerét látta maga előtt, aki azt jött 
tudomására adni, hogy egy negyedik kel- 
lene. Azonnal felöltözködött és frissem 

szaladt a kávéház fele. 
Dr. Fitero György, járásbiró. A belé- 

nyesi járásbiróság birói karának egyik 
legrégibb és legképzettebb tagja. 
Szenvedélyes römi-játékos, aki a gibi- 

ceket nem türi és ha rajta mulna, min- 

den gibicet életfogytiglani fegyházra itél- 
ne el. 

Ez a gyönyörü fekvésü nagyközség valami- 
kor virágzó favállalatok főfészke volt. 
A legmodernebbül felszerelt márványbá- 

nyája is volt, amelyből ma csak a malom dol- 
gczik. 

Utánanéztünk, hogy mi az oka annak, hogy 
ez a község, amely virágzó üzemekkel dolgo- 
zott, ma csak vegetál. 

Felkerestünk egy pár különféle foglalkozásu 
vaskóhi lakost, hogy mondják el nekünk ba- 
jaikat. 

A kereskedő 

A CFR-rel nem lehet dolgozni, 90 kilométer- 
nyire vagyunk Váradtól és kifizetődik a keres- 
kedőknek, hogy áruikat parasztszekérrel bo- 
zassák ide, mert még mindig olcsóbb, mint a 
CFR, Pedig egy vaskóh-váradi ut szekeren 
három napot vesz igénybe. (A belényesi keres- 
kedők is ugyanigy hozatnak árut.) 

A fatermelő 

Mint Ön is tudja, a mi környékünk lakossá- 
gának főfoglalkozása és kereseti forrása a fa- 

lalatok több ezer munkást foglalkoztattak. De 
termelés volt. A környékbeli hataimas favál- 

1 ezen virágzó faüzemek ma a „CAPS" kezelé- 
sébe mentek át, amely a legtöbb helyen nem 
dolgozik, vagy ha igen, ugy csak a legredu- 
káltabb üzemmel. Mi az itteni fatermelők nem 
tudunk konkurrálni az erdélyi fatermelőkkel, 
mert a mi termelésünk és erdei leszállitásunk, 
tekintetbe véve a megközelithetetlen helyeket, 
sokkal többe kerül, mint bármely más erdélyi 
favállalat költsége. Ezért kértük mi és meg is 
kaptuk a vasuti szállitási kedvezményt az ugy- 
nevezett mócvidéki-tarifát, de nem sokat érünk 
vele, mert a rendelet értelmében egész vonal- 
szakaszoknak adták meg, holott csak egyes 
távolabb fekvő állomásoknak kellett volna 
megadni. Mert az volt a célunk, hogy ezáíttal 
a versenyt fel tudjuk venni más erdélyi terme- 
lőkkel, de most az történt, hogy a vasuti ked- 
vezményes szállitást az is élvezi, aki tőlünk 
80 kilométerrel közelebb is fekszik az ország 
belsejéhez. Tehát a CFR tüzifaszállitási-tarita 
a belföldön direkt „büntető tarifának" ne- 
vezhető. Például egy vagon 10.000 kg tüzifa 
fuvarja, tőlünk Arad állomást véve alapul, a 
tüzifa árának 110 százalékát teszi ki, Még egy 
nagy baj van, az állami hivataloknak a CAPS 

-
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[8zálitja a tüzifát. Könnyü neki, nem fket 
semmi adót és semmi tazxát, tessék vele kon- 
kurrálni. 

: ; A móc 
Ezelőtt két évvel Rézbányától Topánfalvára 

megkezdték egy müutnak az épitését. Ez az ut 
óriási előnyt és időmegtakaritást jelentett 
volna a mócvidék lakosságának, amely ezen 
az uton hozta volna le dézsatermékeit Rézbá- 
nyára, hogy innen azután kocsival tovább 
vitte volna az Alföldre, Szalonta felé, ahol ga- 
bonáért adja el. De ennek az utnak az épité- 
sét abbahagyták és igy a móc kénytelen Rér- 
bányára lóháton, kis erdei uton kilencszer fel- 
menni, amig egy kocsira való árut összeszed, 
ez pedig három napba telik. Ha az utat tovább 
épitették volna, ugy otthonról indulhatott 
volna el egy rendes kocsi áruval. 
Benéztünk a vaskóhi kaszinóba és örömmel 

állapitottuk meg, hogy a kaszinói életben nem 
tesznek különbséget faj és vallás között. Itt 
a kaszinót vegyesen látogatják románok, ma- 
gyarok, zsidók egyaránt: Ugy élnek együtt, 
mintha egy család volna egész Vaskóh. A ka- 

l szinónak tenniszpályája is van. 
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"1934. augusztus 5. 

Leghatásosabb sz 
nyok és egerek kiirtására. 

Kérjen csakis ZELIO-t 

Uj vasárak a bukaresti vaspiacon 

Bukarest, augusztus 4. 

A városi tanács által ujabban bevezetett ad 
valorem-taxák miatt a bukaresti vaskereskedők 
a napokban uj eladási árakat léptettek eletbe. 
Az uj árak a következők: Fekete lemez. 26x56 
em. 405 lel, 26x50 cm. 400 lej, 30x60 cm. 545 
lej (32 kilós), ugyanaz 29 kilós 470 lej 28x58 
em, 480 lej 23x23 cm. 335 lej kötegenként, 30x 
50x8-10 cm. kilónként 14.50 lej, ugyanaz 2-6 

HMarabos 13.50 lej, 1000x2000 mm. 0.4-4 mm. 
vastagságig kilónként 20-11.70 lej vastagság 
szerint. Galvanizált vaslemez. 31 kilós 675 lej, 

29 kilós 660 lej, 50 kilós 22 tábla 1000 lej, 40 
kilós 860 lej, 45 kilós 925 lej, 31-32 kilós 730 

lej, 1000x2000x0.5 mm.-2 mm. 21-16 lej ki- 
lónként, Urs-lemez 500 lej. Ólmozott lemez: 40 
kilós 510 lej, 19 kilós 470 lej, 17 kilós 430 lej, 

t5 kilós 400 lej, 1000x2000x0.5 mm. 50 kilós 
1090 lej, 30x60x12 mm. 1115 lej. Kereskedelmi 
vas méret szerint 8.20-8.80-10.50 lej, U-vas 
És traverz 9.20 lej, vastag lemez 4 mm. 11.70 
ej, 5-10. mm. 11.20 lej, 11-30 mm. 11.90 lej. 
Betonvas alapár 7 lej, abroncsvas alapár 9.40, 
tzeg alapár 10.50, szegecs alapár 11, henger- 
huzal 10.50, galvanizált dróthuzal 16.30-38.30 
ej méret szerint. Kereskedelmi öntvény 10.50 
ej, szekértengely 8.50 lej kilónként. Horgany- 
tott vedrek 29.50-42 lej méret szerint; kapa 
hehéz 28.50, könnyü 30.50 lej. A láncárak rab- 
batja 10 százalék. 

A BUKARESTI LEMAITRE-V4S. 
GYAR jfémosztálya rövidesen megkezdi 
:gynevezett Universal-bronz, valamint 
Unioersal-graphit csapágyfém gyártását, 
Ezt a két cikket eddig nem gyártották az 

, 

A' TITÁN-NADRÁG-KALÁNI VAS- 
MÜVEK R. T. forgalomba hozta saját 
készitményü hideg uton hengerelt cso- 

magolóvas-cikkeit (Kaltbandeisen), ame- kal 
lyeket eddig majdnem kizárólag Német- 
országból importáltak. 

4 CSAVARKARTELL megovette a ga- 
Táci „Archimedes" fémárugyár részpé- 
nyeinek felét és kibéreli a gyár teljes be- 
rendezését, A pállalat most tartotta meg 
rendkipüli közgyülését, amely erre meg- 
hatalmazást adott az igazgatóságnak. 

CINKKOHÓ FELAÁLLITÁSÁT TER- 
VEZIK ROMÁNIÁBAN. A fémpiacon el- 
terjedt hirek szerint az Ausschnitt-válla- 
latok vezetősége komolyan foglalkozik 
egy belföldi cinkkohó felállitásának a 
tervével. Románia ezidőszerint külföldre 
adja el évente 2000 vagonra tehető cink- 
Érctermelését, mig a cinket idegenből hoz- 
zék be vaslemez, cinkfehér és öntvények 
céljaira. Néhány évvel ezelőtt már szó 
volt egy belföldi cinkkohó felállitásáról, 
öe mert a legszerényebb üzem-berende- 
zés is legalább 100-150 millió lejes he- 
fektetést igényel, viszont egy kiskapaci- 

tásu kohó rentabilitása nagyon problema- 

r i . A . . n í 

Bukarest, augusztus 4. 
A szeszpiacon egyre nagyobb az aggo- 

dalom a fogyasztás állandósult csökkené- 
se miatt. Mig más években a nyári hé- 
napok alatt az eladás a legnagyobb szo- 
kott lenni, ezidén a monopol legutóbbi 
áremelése miatt 
juniusban alig 105 pagon szeszt adtak 
el a gyárak és a julius Vogyasztás 
gyengébb volt a juniusinál is. 

Sulyosbitja a szeszpiaci helyzetet az a 
tény, hogy az utóbbi időben a monopol 
igen jelentős borszeszkészleteket vett át. 
4A borszeszgyárak igyekeznek készlete- 
iktől szabadulni, mintha ma még az 
árak erősen konveniálnak, viszont a 
gazdagnak igérkező uj bortermés mel- 
lett a borszeszárak jelentős visszagé- 
sére lehet számitani. 

A fogyasztás visszaesése és a borszesz 
előretörése érthető nyugtalanságot kelt 

Mialatt a kormány állitólag azzal a 
tervvel foglalkozik, hogy kiterjeszti a' 
kontingentálási kötelezettséget és fel- 
emeli egész sereg cikknek a behozatali il- 
letékeit, a belföldi gyáripar, amely majd- 
nem minden tekintetben azonosítja magált 
a kormány szándékaival, számos nyers- 
anyagnak a kontingentálás alól való men- 
tesitését kéri. Igy például kéri a disznó- 
serte és a lószőr (178 vámtétel) behozata- 
lának szabaddá tételét, amelyekből tavaly 
közel 3.5 millió lej értékü árut importált 
Románia. Ugyancsak kéri a kontingentálás 
alól való mentesitését a marhaszőröknek, 
amelyekből a feldolgozó inar 1933-ban 2,8 
milliónyit hozott be, valamint a 180. 
vámtétel alá eső mindenféle finomszóor 
importjának felszabaditását, amelyekből 
az elmult évben majdnem 10 millió lej- 
ért importáltak. Ezeket a szőrféléket, a 
melyeket főleg Németországból és Bel- 
giumból hoznak be, itthon nem lehet ki- 
késziteni, mert a csekély fogyasztás me- 
lett a szükséges berendezések felállitása 
nem volna rentábilis. A fenti anyagokat 
a kefe- és ecsetgyárak, a kalapgyárak es 
a szabókelléküzemek dolgozzák fel. 
Egy másik cikk, amelynek a kontin. 

gentálás alóli mentesitését kéri a gyár- 
iparosok szövetsége, a szalmából, fa- 
háncsból és egyéb növényi rostokból 
szőtt, vagy fonott szalagok, amelyeket 
alapgyártásra használnak. Ezt a cikket 
tavaly 7 millió lej értékben importálták 
Németországból és Olaszországból, ahon- 
nan ugyanakkor minden megszoritás nél- 
kül behozható a belőlük készült kalapok. 
ompenzációs uton ez a nyersanyag nem 

hozható be, mert egy-egy gyár aránylag 
kis mennyiséget hoz be, ha tehát mas 
uton nem hozhatják be, vagy pedig arra 

gokat olyan országokból szerezzék be, a 
melyekkel semmiféle kapcsolatuk sin- 
szen, akkor a szabad készárunimport fel 
og 

áll. 
A kontingentálás alól való mentességet 

kér az U 

tikus, a terv realizálása annakidején el- 
maradt. 

A BRADI KUGEL SANDOR VASKE- 
RESKEDELMI R. T. alaptőké,jének 500 
ezer lejről egymillióra pvaló emelését voit- 
te keresztül. 

A MEDGYESI WESTEN.Z70MÁNC- 

kötelezik a gyárakat, hogy a nyersanya- 

lendülni és a belföldi termelés meg- 

EDÉNYGYÁR petroleammal főző taka- 

ugy a gabonaszeszgyárak, mint a mono- 

IR a grafikai ipar által hasz- l 

mális gabonaszeszüzlet mellett a monopol 

pol körében az uj kampány tekintetében. 
A pénzügyminisztérium által Leresztül- 
hajszolt áremelés most már kétségtelenül 
megállapitlható módon pontosan az ellen- 
kező eredménnyel járt, mint amit remél- 
tek tőle és a monopol bruttó bevételei a 
magasabb árak ellenére is alatta vannak 
a régi árak idején elért bepételeknek, ugy 
hogy a monopol egész költségpetési egyen- 
sulya veszélyben forog. Fokcozza a mono- 
polkörök aggodalmát az is, hogy 

a piacon megjelent az uj cajta, ame- 
lyvet rendkivül alacsony árban hoznak 
forgalomba. ! 
A borszesz előretörés minden szem- 

pontból hátrányos a szeszpiacra. Egyfe- 
lől a gabonaszesz fogyasztását szoritja le, 
másrészt pedig ugyanakkor többletki- 
adást is jelent a monopolnak. Mint 1sme- 
retes, a monopol ma Jdrágábban veszi át 
a borezeszt, mint amennyiért eladja. Nor- 

e. v 
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A borszesz előretör 

A bor- és gabonaszeszgyárak 
termelési arányát a monopol nem tartja be 

Juniusban mindössze száz vagon szeszt adtak el a gyárak 

e. 

amelyeknek a kontindentálás alól való felszabaditását 
az érdekeltek kérik 

Bukarest, augusztus 4 1 nált kromó és münyomópapir részére is, 
amely képeslevelezőlapok, illusztrált 
ujságok, képreprodukciók, stb. előállitá- 
sára szolgál. Ez a papir speciális cikk, a 
melyet csak Németországban gyántanak 
megfelelő minőségekben. Belföldön csak 
néhány meg nem felelő utánzatot állita- 
nak elő ezekből a papirfélékből, viszont a 
szükséges mennyiség (1933-ban 291.000 
kilót hoztak be 5.855.000 le; értékben) 
annyi feldolgozó üzem között oszlik meg, 
hogy kompenzációval nem lehet importál- 
ni. Azoknak a cikkeknek egy része, ame- 
lyek ilyen papirból készülnek, szabadon 
importálható, logikus lenne tehát, hogy 
a nyersanyag se legyen kontingentálva. 
. 

" 

CSIKSZEREDA 

Allatárak: Igásökör párja 6-10.000, tehén 
drb. 3-5000, borju 5-9000, igásló párja 6- 
10.000, parádésló 12-16.000, hizottsertés élő- 
sulyban 20, félighizott 15-17. 
Terményárak: buza 560-570, rozs 450--500, 

ujárpa 280-300, zab 300-840, ujkrumpli 12- 
14 vékája, tengeri 310. 
Lisztárak: Nagymalmi nullás 8.50, négyes 

7.50, hatos 6.50. Egészen kis vételekben ötven 
banival drágábbak az árak. Kismalmi lisztek 
árai ötven banival olcsóbbak. 

Piaci árak: marhahus 14-16, borju 20-24, 
sertés 26-832, zsirnakvaló szalonna 32-86, füs- 
tölt szalonna 40, olvasztott zsir 40, turó 20-24, 
csirke párja 40-A45, tyuk darabja 35-40, so- 
ványliba 50-60, ruca 30-35, hizott szárnyas 
nincs a piacon, tej 4, tojás 1-1.50, csövesku- 
korica 1, fejeskáposzta 2-5, piros káposzta 3 
-4, kárfiol 3-5, főzőtök 4-5, zöldbab 4 kegr. 
kalarábé drb. 1, ugorka vékája 30-80, para- 
dicsom 5-6 kgr., zöldborsó kgr. 10, gomba 8, 
kéktök drb. 3-6, szöllő kgr. 12-14, körte 5- 
14, apróbarack 7, szilva 8, ringló 10, sárgadi- 
nye 10, alma 4, mggy 5. Zöldségben óriási a 
kinálat s igy a legutóbbi hetivásáron nagy ár- 
esések voltak. 
BRASSÓI PIACI ARAK: 

*a 

Marhahus levesnek 
kzk Mya 

I. kg. 16, marhahus 1e- 

réktüzhelyek gyártására rendezkedett be, 
amelyeket „Ideal' márka alatt fog for- 
galomba hozni. 

x* 

A BUKARESTI „GALVANICA" FtM- 
CSOMAGOLÁS-GYÁR kenyszeregyes- 
ségét a törvényszék omologálta. A oálla- 
lat 3 ép alatt 40 százalékot fizet Az első 

keoótarészlet szeptember 28-án esedékes. 

ügyi helvzetére is. 

1 

5 millió lej értékben. 

megállapitott 

a nyereség egyrészét könnyen fordithatja 
borszeszvásárlásra. illetve az ezzel járó 
veszteség fedezésére, most azonban 

egyfelől sokkal kevesebb pénz folyik 

be a gabonaszeszből, viszont a monopol 
több borszeszt kénytelen átvenni, vagy- 
is többet fizet rá erre a cikkre. : 

A gabonaszeszgyárak természetesen nem 
nézik jó szemmel a borszeszgyárak ujabb 
favorizálását és arra hivatkoznak, hogy 
a két szeszipar között törvényesen meg- 
állapitott arány van, amelyet a mono- 
pol köteles betartani. : 
Ilyen körülmények között nagyon is 

kétséges, hogy a monopol megvalósithas- 
sa az idei bevételi előirányzatot, amely 
mintegy 40 százalékkal magasabb a ta- 
valyinál. Ellenkezőleg, szakkörökben at- 
tól tartanak, hogy a jelenlegi szeszpoliti- 
ka csufos kudarcra fog vezetni, aminek 
komoly kihatásai lehetnek az állam pénz- 

A nyers, vagy finomitott terpentin sza- 
szövet- 

ség. Ezt a cikket, amelyet Ausztriából 
baddátételét is kéri a gyáripari 

importálunk, a lakk- és festékpapir, a 
szappangyárak és más ipari üzemek 
használják. Valamikor közel 9 milliós im- 

i portja volt Romániának ebben a cikkben, 

értékü de tavaly már csak 361.000 lej 
mennyiséget hoztak be belőle. 

Végül a szén, fa és petroleumtermékek 
lepárlásából eredő vegyi anyagok: ben- 
zol, xylol, kátrány, karbol, creozot, stb 
mentesitését kéri az UGIR, azzal az indo- 
kolással, hogy egyiket sem állitják elő 
belföldön. Főleg a mezőgazdaság részére 
készülő rovarirtószerekhez használják 
ezeket a nyersanyagokat, mig a creozot 
a vasuti talpfák impregnálására szolgál 
Még három évvel ezelőtít ezekből a sze- 
rekből Románia 13.247.800 kilót impor- 
tált 64.6 millió lej értékben, de tavaly a 
behozatal már csak 530.800 kilót tett ki 

vesnek II. kg. 10, marhahus pecsenye kg. 38 
-40, sertéshus combja kg. 26, sertéshus karaj 
kg. 32, zsirszalonna kg. 30, zsir kg. 38, tojás 
drb. 1.20-1.50, csirke párja 30-90 lej. - Élő 
állatok: Export ökör kg. 9-11, sertés kg. 18- 
21, igás ökör drb. 3000-5000, ló drb. 3000- 
7000, ló luxus drb. 10.000-16.000 leji - Ter- 
ményárak nagyban: Buza 100 kg. 480-500, 
rozs 2860-300 sörárpa 300-330, takarmányár- 
pa 250-280, zab 340-360, tengeri 290-310, 
lencse 500-600 bab 400-450, burgonya 120- 
140 lejij - Takarmányárak: Széna préselt 130 
-140, széna laza 90-100, szalma 40-50, korpa 
240-250 lej 100 kg.-ként. 

CSIKÁGÓ NYITÁS 
Buza: Május 105 és háromnegyed. 
Kukorica: szeptember 70.25, december 73.12, 

májusra nincs jegyzés. 
Rozs: szeptember 74.25. 

WINNIPEG 

NYITÁS 
Buza: október 88.50, december 90, május 94. 

LIVERPOOL 

ZARLAT 
Buza erős irányzat: október 5.09 és három- 

nyolcad, december 5.11 és háromnegyed, már- 
cius 6.02. 
Kukorica erős irányzat: augusztus, 11.03, 

szeptember 11.04 és egyketted, október 11.09. 
ALLATPIACOK KÜLFÖLDÖN: 
Bécsben 8209 drb hus- és 4655 drb zsirser- 

tést hajtottak fel. A vásár irányzata mindvé- 
gig szilárd volt és a hussertések 10-15 garas- 
sal, a szedett sertések 5-10 garassal drágul- 
tak. Árak: zsirsertés Ia § 1.22-1.25, öreg 
1.18-1.22, szedett 1.24-1.28, hussertés 1.20- 
1.55 élősulykg-ként. 
Milanóban a marhavásáron 427 drb-os fel- 

hajtás volt. Az árak változatlanok. Árak: ökör 
la Lit. 2.40-2.60, IIa 2.10-2.30, tehén Ta 2.20- 
2.30, bika Ia 2.30-2,60 élősulykg-ként 
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8. oldal 

Eecsaoidle, edcseeácsia. Eecdcs 

kinevezéseiket az ujdonsült 
tisztviselők és munkások 

Hat- és nyolcezer lejes állásokat igértek és most utcaseprő-állásokkal akarják 

kiszurni a szemeket... - Választási bünökért és igéretekért kell éhenhalni 

öfszáz családnak Nagyváradon 

Bazili Mihály, a villamosmü igazgatója ellen az osírom 

. 4 . 

rendelkezései alapján akarnak 

Nagyvárad, augusztus 4 
A városháza folyosóján csendesen sétálnak 

vagy ablakmélyedésekbe huzódnak a leépitett 
tisztviselők és munkások. 
Allásaikban maradnak add 

az ujonnan jötteket. 
A városháza folyosóján mégis nagy a zal]. 

Vövés, menés és kiabálás. 
A felépitettek kiabálnak és követelőznek. 
Az első pillanatban nem lehet tudni mi tör- 

tént. Miért elégedetlenek azok, akiknek kenye- 

ret adott a város. Miért zugnak azok, akiknek 
kedvéért 15 és 20 évi szolgálat után tisztvise- 
lőket hajigáltak ki az állásukból? 

Becsaptak bennünket, nem kel az állás.. 

io 
1g, amig bevezetik 

A köztisztasági üzem előtt hatalmas csoport. 
Káromkodnak, fenyegetőznek, a levegőben 
bklök röpködnek. Egy parasztember beszél, 
Illetőleg kiabál, Steftanescu, az üzemek elnöke 
felé. 
- Hát azt gondolják maguk, utcaseprőnek 

jöttem én ide?! Hát megbolondultam én? 
Negyven hold földet, meg joszágot otthagy- 

ni?! (Ezután reprodukálhatatlan szavak röp- 
ködnek, Stefanescu hátrál az ajtó felé.) 
Gyerünk a taxatőri állással! Azt igérte, fel- 
üzgyelői állást kapok! Becsaptak!... Azt hi- 
szik nekem nincsen ennivalóm odahaza, hogy 
utcaseprői állást akarnak a nyakamba- 
varrni?... 
S ekkor derül ki, hogy a választások nap- 
ján hat- és nyolcezer lejes állásokat igértek. 
De abban a pillanatban, amidőn szavazólapját 
bedobta az urnába, már mindez megsemmisült. 
A parasztember még kiabál néhányat és fenye- 

Regáti munkásokat 
Amint beszélgetni kezdünk a háborgó fel- 

Épitettekkel, szép lassan megtudjuk, hogy Ga- 
lacból, Jasiból, Bcauból és Bukovinából hoztak 
munkásokat Nagyváradra, mert Biharban Dincs 
munkás. A paraszt nem jön fel, nem hagyja 

ott egykönnyen földjét meg jószágát. Itt van 
egy fütő Galacból, egy gépész Bacauból. Most 
boecsapva és kijátszva, mindnek megnyilik a 
Ezája, mind beszélni kezd. 

- A fene, aki fel akart ide jönni... Erő- 
szakoskodtak velünk... Azt igérték, hogy 
urat csinálnak belőlünk... Hogy tizezer lejt 

fogunk kapni... 
A kép döbbenetes. 
Az egyik oldalon a módos, a román paraszt, 
kinek otthon negyven hold földje van, szolgát 
art a lova mellett és feljött, engedve az igé- 

retnek, a nyolc- és tizezer lejes igéreteknek, 
unszolva, kedvetlenül. 
Háborog, fenyegetőzik, szitkozódik, hogy 

boecsapták őket. Furcsa helyre küldi a tanácsos 
urakat s ráordit az üzemfőnökre... 

A nagyvárai villamosmüű folyosóin hiába je- 
lentek meg az ujonnan kinevezett tisztviselők 

Bazili Mihály megtagadta a nagyváradi ta- 
lácshatározat végrehajtását, megtagadta azért, 
ert nem vállalja a felelősségét, hogy egyszerü 
olitikai okok miatt, milliós gépek között, ava- 
atlan kezek dolgozzanak felelőtlenül. 
vVisszautasitotta azért, mert nem hajlandó 
kceptálni üzemtechnikai szempontból azt, 
ogy azért, amiért a választások alkalmával a 

rális pártnak szavazatokra volt szüksége, 
most milliós gépek robbanjanak, zuzódjanak 
s esetleg hosszu heteken vagy hónapokon ke- 
vesztül, egy százezer lakosó város villanyszol- 
fráltatás nélkül maradjon. 

Bazili Mihály a szakértelem és szaktudás 
bere. Ragaszkodik álláspontjához és nem 

li azt, hogy egyik napról a másikra, uj és 
oz nemértő emberek dolgozzanak ott, 

A másik oldalon pedig a letört, kirugott, ki- 

Milliós gépeket véd Bazili Mihály, nem tehet arról, 
ha ugyanakkor megvéd 96 kisebbségi életet 

munkások. Nem foglalhatták el állásaikat. 

getőzik, azután visszakéri az iratokat s meg- 

indul káromkodva kifelé a városháza kapuján. 

És ekkor egy tarjáni legény következik. A 
jelenet megismétlődik, ez is káromkodik, ez is 

csalástól kiabál. A legénynek kéményseprői 
állást ajánlanak. Odavan készitve a ruha, a 

ketrórud, a kaparó és a tollseprő. A legény 

egy ideig nézi, azután leköpi és felnevet. 
- Hát azért jártam én négy iskolát, hogy 

a maguk kéményét kotorjam, a fenét... 
Megismétlődik a jelenet. Káromkodás és 

kiabálás. - Csalók maguk... 
És azután ez is megindul kifelé a városháza 

kapuján. 
Égy harmadik, cédulát tart a kezében. Egy 

ajánlólevelet. Dumitiriu primár irta Homorog 

községből. 
A levél Jonascu tanácsosnak szól és kéri 

benne a tanácsost, hogy adjon állást Ciortas 

loan nevü legénynek, pártunk tagjának, de 

vigyázzon, milyen állást ad, mert a legény na- 

gyon kényes. Utcaseprést, kéményseprést nem 
vállal. Az eredmény ennél is lesujtó. 

- Kocsisnak akarnak megtenni engem, 

amikor odahaza szolgát tartok a lovaim mel- 

lett? - Megfenyegeti a tanácsost és az ira- 

taival együtt elvágtat. 

Egy óra alatt vagy ötven paraszt kéri vissza 

az iratait, káromkodva, fenyegetőzve. Kihang- 
sulyozzák, hogy a következő választáson majd 
jobban vigyáznak, hogy hova szavazzanak. 

Egymásután dobják vissza kinevezéseiket. 

Taxatőrnek jöttek ők be, urnak. Ezt igérték a 
választásokon, hat- és nyolcezer lejes álláso- 

kat, ne szurják ki most a szemüket utcaseprői 

állásokkal. 

hoztak Nagyváradra 
1 semmizett magyar munkás, aki boldogan venné 
magára a leköpött utcaseprő-ruhát és boldogan 
seperne azzal az utcaseprővel, amibe ez a má- 

sik negyvenholdas belerugott. 
Kitüntetésnek és" boldogságnak venné azt, 

amire ez a másik azt mondta, hogy csalás. 
Napestig dolgozna azért a kenyérért, amit 

a másik visszarugott. 
És ott áll a folyosón és az ablakmélyedések- 

ben, lehajtott fejjel, tehetetlenül és agyonsuj- 
tottan. Nézi, hogy folyik a vásár, hogy folyik 
az átkozódás és a szitok, az állása körül, amibe 

ő olyan boldogan visszamenne. 
Régi választási bünökért, régi választási igé- 

retekért hajitottak ki most az állásukból husz- 
éves szolgálat után, tisztviselőket és munkáso- 
kat, hogy helyükre becsaljanak és behazudja- 
nak olyanokat, akiknek ez nem kell, akik ezt 

visszalökik. 
Zsong, kavarog, viharzik az élet a nagyvá- 

radi városháza folyosóján, a kisemmizett ki- 
sebbségi élet komprimált képe viharzik itt és 
vérzik el halálosan. 

] 

l 

1 ahol husz éve dolgozik egy munkás. 
Bazili Mihály ezt kihangsulyozta. Megma- 

gyarázta, hogy teljesen lehetetlen az, amit tőle 
a nagyváradi városi tanács követel. Megma- 

gyarázta százszor is, hogy ez nem politika, 

hanem csak az üzem biztositása, csak a milliós 
gépek megvédése. 
Bazili Mihály kihangsulyozta, de nem ugy a 

városi tanács, amelyik csak politikát lát és 
semmi egyebet. 
A legnagyobb megdöbbenéssel halljuk azt, 
hogy most ezt a politikai szempontot akarják 
kiélezni Bazili Mihály ellen, hogy a politikai 
jelleget akarják kidomboritani és az ostronm- 
állapot rendelkezései alapján készülnek fellépni 
ellene. 

Föl sem tételezhetjük, hogy idáig fejlődhet- 
nek a dolgok. Hogy a városi tanács gyülölköd 

4 

Egymásután dobják vissza 
It 

tikára és logikára hivatkozni ott, ahol a sziv 

politikája ilyen méreteket is ölthet. 
A 174 elbocsátott kisebbségi tisztviselő és 

.. 

4 

nagyváradi 

állapot 
eljárni 
munkás sorsa, jövője máris országos bot- 

ránnyá dagadt. 
A Magyar Párt minden erejét harcbavetve 

próbálja korrigálni ezt az embertelen, szélsó- 

séges, gyülölködő intézkedést. Próbál az érte- 
lemre hatni ott, ahol az érzelmek már régen 

meghaltak. Megpróbál törvényre és észre, kri- 

és a belátás végleg elvesztették funkciójukat. 

Ezü 

11934. augusztus 5 

Föl sem tételezzük azt, hogy idáig is fejlőd- 
l hetnek a dolgok. 

Minden gyanusitásnak vissza kell pattannia 

ott, abban a belátásban és abban a cáfolhatat- 

lan igazságban, hogy Bazili Mihály 15 éven 

keresztül a legnagyobb becsülettel, a legna- 

gyobb korrektséggel szolgálta a várost és az 

államot. Soha nem tartozott semmiféle politikai 

párthoz és az üzemében, a villamosmü üzemé- 

nél, nem ismert soha mást, mint rendet, fegyel- 

met és kötelességtudást. 

Kilencvenhat kisebbségi munkás nem kapta 

meg felmondását, illetőleg nem kézbesitették 

ki felmondását azért, mert Bazili Mihály zem 

akceptálta, nem hajtotta végre a nagyváradi 

tanács felületes és lázitó határozatát. 

Ez a kilenvenhat kisebbségi munkás és 

tisztviselő fáj most a városi tanácsnak, a 

tehetetlenség dühe az, amely ennek a kilenc- 

venhat tisztviselőnek és munkásnak az életén 

keresztül Bazili Mihályra akar lesujtani. 

Mégegyszer hangsulyozzuk, hogy nem tart- 

juk hihetőnek, hogy ilyen is megtörténhet. 

Nem tartjuk lehetségesnek azt, hogy akkor, 

amikor Bazili Mihály egy százezer lakosó vá- 

ros lüktető életére gondolva, milliós gépeket 

véd és ugyanakkor önkéntelenül kilencvenhat 

kisebbségi életet is, hogy ezért pártpolitikába 

keverjék és az ostromállapot rendelkezései 

alapján merészkedjenek ellene eljárni. 

Ennek a gondolata is felháboritó, ennek az 

elképzelése is lehetetlen. 

Országos botrány előtt állunk, ha ez is mog- 

történhet... ; 
Gábor István 

sívaluta 
az EGyesült Államokban 

Washington, augusztus 4. 

Morgenthau kincstári államtitkár közölte a 

nyilvánossággal, hogy a közel jövőben forga- 

lomba bocsátják 
az ezüstre szóló kincstári jegyeket. 

Egyelőre 
12 millió egydolláros és 11 millió ötdolláros 

bankjegyet bocsátanak ki. 

Októberben bocsátják ki a 10, 20 és 100 dol- 

láros ezüstre szóló bankjegyeket. 

EGUJABB 
50.000 BANYAMUNKÁS SZTRÁJKRA 

KÉSZÜL A SAAR-VIDÉKEN 

A §Saar-vidéken hatalmas arányu bányamun- 

kás-sztrájkot készitenek elő, amely, ha sikerül, 

50.000 bányamunkás leállását jelenti. A sztráj- 

kot állitólag német agitációra készitik elő, az- 

zal a tervvel, hogy összeütközést okozzanak 

a francia hatóságok és a sztrájkolók között s 

ezzel német szimpátiát idézzenek fel a közele- 

dő népszavazás idejére. 

UJABB HALÁLOS ITÉLET 
AUSZTRIÁBAN 

A statáriális biróság ma itélkezett Honisch 

Ede, székesfehérvári származásu, sanktpölteni 

kereskedősegéd felett, akinél nagymennyiségü 

robbanó anyagot találtak. A biróság Honischt 

kötéláltali halálra itélte, de a kétórás végre- 

hajtási időt meghosszabbitották, hogy az el- 

nöktől kegyelmet kérjenek számára. 

Ugyancsak ma itélkeztek három szociálde- 

mokrata felett, akik május 25-én rálőttek egy 

épületre, amelyben védősereghez tartozók vol- 

tak elhelyezve. A biróság a vádlottakat 5-5 

évi fegyházbüntetéssel sujtotta. 

15.000 NEMZETISZOCIALISTA 
HARCOLT 

Ausztriában a julius 25-iki felkelésnél, az oszt- 

rák sajtó megállapitása szerint. Ebből ötezret 

letartóztattak, Jugoszláviába szökött négyezer, 

a többi pedig visszatért rendes foglalkozásá- 

hez, mielőtt a hatóságok kezébe kerülhettek 

volna. Az egybehangzó jelentések megállapit- 

ják, hogy ma már mindenütt megszüntek a har- 

cok és az egész köztársaság területén helyre- 

állott a rend. 

FELESKÜDÖTT A VÉDERŐ 
HITLERRE 

Blomberg tábornok, a véderő parancsnoka, 

jelentést tett Hitlernek, hogy a birodalmi véd- 

erőhöz tartozó tisztek és a legénység feleskü- 

dött a vezérre. 

FRIGYES VILMOS VOLT 
TRÓNÖRÖKÖS 

pénteken kiutazott Neudeckbe és letette Vilmos 

excsászár koszoruját Hindenburg ravatalára. 

A volt császár doorni környezete szerint, a 

mikor Vilmos excsászár megkapta az értesitést 

Hindenburg haláláról, hangos zokogásra fa- 
kadt és teljesen összetörten visszavonult dol- 
gozószobájába. 

NÉMET 

A NÉMET NEÉPSZAVAZÁST 

angusztus 19-ére tüzette ki Hitler. A népsza- 

az uton lévők a hajókon és a pályaudvarokon 

szavaznak. 

A HEIMATSOHUTZ SCHUSCHNIGG 

MELLETT 

A Heimatschutz kötelékébe tartozó csapat- 
testek ma fogadalmat tettek Schuschnigg kau- 

cellár mellett. Bécsi jelentés szerint a Heimat- 

schutz fogadalma igen nagy lelkesedés és ün- 

nepélyes formák között ment végbe. 
71 

szamucotta Gallanna 

" 
. . [4 

Oriási felhőszakadások 
Jugoszláviában 

Belgrád, augusztus 4 

Az utóbbi napokban Jugoszláviában 
hatalmas esőzések voltak. A felhőszaka- 
dások több helyt megduzzasztották a fo- 
lyók vizét. Alexandrovatz város kör- 

nyékén a folyók elhagyták medreiket és 
hatalmas területeket öntöttek el A város 
környékén az országutak és a vasuti si- 
nek viz alatt vannak. Alexandrovatz vá- 
ros alacsonyabban fekvő házai a viz alá 
kerültek, a magasabban fekvőknek a pin- 
céit öntötte el az áradás. 
Belgrádban a villámcsapások több em- 

bert megöltek. 

A BUKARESTI. 
TŐZSDE ZÁRLAT 

ÉRTÉKPIAC 
Adóbónok: 36, Banca Nationala 5200-5180, 

Resica 416, Mica 1270-1280, Credit Minier 258 

-260, Stabilizációs kölcsön 40, Kisajátitási 
kötvény 42 és fél-43, Banca Romaneasca 250 

-255, Banca de Credit 215-220, Romcomit 
250-275, Comro 200-210, Albina 1830-150. 

VALUTAPIAC 
Magánkliring árfolyamirányzatok: Francia 

frank: 9.10-9.20, pengő: 29-32, dollár: 145- 
147, angol font 698-702, svájci frank: 46. 

Általában: szilárdulás. 
GABONAPIAC 

Buza 80-as 48.000 lej, 75-ös 44.000 lej, 72-es 
28.000 lej, mind ab Bukarest. 
Árpa 22.000 ab állomás. 
Zab 33.000 ab Bukarest, 

Bukarest. 
Tengeri 26.000 ab Bukarest, 34.500 ab áljo- 

uj zab 29.000 ab 

vazást épp ugy hajtják végre, mint november 
12-én. A külföldi németek a konzulátusokon, 

más. 
Viktoria borsó 50-51, takarmány 80--31- 
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PECHES KOR 
A legHatalabb magyar ircd 'om 

problémái 

Irta : MORICZ ZSIGMOND 

Szerkesztők, kiadók nem győznek ele- 
get panaszkodni, hogy nem találnak fia- 

tal irókat, akiknek a munkáját érdemes 
volna napfényre hozni. 
Ezzel szemben az a tény, hogy soha a 

fiatalság nem vetette rá magát olyan tö- 
megben az irásra, mint ma. Természetes 
is, mert a fiataloknak nincs munkájuk. 
Nem tudnak állásba jutni, nem tudják 
energiájukat kielégiteni. Az irás viszont 
látszólag nagyon könnyü foglalkozás. Az 
irást mindenki megtanulta az iskolában s 
papir és ceruza is akad. 

Özönlenek tehát a szerkesztőségek felé 
az irások, mint a verebek a buzatáblára, 
hogy onnan elhessegessék ők-t, kereplő- 
vel és madárijesztő paperkosarakkal, - 
mert ott nem éppen madarakat, hanem 
kizárólag csakis énekesmadarakat várnak. 

Ha közelebbről megvizsgálja az ember 
az ujonnan jötteket, nincs joga senkinek 

azt mondani, hogy teheiségtelenségek 

áradata. Csak a közvélemény nem all oda 

egyesek mellé, hogy a zseni, a kivételes 
nagyság áhitatát üsse rá egy-egy névre. 
Sok az iró, sok a tehetséges iró is, de 

hiányoznak a rendkivüliek. 

Ebben megegyezik ma az intézkedők 
egész kongresszusa. ..... 

Milyennek kell lenni egy fiatal irónak, 
ha sikert akar elérni? 

Először is müveltnek kell lennie. Mü- 

veltséget az iskola magában még nem ad, 

legalábbis akkora müveltséget, hogy az a 
közöneégnek imponáljon. Ezt a többletet 

az iró magánszorgalommal szerzi meg. Az 

tró az életét a betütengeren éli le. Övé a 

könyvtár és az éjszaka. Az az iró, aki 
strandolni megy és evez és sportol, az 

nem lesz iró. Akadhatnak kivételes tehet- 
ségek, akik még emellett is Maeterlink- 
ké válnak, de a normális az, hogy a szel- 

lemi munka emberei elhanyagolják a 
testet, mert nincs idejük rá, hogy társa- 
dalmi és eportklubbeli szerepléssel össze 
birják egyeztetni a lelki munkát. 

A mai fiatalságra tehát a szabad ter- 

mészetnek ez a mostani divatos hatalmas 

varázsa, lecsapolóan és megnyugtatóan 

hat. aki a Dunán méegtaalja a lélek ki- 
elégitését, az nem érzi a kényszert, hogy 
a könyvek áramlatán keresse meg a szár- 

nyalást. Általában ma a fantáziát jobban 

megragadja a technika, a kémia a tudo- 
mány gyakorlati alkalmazása, mint a 
képzelem romantikus láza Ma a gondol- 
kodás racionálisabb, mint régebben volt. 
És a romantika a lelki és lelkesitő lendü- 
leteket váltja ki, a zaccnális gondolko- 
dás eredményeket keres. Az „eredmény' 
viszont mindig igen szükkörii és amint 
valaki elérte, m-ar tal is van rajta. A lo- 

bogó romantika hegycsucsokat lát s a 

csucsok állandóan rózsaszinü fényben ég- 
nek. Az „eredmény" rendkivül kiábráu- 
ditó, mert legfeljebb egy megjelent ver- 
set hoz minimális honoráriummal. Ezt 
már csak a mesés szédületben égő ifju 
látja nagy dolognak, a ma józan gyer- 
meke elkedvetlenedik és sokalja a ráfor- 
ditott fáradságot. Egy dunai délután ki- 

elégiti az ifjut, egy versbódulatban töttött 

nap kiábránditólag hat rá. Ma ott érzi a 
költészet varázsát a fiatal lélek: itt el- 
vesztett munkát és elvesztett álmot talál. 
iz az oka, hogy a mai fiatalság költé- 
szete kétségbeesetten komor és lehangolt: 
tizezer és harmincezer fiatai menekül a 

hétvégen a Dunára és százcozer hegyek- 

be és erdőkbe s a szapbad természetből 
1sszák tele magukat költészettel Verset 
csak az ir ma, aki beszorul valamilyen 
ok miatt a sötét és zart szobába s kesc- 
rüen vonja le a saját életenek konzckven- a
s
a
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A bécsi gyors délben indul a Keletiről. 
A perronon alig hallani magyar szót. 
Leghangosabban a német harsog. Az an- 
gol már ritkább és halkabb. Francia, 
olasz, cseh, román szigetek. Fezes török 
is akad. Maharádzsa ezuttal nincs. 
Olyan büszkeséggel és megelégedéssel 

figyelem öket, mint a boltos a vevőktől 
nyüzsgő üzlethelyiséget, vagy a szinigaz- 
gató a táblás házat. Végre, annyi erőlkö- 
dés után, sikerült, „bejött" az idegen. Ez 
a bécsi gyors már majdnem olyan, mint 
a külfjöldi nemzetközi vonatok. Csak be 
kell nézni a fülkékbe: peretes szekrény- 
bőröndök, remek utikosztümök. a kezek- 
ben Times, a Temps, a Corriere, az Ade- 
perul, a Prager Tagblatt, egy-két cirill- 
betüs lepedő. Többségben természetesen 
még mindig a Presse. Nem baj. A bécsiek 
is felvesznek az idegenforgalmi statiszti- 

Bécsben a számarányt, ha nem is vagyok 
„igazi' idegen. Az igazi idegen Nyugat- 
ról, vagy a tengerentulról jön, de amig 
ideérkezik, be kell érnünk egymással és 
ugy kell viselkednünk, mintha komolyan 
idegeneknek tartanók egymást. (Holott a 
bécsi itristol portása minden pestit a ne- 
vén üdovözöl és a pesti Royalban ugy f- 
gadják a bécsi nagykereskedőt, mintha 
nyaralásból térne pvissza a hotelbe, aho! 
állandá lakása van.) 
Am pan a pvonaton szép számai olyan 

az étkezőkocsi főpincére, a két ur és a 
holay érezhetően először éloezték a szép 
dnai kilátást a Gellért-heggyel és a Vár- 
heggyel, ahogy ezt a prospektus előirja. 
Hallgatódzom. Sohasem csináltam inter- 
jut idegennel és most pvárom, miko- lel- 

kába, ha megérkezem. Én is japitom kendezik el az elragadtatás obiigát szöve- 
7a 

Salamon Ernő: 
- 

Gyötörj, szegénység! 
Gyötörjetek: szegénység, 
gyermekéve 
sirás, ne hagyj el, 
jőjj, első betegség. 
(Anyám fején 
borogatásos esték.) 
Gyertek el: udvar, 
sár, cipőtlen lábak, 
egy lej irkára, első 
nap a padban, 
első verés, megalázás, 
Alázat. 
Gyötörjetek mind 
mélyebben, vadabban ! 

Mely édes volt, 
mint a tej 
s mint a málé, - 
gyötörj szegény 
mell. 
Az édesanyámé, 
min annyit 
sirtunk, annyit, 
mind a négyen. 
Gyötörj, apám 
melle is, mely 
oly régen, 
se nem fáj, se 
nem zug 
hörögve reggel. 
Jertek, szegény- 
emlékek el 
sereggel ! 

Gyár, hová jártam, 
ágy, ahol aludtam 
(ahol aludtam 

ciáit. Hajdan a költők privilégiuma volt, 
hogy a kék eget és a futó elhőt és a csil- 
lámló napfényt felfedezza s a tümeg he- 
lyett gyönvörködjék benne: ma a koltő 
az élvező emberiség helyett a lét komor 
képzeteit éli ki szabad verseiben 
Ez rendben is volna. Hiszen ha hazajön 

a vadevezős, rá is ugyanezek a komor gon 
dolatok és érzések várnak. Bemegy a hi- 
vatalába, ha van hivatala és ott átadja 
magát a rabszolgai érzéseknek. Csekély 
fizetés, sok és fölösleges munka. Remény- 
telen holnap, mert ma minden reményte- 
len. Azt lehetne hinni, hogy ilyenformán 
jól esnék, ha a költészetbe megtalálná sa- 
ját lelkiségének kifejezését. De mégsem 
kivánja az urodalmat: mert az irodalom- 
tól a legmagasabb szempontokat várná s 
azokat nem kaphatja meg, mert a költő 
számára csak a szinek konstatálása van 
megengedve, tilos az okok kibányászása, 
megnevezése és a felgyujtó hangok adása. 
Minden tilos, ami politikába ütközik s ma 
minden, minden politikai határokat sért. 
A politika szerepe ma az, hogy ugyahogy 

férges barna lyukban). 
Gyár, hová jártam 
por, testek, fürészek, 
veszekedések, téli : 
ébredések. 
Gyere, te lány is, 
gyere, első szégyen, 
Gyere, melegség, 
áldott jó kezében. 

Ne hagyj el, sirás, 
gyötörj, Lalál a 
házban! 
Apám szeme 
az utolsó pusztulásban, 
Gyere, tüdővész, 
mely halálra etted. 
Gyere el föld is, 
mely őt eltemetted. 

Gyötörj, szegénység, 
üsd, gyötörd fiad, 
amig ütöd, tudd meg, 
meg nem tagad! 
Emlékezz, test, 
sose terülj meg 
asztal, 
kis asszonyom, ne 

jőjj, ne jőjj 
vigasszal ! 

Gyermekkorom, 
ne hagyjon 
el emléked ! 
Szegénység! Néked 
mondjak verset!... 
Mindig néked! 

fenntartsa a meglevő olyan-amilyen na- 
pirendet és hagyja békén a holnapot. A 
fiatal költők apró baráti és kollégiális kö- 
rökben vannak megbujva, miat viharban 
eresz alatt a madarak és kénytelenek ma- 
gsuk közt csiripelni, mert ha kiszállanak 
és a nyilt piacon teszik azt, rögtön jön a 
toloncház. 
A fiatal költők és irok tehát elgondol- 

jak a nagy terveket, a aagy álmokat, 
nagy szédületeket, - a gondolat még sza- 
bad... De meg nem irhatják s ha megir- 
ják, nem kapnak hozzá papirnyilvános- 
ságot. Ma a politika mondja: „noli tan- 
gere.. 
A lapok és a kiadók lámpással kere- 

sik azokat a költőket és izókat, akik az 
ő keretüknek megfeleilő irodalmi munká- 
kat elvégezzék.. Nem találhatják, mert 
a fiatal és a legfiatalabb költőket, irókat 
és gondolkozókat egyállalán nem elégiti 
ki, bogy olyan dolgokat irjanak, amelyek 
ennek az elmult és bevett és engedélye. 

zett világnak ideáljait képviselik Vitat- 
koznak tehát a saiát szük körükben s 

l pullantásra sem méltatják 1 gyönyörü bu- 

üidegen is, aki most látta először Pestet. : 
Háromtagu reichsdeutsch társaságba ültet [ 

IRTA: s 

Zsoli Béla 

gét, amelyet eddig minden külföldi mint-i 
ha ugyanarról a papirlapról olvasott vola 
na fel, akár az uralkodók a írónbeszéde 
De nem lelkendeznek. Bágyadtak. Az 
összekötőhidon robogunk és 3k egyetlen 

dai tablót. Az egyik ur kitekint a balol- 
dali ablakon, Csepel felé. Látja a tömén- 
telen gyárkéményt, a rádisó meredek an- 
tennáját, a lagunaszerü szigetcsoportot, 
Hirtelen felémforduloba negeérdi: 

- Mi ez, kérem? 
- Csepel. 
- 4h, Csepel! - szólal meg felélénkül- 

pe a másik ur. : 
- Csepel, - mondon - a VVWeis4 

Mandfréd.... 

- 4Ah, Csepel, - mondja még élénkeb- 
ben a másik német. - Lederer... 
- Nem Lederer, - magyarázom, mert 

azt hiszem, a német nagyiparos vagy 
nagykereskedő fantáziája talán a Lede- 
rer-szeszgyárat Csepelre helyezi - Weiss 
Manfréd... 
- Igen, igen! Aber der Lederer! 
Igaz, persze, hiszen itt dobta a Duná- 

ba kilenc ép előtt Lederer kapitány a fel- 
darabolt Kudelkát. Fantasztikus, hogy 
egy ilyen bünügyi dráma mennyipel tol 
vább él, mint egy Nemzeti Szinházi drá- 
ma Én bizony már elefelejtettem, de aa 
idegen tud róla, holott ninzs is benne a 
prospektusban. Az idegen számonsartja 

j 

pesti nevezetességeket. Örülni kell, ha a 

ember hallja, milyen pontosan emlékszik 
a Lederer-ügy minden mozzanatára Meri 
részletesen elmeséli a hölgynek és közben 
folyton rámpislog, hogy ellenőrizze, nem 
téved-e? 

Én bólintok: stimmel tökéletzses, igy 
történt. 
- És megbüntették őket? - kérdi a 

hölgy izgatottann 
- A férfit, azt hiszem, felakasztották, 

a nő életfogytig tartó fegyháza: kapott. 

A hölgy elmélázoa mereng Csepel eltü- 
nő kéményei felé, utána ezt mondja: 

- Hja, az ilyesmit nehéz ugy csinálni, 
hogy titokban maradjon! 

Olyan mélabusan mondja, mint akinek 
egyetlen szenvedélye feldarabolt hullaré- 
szeket dobálni a folyóba és csak azért 
nem teszi, mert fél, hogy nem marad ti- 
tokban. 

Pestíről nem beszéltek többet. Be kellett 
érnem azzal, hogy már előre szidták Bé- 
cset. 

A szomszéd asztalnál egy angol ur ül a 
feleségével,. Biztos, hogy angol, holott aa 

a 

ezekben a vitákban élik ki magukat. 
Talán nincsenek is köztük véletlenül 

oly rendikvüli tehetségek, akik minden 
gátat keresztültörjenek. Akikből vulkáni- 
kus lánggal robbanjon ki a világforditó 

igazságok lavinája. 1De ha van? Hol és 
hogy jelenhessen meg? IHiszen minél szo- 
katlanabb, ujabb és vészesebb, annál ke- 
vésbé engedik nyilvánosságra őket. IÍgy 
megtörténhetik, hogy egész generációk 
elsikkadnak e peches korban az élet sze- 
me és füle és szive elől. 

x 
A költőben fokozottabban van meg az 

önkritika és a kor ismerete. A költőnek 
nem kell megmutatni az utat: tudja ő 
magától is, hogy hol van s meddig meh 
és mit tehet. 

A mai költő a hallgatásban éli ki élel 
tét. A hallgatásban nagy. A némaságban 
végez gigászi munkát. 

Tudja, hogy egy peches korba született 
bele és ki birná lemérni a szenvedésnek 
az el nem mondott érzéseknek fájdolmai 
mértékét. 

egész uton nem beszélt egy szót sem. A
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prnazkodik a kiccshez, amelyet a 
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Vegyenek timisoaral 

rmneniő sorsjegyeker 
fönyeremény 259.000 lej azonkivül 100 ezer, 
50 ezer, 25 ezer, 10 ezer, 5 ezer és számos 

- Egy sorsjegy ára 50 fej. - Sorsiegyek a, 

„Salvarea'-nál s a tralikokban. Vidékre csak 
az összeg előzetes beküldése ellenében kül- 

dünk sorsjegyet. 

veleségével sem. A férfin szürke ruha, fe- 
kér puhaing, fekete csokornyakkendő, 
széles fekete vikszes cipő. A gomblyuká- 
ban sportjeloény. Az asszonyon bordó se- 
yvemruha borszinü csipkékkel. Fekete ci- 
pő, tesíszinü selyemharisnya. Az ujján 
óriási solitaire. 

Ülnek és esznek. 

Table d'hote után a pincér jön a feke- 

tekápés kannával: 

- Parancsol feketét? - kérdezte an- 

golul. 

A férfi igenlően, a nő tiltakozoa bólinf. 

Esgyik sem szólna a világért sem. Pon- 

tosan olyanok, ahogy a humoreszkek az 

angolokat ábrázolják. 

A férfi fekete után előveszi a szipartás- 

káját és rágyujt. Mire gyujt rá? Minden 

novellában benne pan, hogy mire gyujt 

rá: hapvannára, persze, hogy havannáral 

Hogy még precizebb legyek: egy pvastag 

hapannára, amely szőke füstöt ereszt. 

Hogy csekkel fizet, az csak természetes. 

Hogy ebéd után előveszi a Times-t, ez elő- 

relátható volt. 

Általában ez az angol pontosan alkal- 
bécsi 

operettlibrettisták az angol gentlemanról 

kitlaláltak. Buldoggapofa, merep, szótlan, 

havannát szi, Times-t olvas és mégis unal- 

kozik, - ilyennek képzeli az angol uri- 
embert, aki még sohasem látott angolt. 

És csakugyan ilyen. Ez ellen nem lehet 

tenni, ez egyszer a müvészetnek van iga- 

za. Ázért mindenki csodálja őket, miköz- 

ben a stupidság és az unalom szuveréni- 

fásával ásitó délutáni álmosságot vezé- 

nyelnek a nemzetközi közönségnek. Az 

angol szuverénitás most is győz. 

Mindenki pisszavonul a fülkéjébe és 

rázkódova elalszik. Csak ők ketten oir- 

zasztanak az elsőosztályu különfülke bár- 

sonyán. 

Ülnek a pamlagon és maguk elé me- 

rednek. Nem beszélnek egy szót sem. De 

ez a hallgatás egészen más, mint amikor 

a pesti ember összevész a feleségével és 

duzzogoa megnémul. Ebben a hallgatásban 

nincs ezer visszafojtott keserü mondani- 

paló. 

Ez a hallgatás abszolut, Ezt nem tud- 

ja eltanulni senki a világ első nemzetétől. 
Angolul beszélni könnyü, 

nális. 

Ilyen komolyan, lelküsmeretesen, 

komolyan vennék a közmondást: hallgat- 

ni arany! és ebédutáni szórakozásként a 

Bank oj England aranykészletét akarnák 
szaporitani. 

.............. 

Védekezés a szunyog- 
csípés ellen 
Vannak vidékek, különösen viz mel- 

llett, ahol nyáron át nagyon elszaporod- 

nak a szunyogok. Csipéseiktől az embe- 

rek sokat szenvednek, különösen a gyer- 

mekek, akik legtöbbnyire türelmetlenül 

felkaparják a viszkető helyeket. 

A szunyogcsipés ellen ugy védekezhe- 
tünk, hogy arcunkat és kezünket szal- 
miákszesz vizes oldatával kenjük 
akkor a szunyog nem száll rá. A szu- 

nyogcsipés helyét vizes sóval kell be- 
dörzsölni, akkor nem duzzad meg és nem 

keletkezik helyén gyulladás. 

ől 

l 

al Megszabadul aranyerét 

szérum kenőcsöt használ! 

Merz 2 Co. Zürich készitménye. 

Kapható minden gyóguszertárban és 

drogériában. Nagyu tubus ára 120 lej. 

-s Engro lerakat: Barna Miklős, Bucuresti 
Strada Romana 55 c., emelet. 

kisebb nyeremény huzás 1934 szepntember 9-émn 

de angolul hall- 

zatni utánozhatatlan, egyedüláló, origi- 

gő- 
igös öntudattal nem tud másfajta. Mintha 

be, 

i. 
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Egy demokrata személyi benyomásai 
A kitftünő Pariser Tagblattból 

paló ez a cikk, amelyet egy fran- 
cia politikus irt Dollfussrói szer- 

zett személyes benyomásai alap- 
ján 

e 
Kicsi volt, igen, tényleg kicsi. Mind- 

össze 1 méter 32 cm magae lehetett. Aki 

közvetlen közelről lát"a, aki találkozott 

vele, annak első benyomása feltétlenül 

ez volt: a beállitás nem rossznidulatu, a 

kancellár kicsi, tényleg kicsi. Később, he- 
széelgetés közben, előtérte kerültek lényé- 

nek vonzc sajátságai: szivélyessége, lebi- 

Encemő mosolya (amelynél a szája két 

szögletében két lágy vonás helerkezett), 

lényének melegsége, szomoruan fáradt 

szemének gondterhelt pillantása a ma- 

gasra felvont szemöldök alatt, - az az 

egész átgondolt szilárdság, amellyel meg- 

gyződéséről meggyőzni igyekezett. Ilyen- 

kor báttérbe szorult a kancellár kis nö- 

vése s az ember azt gondolta: voltak már 

„nagy emberek' a történelemben, akik 

nem voltak „magasabbak", mint ő De ha 

megszünt a közvetlen kapcsolat, a távol- 

ból feltárult az ür a kancellár szavai és 

tényleges célkitüzésének lényege között: 

ilyenkor ismét kicsinek látszott, tényleg 

kicsinek. 
Mert látóköre - és az igazat halottak- 

ról is meg szabad és meg kell mondani - 

határozottan szük volt. Szükebb, mint 

ahogy az események szemlélői általában 

gondolták. Hirét és tekintélyét főleg az a 

tény alapozta meg, hogy benne az osztrák 

függetlenségi gondolat megtestesitőjét 
látták s hogy a beékelt kis ország önálló- 

biztositékának ságát az európai béke 
kiáltották ki. 

Amerika, Anglia és Franciaország szem- 

üvegén keresztül Dollfuss kancellár neve 

jelképpé növekedett. Komoly angol lapok 

nemrégiben még ugy beszéltek róla, mint 

öa század legjelentősebb" államférfiáról. 

Rómában és Prágában, ahol Ausztria 

függetlenségét szintén sokra becsülik és 

az osztrák népet is jobban ismerik, való- 

szinüleg elnézően mosolyogtak a kancel- 

lár diplomáciai lángésszé való magaszta- 

lásán. Valójában Róma és Prága nagyon 

is jól ismerte azokat a rugókat, amelyek 

Dollfuss tetteit irányitották. 

A kancellár első és legfőbb ezempont- 

ja a katolikus egyház volt. Fontosabb 

volt neki az egyház, mint maga Ausztria. 

A birodalmi kampóskereszt elleni állás- 

foglalása párhuzamosan éleződött ki Hit- 

ler országának a katolicizmus elleni ős- 
eroe 

1 

cimerénylő kisiklott az igazságos 

pogány állásfoglalásával. 

Ausztriából eszményi egyházi államot, 
az osztrák népből eszményi katolikusokat 
faragni - ez volt Dollfuss tulajdonkép- 
peni elgondolása. 

tudvalevőleg nagy tömegeket héditott el 
az egyháztól. Ezért hajlott szivesen Mus- 
solini csábitására is, s rendezte meg - 
olasz sugalmazásra - a februari vérfür- 

A szociáldemokrácia és a keresztényszo- 
cialisták - a hitleri tanoktól még meg 
nem fertőzött - tömegei Dollfus kezében 
az ausztriai függetlenség legerősebb bás- 
tyái lehettek volna a német náci előre- 
töréssel szemben. , 

Dollfuss mindig bizott abban, hogy 

rák nemzetiszocialista tömegekhez. 

- Hiszen osztrákok ők is, lelkükben ott 
él az osztrák lelke! És ha el fogom érni, 
hogy Berlin és München felhagyjanak 
uszitó politikájukkal, ha majd egvenesen 
és őszintén szólhatok a mi nemzetiszocia- 
listáinkhoz. akkor meg fognak érteni, 
mert elsősorban ők is osztrákok leszuek! 

lár bizalmas beszélgetések során. Ilyen 
megértéssel és türelemmel beszélt a ná- 
cikról, amig egyetlen megjegyzés a balol- 
dallal való esetleges egvüttmüködésre vo- 

natkhozólag elég volt ahhoz, hogy ingerül- 
ten felkiáltson: 

- Nem, ez lehetetlen, Az osztrák szo- 
ciáldemokrácia elveszitette létjogosultsá- 
gátl! . 
Ebben a kérdésben nem volt 

a kancellár. 
És eljött a nap, amikor a jólelkü oezt- 

rák rácik, akiktől baráti kéznyujtást re- 
mélt, meggyilkolták. Utoiso kivánságát 

is kigunyolták. Megtagadták tőle a ha- 

lotti szentségeket. 
A Dollfuss halála előtti napon alkal- 

mazták a gyakorlatban először azt az ál- 

tala kibocsátott rendeletet, amely szerint 

a rögtönitélő biróság halállal sujthat min- 

den fegyveres merénylőt. A rendelet ér- 

telmében felakasztották Gerl József hu- 
szonkét éves munkanélküli aranymüves- 
tegédet, szociáldemokratát, a Schutz- 

bund volt tagját. Ugyanekkor, számos ná- 
itélet 

megértő 

alól. 
Nem hitleristát, hanem szocialistát 

akasztatott először 
1es. 

Dollfuss elrettentő 
" 

Vallásos beállitottságából eredt ellen- 
szenve a szociáldemokrácia iránt, amely 

dőt, amely egyben az ő végzete is lett. 

idővel meg fogja találni az utat az oszt- 

Igy nyilatkozott nem egyszer a kancel- 

. 
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a kéklő hullámok 
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A FLIT-ROVARIRTÓ- 
POR MEGŐLI A PO. 
LOSKAKAT, ABOLHÁ- 
KAT, A HANGYAKAT 
És A TETVEKETI. 

Legyek, molyok és 
szunyogok ellen hasz- 

folyadékot. 

fözép dobozlei 40 

EE Hagy dobaz lei 230 

példaként, hogy huszonnégy órával ké- 

sőbb őmaga legyen a nemzetiszocialisták 

galád merényletének áldozata. 

- Hitemet nem áldozom fel életemért 

Abban az államban, ahol lábbal tiporták 

a jogot és szabadságot, nem érdemes to- 

vább élnem! - válaszolta a fiatal Gerl 

a rögtönitélő biróság azon kérdésére: 

tudta-e, hogy tettét halállal büntetik? 

Dollfuss kancellár történelmi tévedésé- 

ért, azért a helyrehozhatatlan hibáért, 

hogy a bátor és megbizható osztrák szo- 

ciáldemokráciát letiporta, ahelyett, hogy 

velük együttesen állitott volna gátat a 

kampőskereszt veszélyének, - életével fi- 

zetett meg. Kérdés, hogy Ausztria függet- 

lensége nem jut-e a kancellár sorsara? 
A 

Láng Ida: 

EG ES TENGER 
Összemosolyog 

a tenger, 

s az ég 

ragyogón, 

mint két 

fényesarcu régi - régi 

S mig 

szerelmes. 

titkos beszéddel 
partot érnek: forró 

szemefényét 
rájuk 
veti a nap, mint hulló 

csillogószinü aranymosolyt. 

. 

KASZTOR HALÁLA 
Irta: Al. Brátescu-Voinesti 

Most néhány éve, egy szeptemberi na- 

pon kimondhatatlan vágy üzött ki a szo- 

bából. Az ég végtelen kéksége s az ősz- 

nek megejtő varázsa ellenállhatatlanul 

vonzott a szabadba. Egy óránál tovább 
sétáltam az utcán magamban, szótlanul, 
amikor egy utcakereszteződésnél szembe- 

találkoztam az őrnaggyal. 

- Ál! Jó napot!... Hogyan?... Itt?.. Azt 

hittem, otthon van! 

- Otthon?... hisz ut van a hivatalom! 

- De hiszen,... ugy tudom,.... édesany- 

ja beteg! 

- De... Honnan tudja?... 

- Nővérem mondta, aki tegnap jött on- 

nan, hogy nagybetegen találta őt. 

Ha az őrnagy azt mondja, hogy édes- 

anyám nagyon rosszul van, kétségkivüi 
ugy is van. Valami egyéb bajának kell 
lennie, mint a rendes betegsége. 

Aznap este életem leghosszabbnak tet- 
sző utja után haza érkeztem. Az aggo- 
dalom összeszoritotta szivemet s arra 

késztetett, hogy kérdezősködés nélkül 

menjek el az üdvözlésemre siető szolgák 

között. A szorongás azonban megszünt, 
mikor édesanyámat gyengebbnek taál- 

s ltam ugyan, mint mikor legutóbb elhagy- 4 

1 tam, de nem rosszul. 

- Te vagy, kedvesem? 

És a szegény vak, nem láthatván en- 

gem, végig tapogatta mellemet. arcomat. 

tam s egyre zsörtölődtem, miért nem ér- 

tesitett a betegségéről? 

- De, hiszen nem voltam beteg! Ki 
mondta neked?... Ál.. az őrnagy? Akkor 

óta még nem látott s azt hitte, hogy most 
is olyannak talál, amilyennek azelőtt is- 
mert... és most... 

Csakugyan, ha az őrnagy nővére nem 
látta őt atyám halála óta, érthető, hogyan 
mondhatta, hogy nagyon rosszul van. Hi- 
szen azt az asszonyt, aki egy évvel ezelőtt 
még fiatal és szép volt, most megvakulva 
s rövid idő alatt tiz évvel öregebbnek ta- 
lálta. 
Ha ma kissé gyengébbnek érzem 
magam - tette hozzá édesanyám, azért 
van -, mert szegény Kasztor miatt két 

éjszaka nem birtam aludni. 
- Miért? 
Kérdésemre kivülről, az ablak alól 

hosszu, szaggatott vonitás 

Kezembe vettem a kezét, megcsókolgat- 

értem! A nővére volt nálam. A gyászeset 

hallatszott fe- 

l Ez a harmadik. Szegény!.. Nem tudom 
- Látod, igy vonit már két éjszaka 

mi a baja. Mária azt mondja, megmér- 

gezték. Én azt hiszem, az öregség.. 
Most a kutya miatt aggódva csendben 

kimentem az udvarra. Kasztor lesová- 

nyodva, nyitott szájjal feküdt az ablak- 

nál. A cseléd, aki tudta, mennyire szeret- 

jük mindnyájan a kutyát, föléje volt 

hajolva: tejet próbált adni neki. 

- Uzgyan, mi baja lehet, Mária? 

Ő sem tudta. Két napja, mióta sem- 

mit sem eszik, kifeküdt a napra és vonit 

Ő, Mária, mindent megtett, amit tehetett, 

de hiábal Kasztor egyre rosszabbul lett 

- Próbáljuk meg, adjunk neki tejet! 

Sa cseléd segitségével az egész csésze 

lejet beléerőszakoltam. A kutya, mintha 

jobban érezné magát, nagynehezen fel- 
kelt, farkát csóválta, megszaglászott s az- 

tán ismét lefeküdt és hosszan, kinosan 
vonitott. 

Az idő későre járt. Édesanyám aludt. 
A nyitott ajtón át hallottam szabályos 

lélegzését. Természetes, hogy miután éj- 
szaka virrasztott, most - noha Kasztor 

gyakran vonit - mégis el tudott aludni. 

De engem nem a vonitás tartott ébren, 

hanem az a tömérdek emlék és gondolat, 
amely a kutya szenvedéseinek láttára 
egyszerre fölébredt bennem... 
Milyen világosan látom azt a nyári éj- 

jelt, mikor a birtokunkra mentem va- 

dászni. Látom magamat a verandán fek- 
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Pouderoux generális szerint hiábavaló 
minden védekezés a gázháboru ellen 

PPáris, augusztus 4. 
Pouderoux tábornok, a párisi tüzérség 
volt főparancsnoka s egyben a világ egyik 
legelső kémiai szakértője „Háboru és vé- 
delem' cimen könyvet irt. Ez a könyv, 
ha agyon nem hallgatnák, e korszak leg- 
kiáltóbb, legdrámaibb eseménye lehetne. 
Jobb és becsületesebb társadaimak köte- 

lezőleg terjesztenék, ráerőszakolnák min- 
den polgárra, mint a védoltást. 
Poudercux ugyanis, mint tábornok s 

mint szakértő egyaránt, megmondja az 
igazat. 
Nagy általánosságban a vezérkan többi 

jelesei sem titkolhatják el, hogy a hábo- 
ru, amely már itt kuksol küszöbünkön, 
valami egészen szörnyü és ujszerü lesz. 
Petain marsall, a francia hadügyminisz- 
ter minap beszédet tartott a tartalókos 
tisztek nemzeti kongresszusán. Ime, a 
szónoklat legjellegzetesebb mondata: 
- A4 legközelebbi háboru ugy fog ki- 

törni, mint a pillámcsapás! 
Ugyanekkor Duchene tábornok, aki a 

legujabb francia légi hadgyakorlatokat 

A halál sá 
Miből indul ki Pouderoux? 
Abból, hogy „a lakosság védelme" nem. 

más, mint a gáz nagytőkéseinek üzlete. 
A halál e sápszedői ; 
„bizonyos állami pagy városi szerveze- 
tek támogatásával megszervezik az 
ugynevezett szürő-maszkák eladását a 
polgári lakosságnak a mérgező gázak 
llen pvaló megvédése érdekében. A szü- 
rő-maszkák eladását a kémiai háborut 
tárgyaló római és brüsszeli nemzetközi 
kongresszusok határozottan ellenezték. 
A gáz elleni védelem egyetlen lehetsé- 
ges eszköze a futás!" 
De még ez sem védelem. Mert a futás 

csak mint sport ingyencs. Mint társa- 
dalmi jelenség drága. Störnyü pénzbe 
kerül. Legfeljebb a gázgyárosok engedhe- 
tik meg maguknak azt a fényüzést, hogy 
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megszökjenek saját gyártmányik és sa- 
ját védeszközeik elől. A tömeg, a eok- 
milliós tömeg mozgásképftelen. Elszállit- 
hatatlan. Ha milliók futnak, az pánik. 
Milliók pánikja pusztulás. 
A tömeg nem védekezhe 

a gáz ellen fu I. 
tik a háboru és 

Hanem a háborut 
ozE e E . 

vezényli, a következő zallomást tette: 
- Az 1918-as légi támadások és a leg- 

közelebbi kataklizma légitámadásai között 
olyan különbség lesz, mint a kovapuska 
és a gépfegyver közötft!.. 
Tehát a nagyvezérkar irányitól, általá- 

nosságban, maguk is jelzik már, hogy a 
pokol készül a földre száliani. S mi kö- 
vetkeztetést vonnak le ebből? Azt, hogy 
védd magad! Gázálarccal! Betonpincével! 
Ellentámadással! Hullanegyeket a hulla- 
hegyek ellen! : 
A következtetésnél tér el Pouderoux tá- 

bornok könyve a többi generális fejtege- 
tésétől. Mert Pouderoux nem ajánlja azt, 
hogy adj hadihitelt, áldozz, készülj a tá- 
raadásra és védelemre. Nem, távolról sem. 
Ponuderoux azt ajánlja, hogy ne nédd ma- 
gadat! Ugyis hiábavaló... fuss messze! 
Rejtőzz ell Nincs segitség! ; 
S akik azt mondják, hogy van, félre- 

vezetnek. 
A „Háboru és védelem" biblikus erő- 

vel ható kinyilatkoztatás és utmutatás. 
Könnyen érthető, hogy haligatnak róéla. 

e 

szedői * 

, 

É 

kell maga elől elfutamitania. 
„A szürő-maszka és a tiszfitott lepegőjü 
közös rejtekhely, hogy egyszerüen be- 
széljek, nem egyéb, csapdánál! - foly- 
tatja a tábornok. - Félrevezetik áldo- 
zataikat és megakadályozzák őket a 
menekülésben. A szürőszerkezetek csak 
arravalók, hogy az ellenséget az ismert 
gázak használatában megakadályozzak 
s ujfajta, minden szürőn áthatoló gá- 
zak és gőzök alkalmazására inditsák. A 
szürőmaszkák eladása nemcsak a leg- 
hitoányabb, hanem a leggyászosabb üz- 
let is. Ugyanis megengedi a polgári és 
katonai hatóságoknak, hogy elháritsák 
maguktól legszentebb felelősségüket, 
mondoán, hogy a lakosság pédelme ugy 
is biztositva van. 

elfogadott és 
gy nyilatko- 

Saunier, a hadsereg által 
használt álarcok feltalálója, 
zott: 

- Nem tenném ki nagamat a hadserceg 
általam tervezett maszkáiban a gázhatá- 
soknak... 

Pouderoux tábornok idézi ezt a mon- 
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Csak egy gyufaszál lángja... 

..és abban a pillanatban ren. 

delkezésére áll-FARADTSAG 
NÉLKÜL, TISZTÁN ÉS KÉNYEL. 
MESEN- a „Sheilgas" égö teljes 

forrósága. Az edények feneke 

nem kormosodik be, és az ételek 

megfözéséhez egyharmad annyi 

idő szükséges, mintha más fütö 

anyaggal föz, viszont az égöket 

játszi könnyedséggel szabályoz- 

hatja, teljesen a szükséglet szerint. 

ÁKllandó kiéllitás! és bemutctó 

termek : 

BUCUREST! 

.TAR- 

talea Victoriel No. 51. Tel. 3.99.51 

.SANITAS 

Sr. Mihai-Vodá, 5. Telefon 3.38.57 

BRASSO 

„CALORIA", Ss. A 
lens or No. 23 

datot s felveti a kérdést: 
drámaibb vallomás? 

Végzeles ámitás 

A generális könyve nem abban a részé- 
ben a legnagyobb, ahol arra mutat rá, 
hogy a jövendő háboruban a halál ellen 
nincsen védekezés. Hiszen a felvilágoso- 
deitabb rétegek régóta tudják ezt s Four- 

deroux érdeme nem több, minthogy ép- 

pen ő, a leghivatottabb mondja most ki 

az gazságot. 

Ellenben egészen nagy a könyv ott, a 

hol a tábornok levonja a társadalmi ta- 

nulságokat, mégpedig ugy vounja le, mint- 
ha nem a katonatiszti kar egyik legelő- 
kelőbb egyénisége volna, hanem egyszerü 
és elszánt rebellis. 

„Végül - és a kormánu bünrészessége 

itt ér a sulyos gonosziett magaslatáig 
- a szürőmaszkák eladása elragadtat- 
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ja az izgató, sovbén elemeket, fenntart- 
ja a hadiipar nyereségét és ama luvet 
táplálova, hogy az ország kész és képes 
a háborura, semmissé teszi a békés to- 
rekpéseket. A bizakola népeket ugy pe- 
zeti, mint a nyájakat szokták a págó- 
hidra. Nem azért adják el nekik a 
maszkákat, hogy megvédelmezzék őket, 
nanem azért, hogy ne láthassanak és 
ne pédekezhessenek". 

Egyik ország sem készül a támadásra. 
Valamennyi a védelemre készül. A véde 
lem a támadás uj álneve. 

- Ezért tapsol minden ágyugyáros 
minden gázgyáros, minden bomba-vállal- 
kozó, minden gázálarc-kereskedő a véde- 
lemnek! - irja Pouderoux 
Mi ebből a tanulság? - kérdi . ge- 

nerális. : 
Az, hogy védd magadat! 
Vagyis az, hogy ne védd magadatl! 

ve a teli hold nappali fényében Nem 
birom behunyni a szemem a fiürjek min- 
denfelől hallatszó pity-palattyolása mi- 
att, mely itt közelről ugy hangzik, mint 
két összeütődő kő hangja, amott! távo- 
labbról pedig mintha vizcseppek hulla- 
nápak egy teli edénybe. Kasztor időnként 
fölkel s forgolódásom miatt nyugtalan- 
ködva, hozzám jön s megszagolgat.. 
Látom magamat Kasztorral egy arany- 

tarlón vadászgatva. Kasztor ötven lé- 
pésnyire tőlem magasra emelt fejjel, sza- 
ladgálva keresgél. Hirtelen megáll meg- 
kövülten, mozdulatlanul, mintha bronz- 
ból öntötték volna; farka fölmered, egyik 
lába a levegőben. Egy lépésnyire tőle, 
meglapulva áll a fürj, rémülten, hipno- 
tizáltan. Közelebb megyek és odakiáltok: 
„Pil". A kutya elugrik, a fürj fölrepül s 
én lövök. „Keresd" - és hozza. A fürj 
még él, csak megsebesitettem. 
Látom kettőnket tavasszal fogolyvadá- 
szaton a Lazuri-nádasban, ahol Kasztor 
nyugodtan, keresztül-kasul mindent át- 
utat, mialatt mellettünk a mezőn a pa- 

rasztok kurjantgatással s sapkájukat a 

magasba dobálva üdvözlik a visszatérő 
gólyákat. 

Mikor a szünidőre hazajöttem, elém 
hozták a pálvaudvarra. Micsoda jelenet 
volt az! A siető utasok megálltak, hogy 

megbámulják a kutya leirhatatlan ötö- 
mét, amely háromhavi távollét után vi- 
szontlátta gazdáját. Elutazásom után pe- 

dig, irta édesanyám, hogyan ment le sz"- 
ámba. hogy megszaglássza és hozzádör- 

i zsölődjék a vadászruhámhoz, mely a fo- 
gason lógott. 
A kutya atyám ajándéka volt . Mint- 

ha látnám: - mikor az érettségi vizsga 
után hazatértem, szüleim megöleltek s 
anyám a lépcsők alján igy iüdvözölt: 
- Az Isten éltessen, édes fiam, s adjon 

neked olyan nagy örömöt, amilyent te 
szereztiél nekünk! 

Aztán kézen fogott és a szobámba ve- 
zetett. Itt várt még csak rám az igazi 
meglepetés. A falon fegyverállvány s 
rajtla - leghőbb vágyam: teljes vadász- 
felszerelés! Az ágy alól meg előbnvik 
Kasztor; először megugat. azután meg ör- 
vendez, mintha a világ teremtése óta is- 
merne 

Milyen boldog voltam akkor! És nem- 
csak a szép ajándéknak örvendtem. ha- 
nem mindennek, ami körülvett Mert ab- 
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ban a pillanatban, mikor szüleimet lát- 
tam, amint szinte megifjodtak hálámtól, 
először értettem meg, milvyen nagy dolog 
az. ha valakinek olyaa szülei vannak. a 
kik tiszteletre méltók, jók, egyek. Ha 
olyan anyja van, aki minednről lemond 
gyermekeiért, - olyan apja, aki előtt 
mindenki tisztelettel veszi le a kalapját, 
- ősi háza, mely apáról fiura száll és 
szerető, hüséges cselédei, akik az udvar- 
nál öregedtek meg. 

Igen, Kasztor nyöszörgése atyámat 
juttatta eszembe. Láttam magamat va- 
dászatról visszatérőben vele. Bárhonnan 
jött, mindig felvett egylovas kis kocsijá- 
ra. Hallgattam a kocsi rugóinak feledhe- 

i 
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tetlen zörejét, hallgattam atyám hangját 
és a tücskök végnélküli kardalát. 
Hiába takartam be fülemet, hogy el- 

aludjak. Elmém, mely most a multtal 
volt tele, nem hagyott elszunnyadni; a 
sok élmény olyan tisztán pergett le 
előttem, hogy bámultam rajta... 

Alig egy évvel később volt. Atyám ne- 
venapja. Az ebédlő egyik végétől a má- 
sikig kinyujtott asztal: az összes roko- 
nok és barátok. A cigányok ráci nótákat 
huznak. Az egyik gyermek feláll s felkö- 
szönti atyámat. Most atyám emelkedik 
fel. Erőlködik, hogy megindulását le- 
küzdje s kezébe veszi poharát: „Kedve- 
seim, én is, anyátok is jó példát adtunk 
nektek. Adja Isten..." és hangja könnyek- 
be ful, melyek most patakzanak szemé- 
ből. Anyám ekkor föléje hajlik, hosszan 
megcsókolja, mi pedig mindannyian 
tapsolunk, a cigány pedig rázendit 
És most milyen távol volt mindez!... 
Atyám elhunytával a halál nemcsak őt 

ragadta el, őt, akit szerettünk s egy hi 
deg és esős őszi napon sirba eliünk le 
eltüni vele most már széthulló hemzetsé- 
günk feje is. 
Megkérdeztem magamtól és nem tud- 

tam 1á megfelelni: miért kellett ugy el- 
szélednünk, miért nem élünk együt: mind 
annyian anyámmal, hogy ót gondozzuk, 
őt támogassuk? Milyen esztelenek vol- 
tunk! Feltétlenül minél előbb vissza kell 
térnem hozzá, hogy uj életre keltsem há- 
zunk fényét, melyet a halál lehellete el- 
sötétitett. 

- Á... nincs hozzá erőm! - mondtam 
aztán magamban. És most Kasztor nyö- 
szörgése ugy hangzott, mintha csendes re- 
ményvesztettségem hangja volna csalá- 
dom romlása felett. 

. 

Másnap reggel a kutyának ugyanaz a 
panaszos hangja ébresztett föl. Felöltöz- 
ködtem, a szegről leakasztottam puská- 
mat, az asztalról két töltényt vettem ki 
a dobozból s kimentem az udvarra. 
- Kasztor, ide gyerel! 
Kasztor egész éjjel mozdulatlanul fe- 

küdt, de most csodálatosképpen fölkelt 
és utánam jött. 
A cseléd meglátott, megértette szándé- 

komat és sirva futott be a konyhába. 
- Kasztor, ide gyere! 
Kasztor nehezen vonszolta magát utá- 

nam az uttal szemben levő szabad térig. 
Itt jobb oldalára feküdt, fedetlenül hagy- 
va szive helyét.. 
Miután befejeztetett, ugy tértem vissza 

a házba, mintha üldöznének. Beléptem a 
szobába s a puskát az ágyra dobtam.. 
A jobboldali ajtó kinyilt, anyám jött 

tapogatózva s karjába zárt. A másik aj- 
tón Mária és Dinu lépett'be, mindketten 
több mint harminc éve szolgái házunk- 
nak S velük együtt szótlanul sirattam 
Kasztor halálát, aki magával vitte messze 
-egyre messzebb néhány ember boldog- 
ságának örökre letünt idejét. 

(Forditotta: Schenk Guula 
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12. oldal 

1 

H e 

FAUST KINN VAN A VIZBŐ. 
Kimeri azt mondani, hogy a mai szin- 

náz, mozi válságban pan, hogy langyos 

üzleti levegőjében még mindig elcsépelt 

geometriai formákon, háromszögeken, 

négyszögeken rágódik, hogy változatossá- 

gát az jelenti, ha a „hősnő' harisnyakö- 

főjét nem a harisnyára, hanem csupasz 

térdére csusztatja, - mikor napról-napra 

merész, forradalmi ujitásokat pvehetünk 

észre. 

Nem egyes elszigetelt esetekről beszé- 

lek, hanem általános pilágjelenségről. Ez 

a forradalom - a nézőtér forradalma. N e 

ijedjenek meg, nézőtér alatt nem a kö- 

zönséget értem, hanem a padsorokat, a 

székeket, az ülőhelyek forradalmát : 

ahogy a középkorban a népvándorlás, 

ugy indult meg napjainkban egy hatal- 

mas székvándorlás kifelé a szinházból. 

Kezdődött a mozikkal, először az udoar-
 

ra, a kertmozikba. Nemsokára a szinház 

is elkezdte utját kifelé, a szabadba és ma 

már se szeri se száma a szabadtéri elő- 

adásoknak. A felsőbb tizezrek operával 

egybekötött roeekendje a tatatóvárosi 

parkban, Háry János Debrecenben, a 

Vigszinház kiponulása, illetve beponulása 

a Beketoro-cirkuszba, mind ennek az uj 

jelenségnek, a székek kipvándorlásának a 

tünetei. 
A legujabb szabadtéri előadás Győrben 

Verdi Aidá-ja a strandfürdőben. Valószi- 

nüleg azért rendezik az operaelőadást a 

sírandon, hogy a közönség közber füröd- 

hessék, Hiába, élelmesnek kell lenni! Ha 

Mohamed nem jön a szinházhoz, a szin- 

ház megy Mohamed után, akár a pizbe is. 

Most pedig képzeljük el a strandot, ezt a 

rikitó, hangos, megafónos kaparodást, a 

mely eddig napfürdőt, nyári flőrtöt, gye- 

vekek hancurozását jelentette, amint a 

közönség áhitatban és pvizben hallgatja 

Aida szenvedélyes kitöréseit, szárnyaló 

sriáit. Vagy Radames diadalmas beponu- 

lását a fanfárokkal (Kohn ur felbátoro- 

dik és megcsiklandozza Mancika talpát), 
."../ 

. 
. 

pagy Aida és Radames oégáriáját, amint 

. 

szerelmi extázisában együtt mennek a ha- 

lálba, mialatt öt lépésnyire mindettől 

Tibikét uszni tanitja az édesanyia. A da- 

rabnak vége, a hősnő összecsuklik és el- 

tünik a 75-ös kabinban. 
Lehet, hogy most engem különcnek tar- 

tanak, amiért a strandot nem találom al- 

kalmasnak drámai müvek előadására. Mert 

ha a néző-, illetve uszóközönségnek mégis 

sikerül elvonatkozoa belemerülni a darab 

szépségeibe, akkor vigyázniok kell, ne- 

hthogy belemerüljenek a pizbe is. Mondom, 

hangulat szempontjából drámák, pégzet- 

tragédiák strandra nem ajánlaftosak. 
Mégis amig zenedarabokat, operákat 

hallunk a strandon, addig nincs baj. De 

mi lesz, hogyha a próza is követi a zenét? 

Tlogy Vog festeni Hamlet önmarcangoló 
monológja a lubickolók közt? Vagy ha 

Kecskemét megirigyli Győr dicsőségét és 

ök a kecskeméti strandon a Faustot ad- 

ják elő? Tán egy ovidéki bácsika, aki ba- 

rackot hozott bé a városba, odaszól a lét 

itkait fürkésző Faustnak: 

- Ugorjék bé maga is a vizbe inkább, 

ne morfondirozzék annyit!" 
Mert ez is megtörténhetik. 
Azoknak pedig, akik az orrukat finto- 

ritják, „ilyesmi is csak nálunk lehetsé- 

ges' - nincs igazuk, mert - mint mon- 
doltam - világjelenségről pvan szó. Most 
adták London egyik legnagyobb parkjá- 
ban Shakespeare „Ahogy tetszik"-jét. - 
ZLondoni park alatt azonban nem körül- 
keritett árnyékos berket, vagy sétányt 
kell érteni, hanem egész városrészeket, ha- 

fiakat. A férfiak 

talmas fás területet épületekkel, utakkal,! 
] sétányokkal, ahol épugy hongyolódik a 
forgalom, akár az utcán. Dajkák gyerek- 
kocsikkal, hangos csoportok ágálnak, pré- 
dikáló „speakerek' megoáltast igérnek 
főzelék és polapük nyein által, az údo 
hadserege toboroz, fáradt munkanélküli- 
ek üldégélnek (akiknek niég ez az „Ahogy 
tetszik" sem tetszik), rikkancsok üvölte- 
nek és igy tovább. Ezt a környezetet sem 
találom igen alkalmasnak költői miünek 
előadására. Csoda-e, ha ezek után a kri- 
tikus megfeddi az egyik sz2replőt, hogy 
hangja nem elég erőteljes? Lllenben meg- 
dicséri a rendezőt, hogy megtüzdelte a 
darabot néhány balettel. „hisz nem is 
annyira a szöbeg a fontos (Shakespeare 
szövegel), mint a látvány'. 

Nagysikerü szabadelőadás volt még 
Dartmouthban, a tengerparton. A Kirá- 
Ilyi Tengerészeti Akadémia kadettjei elő- 
adták Euripides Electráját. Egy kapitány 
elragadóan ábrázolta a görög hősnő di- 
lemmáját, a női lélek rejtelmeit. Lehet, 

Kerekes József (Lupény): 

Édesapák..: most rajtunk a sor.. 
Fi csak álljatok szépen félre. 
A karotok ugyis roskatag, 
Most mi ütünk a szeg fejére.. 

Ti harcoltatok kenyerünkért, 
Halálesők csak értünk oertek. -- 
Most uj csatára, uj lélekkel 
Indulnak ifju regimentek... 

Mi nem akarunk oltápt zuzni, 
Sem üszköt dobni háztetákre, -- 

Gyönyöriü, 

IRTA : 

VARADY ILUS, 

korlat után, mikor a megrázó tragédiába, 
a gyermeki és testvéri szeretet összeütkö- 
zésébe oly kitünően belemerült. Ha mégis 
kételkedem e militarista ifju vipódásának 
őszinteségében, bizonyána csak az az oka, 
mert nem láttam. 
Ilyen előadásokat láthatunk most szá- 

razon és vizen. 

játszás ez uj. bonyodalmasabb korszaka 
idején felszólalnom és mint Áristoteles, a 
ki a darabokban a hely, idő és cselek- 
mény egységét követelte, ugy kérjem én 

zőtér, a szereplők és a darab egységére. 
Arra kérem Önöket csupán: Antigonét ne 
a purstliban, Electrát ne harcosokkal, az 
Éjjeli menedékhelyet ne grófkisasszo- 
nyokkal... 

Mert ha már odajutottunk, hogy nem 
elég a darab, nem elég Verdi, kell mellé 
uszoda, nem elég Shakespeare, kell hozzá 

A BÉCSI KOZMETIKAI ISKOLA ALAPITÓNŐJE 

A nyári strand tömegesen vonultatja 

el a néző előtt ugy a nőket, mint a fér- 

alakját a ruha sohasem 

tudta és nem is akarta eltitkolni, ellen- 

ben a nőknél évezredek óta arra szol- 

gált a ruha, hogy a test formáit sokkal 

előnyösebben mutassa be a világnak, a 

mint azokat a természet megteremtette. 

Igy a ruhanélküli strand, amelynek a 
ditavtja szorosan testhezálló trikókat 

ir elő, kitünő alkalom arra, hogy az eszté- 

ta a modern női testről bizonyos tanul- 

mányokat végezhessen és megfigyeléseit 

közölhesse. 
A mi egész esztétikánkat eddig a 

klasszikus kor, a klasszikus szobrok, a 

klasszikus filozófia felfogása uralta. Gyer 
mekkorunk iskoláskönyveiből még ál- 
landóan a fejünkbe zug és unos-untalan 

ismételgetjük társaságokban, hogy szép 
az, ami érdek, nélkül tetszik. Hát ez a 

meghatározás csak afféle jámbor bölcse- 
leti szellemesség, de semminemü mélyebb 
alapja nincsen. 
Amint sétálunk a strandon, egyszer 

csak lábunk odaszegeződik a földhöz és 
tele bámuló csodálattal kiáltunk fel: 
„Óh, be gyönyörül 

Jókai megírta a Jővő század regényét, Károly Sándor meg- 
irta az elkövetkezendő 50 esztendő fényképének vázlatát. Az 

bevilágit és irányt mutat az 5S évtized alatt megváltozott em- 
beriség haladására és oda érkezik el, hogy az őrült fegyverke- 
zés fogja a végén mégis csak megváltani a világ emberiségét. 

Ez aregény a B. I. ós Népujság juliusi ajándékregényeként megjelent. 

ballett, ha a szöveg nem oly fontos, mint 
szmsemmat 

Édesapák! 
Rékét hozunk a bus világnak 
És takarót a reszketőkre.. 

Nekünk oly mindegy minden ember 
Ha mi győzünk, mindenki győzött... 

Nekünk nincs multunk, mit sirassunk, 
A születő Jövőért élünk.. 

Édesapák...: most rajtunk a sor... 

Ti csak álljatok szépen félre. 

A karotok ugyis roskatag, - 

Most mi ütünk a szeg fejérel.. 

szép, csinos, 
telszelős... 

Igen, óh be gyönyörü az a hölgy, aki 

éppen előttünk fekszik a homokban! A 

„gyönyörü" egészen akaratlanul csuszott 

ki a szánkon, de bizonyára azért, mert 

ennek a hölgynek a szépsége megfelel 

annak az ideálnak, amely a lelkünkben 

él, tudatosan, vagy nem tudatosan, a női 

szépség felől. A mi lelkünk, a mi 

agyunk elgondolása pedig alig lehet más, 
mint egy mai kor emberének a felfogá- 

sa a tökéletes szépségről. A mai kor em- 
berének pedig ezt a felfogását a renge- 
teg illusztráció alakitja ki, amelyet a 

különböző képeslapokban és ujságokban, 
a mozikban és képtárakban lát. 
A mi modern felfogásunk szerint gyö- 

nyörünek látjuk azt a nőt, akinél telje- 
sen arányos termetet, harmonikus arc- 

vonásokat, kifogástalanul ápolt, tiszta 
bőrt, kifejezésteljes szemeket, fénylő 
hajat találunk és természetesen ugy a 
fej, mint a tagok, mint az arc egyes ré- 
szei, orr, száj, homlok, fül formái nem- 
csak arányosak hanem kellemesek is. - 
Mindjárt megjegyezzük, hogy például a 
mig a klasszikus kor azt kivánta, hogy a 
homlok alacsony legyen és kissé előre- 
ugró, addig a modern ember a magas, ne- 
mességtől és intelligenciától sugárzó hom- 
lokot tartja szépnek. A renaissance fes- 

l 

tői már érezték ezt az uj szépségideát 
és hogy a homlokot megnagyobbitsák, 
egyszerüen a szemöldököt leborotváltat- 
ták modelljeikkel. A mi korunk főszép- 
ségideálja, Greta Garbo is teljesen le- 
borotvált szemöldökkel jelenik meg a 
vásznon, mert a természettől aránylag 
igen alacsony homlokot kapott. Sok szi- 
nésznő, vagy dáma ugy segit magán, 
hogy egy jó részt leborotvál a homlok 
feletti hajból. Mi egészségi szempontból 
a szemöldök leborotválása ellen vagyunk 
és ha már valakinek természettől fogva 
igen kicsi a homloka, akkor inkább fel- 
felé korrigálja ki magának. Ami magát 
a szemöldököt illeti. ezt legfeljebb csak 

N 

Mindezek alapján engedjék meg a szin- 

is az igazgatókat az uj egységre: a né- 

hogy ép stratégiavizsgáról jött, a hadgya- 

már ezek az egyszerü dolgok sem segite- 

a táj (bár a régi „egyszerü" időkben csak 

a szöveg volt a fontos, a tájat táblácska 

Jjelezte), legalább egy kis maradék-illuzi- 

ót hagyjanak meg nekünk. 

Ha pedig látni fogják, hogy semmi sen 

segit, az sem, ha a szinház megy a közön- 

ség után és még ujabb eszközök jönnek: 

legyen a közönség hegytetőn, az előadás 

pedig a mélységben alant, vagy szimfőni- 

kus zenekar fent az égben, repülőgépe- 

ken, mialatt mi nyugodtan feketszünk di. 

patos uzsonnázóhelyeken, - mondom, ha 

nek, például a drámai hős egy-két halái- 

ugrása sem a körülötte tótágast álló gor- 

lökkel. szinházak kioonulása cirkuszba, 

strandra, tengerre - akkor azt ajánlom. 

hagyják helyén a székeket, a nézőteret, a 

tájat, ellenben adjanak elő végre egy jó 

és értelmes darabot. : 

csipeszes hajkiszedéssel szabad korrigál- 
ni, de eltávolitani nem. Mert a szemöl- 

dökhaj védője a szemnek por, piszok és 
mindenféle fertőzést magukon cipelő, 
vagy fullánkjukkal szurkáló ezer és ezer- 
fajta, sokszor szabad szemmel nem ia 
látható repülő rovarkák ellen. 

Amig egyik nőre azt mondjuk, hogy 
gyönyörü, addig a másikat csak szépnek 
találjuk. Most szinte nevetséges lenne 
azt állitani, amint az iskolában tanultuk 
hogy azért találjuk szépnek, mert érdek 
nélkül tetszik. Nem, mi szépnek találjuk, 
mert ha az alakján nem is teljes arányos- 
ság ömlik végig, de az arcában annyi 
bájt érzünk, hogy szivesen nézzük. Jól 
esik a nézése. Annyira jól esik ez a né- 
zés, hogy egyszerüen elfelejtünk minden 
kritizálást és elfelejtjük az analizálást 
Igy vagyunk legalább az u. n. faji ezé 
ségekkel. Például amikor azt mandjuk. 
hogy szép magyar lány, szép román lány 
vagy szép szász lány, vagy szép zsidó 
lány, stb., ugyanakkor jól tudjuk, hogy 
minden fajnak megvannak a maga bát- 
rányos alakbeli és bőrbeli tulajdonságai, 
de mindezzel nem törődünk, illetve 
eszünkbe se jut ezzel törődni, mert ez 
előttünk álló nő annyira kifejezi az ille- 
tő faj kedves külsőségeit, hogy mi egy- 
szerüen szépnek találjuk és igen kelle- 
mesnek az egész jelenséget. 

Amikor azt mondjuk szinte öntudat- 
lanul egy nőre, hogy csinos, akkor csak 
valami éppen megfogja az érzékünket a 
megpillantásnál. Például rámondjuk 
egy nőre, hogy csinos, akinek az arca 
alig fog tetszeni nekünk, de viszont ma- 
gával ragad a jóvonalu alakja. Vagy egy- 
szerüen, mert igen izlésesen öltözködük 
Sok nőnek a mozdulatai tetszenek meg. 
Ilyen esetben használjuk ezt az ugyan 
nem magyar, de már általában elfogadott 
kifejezést, hogy sikkes. 

Végül, akinél ezt a szót: tetszetős, kel- 
lemes alkalmazzuk azokra a hölgyekre, 
akiknél minden sokszor szinte ijesztő 
diszharmóniába ful, de, szinte egymagá- 
ban a finom vonalu orr, a mélytüzü szem, 
a nemes formáju kéz, vagy csak a haj 

feltünő szép szine, a finom bőr annyira 
megtetszik, hogy dacára az általában nem 
előnyös külalaknak, mégis tetszetősnek 
és kellemesnek tudjuk találni és szivesen 
időzünk az illető hölgy társaságában 

Természetesen a modern ember felfo- 
gása és izlése semmilyen nő jelenlétét 
nem fogja szivesen látni, ha az illető 
nem ápolt, tisztátalan, vagy ilyennek a 
benyomását kelti. A test és a bőr jól- 
ápoltsága a modern szépségeszmény első 
feltétele. Épp ugy az öltözködésben meg- 
nyilvánuló izlés. A haj, a körmök sem 
lehetnek elhanyagolva, sőt ezeknek a vi- 
selése, vágása is alá van vetve bizonyos 

divatszerüségnek. . 

Mindezekből látjuk, hogy a mi korunk 
szépségideálja, ha a gyönyörü jelzőt 
akarja megkapni, akkor ugy az anató- 
miai arányosságnak, mint a hygieniai 
és kozmetikai kifogástalan ápoltságnak, 
valamint az esztétikai harmóniának min- 
denben meg kell hogy feleljen és cmel- 
lett, ha nem meztelen, hanem ruhában je- 
lenik meg a birálói előtt, a divatos egyéni 

1 izlésesség követelményeinek is mindi



.
 

.
.
.
.
 
t
t
.
.
 

1934 aucusztus 5 

eleget kell, hogy tegyen. Viszont a szép- 
ség fogalma sokkal kevesebbel megelég- 
szik. Itt a vonásoknak bizonyos kedves 
harmóniája és szintén a jó testi és lelki 
ápoltság kell hogy jelen legyen. A többi 
meghatározásra, mint tetszetős, kedves, 
mafemes. csinos, sikkes, szinte minden 
más nő igényt tarthat, mert a jólápolt- 
ság és korszerü divatizlés felhasználása 
mellett senki se zárkózhatik ki e fogal- 
mak egyikének szépségmérője alól. 
Végül, minden modern nő kifejleszt- 

heti magában a modern szépség egy uj 
attributumát, amely alatt az u. n. érzéki 
szépséget értjük és amely korunknak 
szinte uralkodó tendenciája lett: Ehhez 
az igazán kifejlődött egyéni izlés, kitünő 
ápoltság, a modern rytmikus gymnaszti- 
ka és tánc, valamint a kozmetika kissé 
jobban kihangsulyozott és a természetes- 
nél kissé jobban felfokozott fegyvereire 
van csak szükség. 

Kozmefikai üzenetek 

Főjegyzőné: Igaza van. A mitesszere- 
ket a legtöbb nő nem veszi komolyan. 
Csak annyit tud róla, hogy ki kell nyom- 

vagy ni. Igy sokszor piszkos ujjakkal, 
(mert hallot valamit róla) egy piszkos 
kulcscsal kinyomkodja magának. Az 
eredmény, hogy inficiálja a bőrét, avagy 
egyszerüen a mitesszer már infekciós vá- 
ladékát tovább viszi a bőr más részeire. 
Ezért az a téves néphit, hogy egyáltalá- 
ban nem szabal kinyomkodni a mitesz- 
szert, mert akkor tizszer annyi támad 
helyette. A népnek teljesen igaza van. 
mert a nép piszkos kézzel akarja ezt a 
müveletet elintézni. A szegény kis cse- 
lédlányt, vagy a mezőn arató paraszt 
Kányt senki sem világositja fel, hogy mi- 
lyen könnyen tudja egész arcocskáját el- 
csufitani egy mitesszer segitségével. Tes- 
sék tehát, hölgyeim, idefigyelni: ha az 
ember arcán mitesszer támad, az onnan 
ered, hogy az arc pórusába kis piszok ha- 
tol be és ezt eltömvén, megakadályozza 
a felső bőr alatt levő mirigyekből kivá- 
lasztódó faggyu eltávolodását. Ez a fagy- 
gyu kis csepp formában a bőrén vissza- 
marad és mitesszert képez. A mitesszer 
sötét szine porrétegből származik. Tehát 
teljesen téves az a felfogás is, amely a 
mitesszert egy kis, a bőrbe befurakodott 
pondrónak tartja, amely a bőr alatt le- 
vő zsirrétegből nyeri táplálékát. Közön- 

séges piszok ez, amely összevegyül a bőr 
alól kifelé törekvő faggyuval. Aki tehát 
ezt a piszkos, egyébként teljesen ártal- 
matlan mitesszert el akarja távolitani, 
annak mindenekelőtt jól meg kell mos- 
nia a kezét. De nem gyorsan, hanem jó 
sokáig szappannal, meleg vizzel. Utána 
alkohollal. Ezután meg kell az arcot jól 
mosni. De még helyesebb, ha az arcot 
mosás helyett jó zsiros kozmetikai ke- 
nőccsel dörzsöljük be. Ha módunkban 
van, ezután egy tiz percig gőzöljük, vagy 
sugároztatjuk. Csak most foghatunk ne- 

i a mitesszer elávoliásának. És pedig 
kinyomhajuk egy kulcscsal is, ha előző- 
leg a kulcs 90 fokos alkoholban legalább 
félóráig ázott. Persze vigyáznunk kell 
arra, hogy a kinyomott váladékot mindig 
lemossuk róla. Miután igy végeztünk a 
mitesszerekkel, akkor azonnal az egész 
arcot erős alkohollal le kell mosnunk. 
Ezáltal elérjük azt, hogy a kinyomás 
által megsértett bőrrétegek gyorsan ösz- 
szehuzózkodva begyógyulnak s hogy az 
alkohol megakadályoz mindennemü fer- 
tőzést. Természetesen ez az eljárás csak 
akkor alkalmazható, ha aránylag nagyon 
kevés mitesszerük van, de ha már egész 
bőrfelületek vannak vele elboritva, ak- 
kor sokkal radikálisabb kurát kell alkal- 
maznunk. Ezt azonban már csak kozme- 
tikus, avagy orvos végezheti el sikere- 
sen. Mert ezek a nagy körültekintést 
igénylő bőrhámlasztási eljárásokkal van- 
nak összefüggésben, ahol egy kis vigyá- 
zatlanság igen nagy szépséghibákat idéz- 
et elő az érzékeny arcbőrön. 
Szép Kató, Kolozsvár. A szürkülő ha- 

jat nem kell festeni, Kellő és megfelelő 
ápolással mindig vissza lehet adni a haj 
eredeti szinét. feljesen fehér hajnál pe- 
dig bün bármit is elkövetni, mert 
matrónának semmi sem áll jobban, mint 
a hófehér haj. Az öregedő nő, vagy a tul- 
orán öregedő nő helyzete azonban egé- 

szen más, mint a matronáé. Ennek min- 
dent el kell követnie, hogy az öregedés 
jeleit ugy az arcról, min a hajából eltün- 
tesse. S ha tanácsainkat meglogadja, ezt 
el is fogja érni aránylag egyszerü esz- 
közökkel. Mindenekelőtt állandóan, gon- 
osan olvassa ezt a rovatot. 

, Patikusnő.. Elhisszük, hogy erősen 
egenerált és lelógó melleit a férje piru- 

lai nem tudják sem keményebbé. sem 
ormásabbá tenni. Ehhez elsősorban ál- 
talános testregeneráló kura kell. Tessék, 
ha lehetséges, egy hónapig valahol erős 
jódtartalmu fürdőket venni. De maga a 
fürdő is alig lesz elégséges. Egyidejüleg 

egy 

szinüre és mivel festették. 

sza: közel - németül. 

változtassa meg a menüjét is. És egye 
pont az ellenkezőjét mindannak a kura 
tartama alatt, amit egyébként enni szo- 
kott. Végezzen sok testmozgást, Gyakori 
mélylélegzések ruhátlanul, de minden- 
esetre este, lefekvés előtt és reggel felke- 
lés után azt követő tornagyakorlatokkal. 
És azután többször naponta és legalább 
egyszer naponként szakszerü mellmasz- 
szazs. A mell bedörzsölése speciális mell- 
izomerősitő folyadékokkal. És álladó jó 
kedély, könnyü szórakozások keresése és 
a gondok, bánatok elhagyása. Ha ezután 
se érez javulást az ezt követő két-három 
hónapban, akkor jöhet az operáció. De 
ezt az operációt csakis erre elsőranguan 
begyakorolt kozmetikai chirurgnak sza- 
bad elvégeznie. De ha már megtörtént az 
operáció, akkor nehogy azt higyje, ho 
ezzel elvégeztetett. Tessék ezután ál- 
landó mellmasszázsokat, melltornákat, 
mély lélegzéseket és erősen diétikus táp- 
lálkozást végezni. Továbbá kezdettől 
Hogva egyénien elkészitett melltartót hor- 

ani. 
Kopasz hazafi. Sziveskedjék közölni 

velünk, hogy már édesapja is kopasz 
volt-e, avagy valaki a felmenő családtag- 
jai közül, mert ezesetben aligha lehet 
ezen a szépséghibán változtatni. Ha et- 
lenben a kopaszság valami nemrég ki- 
állott betegség után jelentkezik, vagy tul- 
ságosan sürü hajnövés, avagy ápolatlan- 
ság következtében, akkor különböző igen 
jó kurákat ajánlhatunk. De minthogy 
minden egyes esetben más és más eljárás 
ajánlatos, ha körüle jez- 
tat bennünket, válaszkupon csatolása 
ellenében specialis tanácsot fogunk ad- 
ni. A levelet Wiener Kosmetikschule Wi- 
en I. Körtnerstrasse 21 cimre kell kül- 
denie. 

Kiss Magda. A rosszul festett hajról 
mindenekelőtt a festéket kell eltüntetni. 
Erre vonatkozólag csak akkor adhatunk 
tanácsot, ha tudjuk, hogy haját milyen 

v . 

sz. H. 
Falusi tanitónő: Azt kérdezi, mit csi- 

náljon orra vörössége ellen. Nem akar- 
jek megsérteni, de akárhogy is kinálja a 
érjeura, ne igyék semminemü szeszes 
italt. Persze még kontyalá való édes li- 
kőröket sem, borokról nem is beszélve. 
Azután szakitson (ha ugyan egy falusi 
tanitónőnek telik még arra) a tulzsiros 
ételekkel. Mután ezt megfogadja, vegyen 
reggel és este felváltva jó meleg és jó 
hideg láb- és kézfürdőket, de csak egy 
percig tartsa legfeljebb benne a lábát, 
vagy a kezét. Legyenek ezek a kéz- és 
lábfürdők olyan melegek, amilyen mele- 
gen csak kibirja. Végül dörzsölje be az 
orrát éjjelre megfelelő speciális krémmel. 
A krémben legyen sok lanolin és kámfor. 

Intéző felesége. A szem körüli ráncok 
kikezelése a legnehezebb kozmetikai fel- 
adatok közé tartozk. Ujabban biológiai 
összetételü hormon-vitamin krémekkel 
próbálkozunk. Amennyiben e krémekben 
tényleg van igazi hormon, nagyon szép 
eredményeket lehet elérni. ulságosan 
mély fekvésü szemek kikezelése inkább 
a káliplasztikához tartozik. Lehet ered- 
ményeket elérni szemgimnasztikával is. 
Szeplői ellen chinines krémet és pudert 
ajánlunk. Ami a tyukszemeit illeti, eze- 
ket ne vágassa ki többé, hanem inkább 
savval égettesse le. A hónalja izzadása 
ellen nem ajánljuk az izzadási lapckat, 
mert ezek megakadályozzák a bőrléleg- 
zést és ezáltal a baj később még rosz- 
szabb lesz. A kicserepesedett ajkak el- 
len igen jó a kakaóvaj. Durva kéz ellen 
glycerin, de jó minőségü és higitva, 
vagy speciális kézkrém. Arcát ne masz- 
szirozza, mert nem érti és még több rán- 
cot csinál. A lelőgó tokákat csak szakér- 
tő tudja kezelni. Hogy még jobban le 
ne csüngjenek, egyelőre használjon, amig 
rendes kezelésbe jut, tokatartót. Haját 
ne mossa többé luggal és szappannal, ha- 
nem folyékony olajas samponnal. A kör- 
me a rossz körömlagtól pattog szét. A 
többi kérdéseire legközelebb. 

KKeresztrejtvény 
Egy kis francia irodalom 

VIZSZINTES: 1. Francia költő a XIX. 
században, regényben megirta önéletraj- 
zát; liráját George Sand-dal való barat- 
sága inspirálta. 10. Azonos betük. 12. Rak- 
part - németül. 13. Autómárka. 14. Né- 
met prepozició. 13. Levegő - más nyel- 
ven. 16. Kémiában, annak a belső ener- 
giának a neve, mely az egyes elemeket 
vegyülésre készteti. 20. Hires franica köl- 
tő; szonettgyüjteménye (Trophées) világ- 

hirü. 22. Néptörzse a Holt-tengertől délke- 
letre. 23. Francia teológus iró (Jézus éle- 
te). 24. Azonos betük. 25. Személyes név- 
más. 26. Katlanban van. 27. Napisten. 28. 
Vissza: női név. 29. Balta része, 30. Visz- 

32. Finn kikölő. 
53. A vizszintes 32. magánhangzói. 34. 
Állati hang, 35. Idegen tagadás, 36. Töpb 
pápa neve. 38. Tó (Svájc, Németország és 

Ausztria határán), 41. Levegő - franciá- 

ul (ékezetfelesleg), 43. Romain Rolland 
monogramja, 44. Kalandos életü francia 
költő a XV. században; lopás miatt egy- 
szer akasztófára itélték, de egyik balla- 
dájának sikere megmentette, 45. ..car- 
tes, 46. Vissza: ügynök, 48 Indulatszó, 40. 
An..... (női név), 50. Római számmal 95, 
54. Teher része, 52. A francin tragédia 
megteremtője, Richelien pártfogoltja, 
Menteur' c. darabja az első kiválóbb 
vigjátek, 56. Több bizánci ssászár neve, 
57 Csillag - latinal 5 Lélek - más 
avelven, 61. Tiszteletpéldány röv, á2, 
Ur-s - más nyelven, 0i. Vissza: mással- 
bangzó, 66. Kőpad része. 67. Vissza: slá- 
gerénekes, 68. Francia filozófus és iró, 72. 
R-rel a végén: e helyre érkezik, 74. Visz- 
sza: vicc. 76. Árny része, 77. Vissza: 
nelyhatározószó, 78. Igekötő, 60 Tudori 
röv. 84. Iitószó, 83. Fogoly, 84. Nobel-di- 
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által gyógyithatók. Eredeti dobozban, 
mely két kapszulát (ostyában) tar- 
talmaz, fenti eredeti jelzéssel. - Kap- 
ható gyógyszertárakban és drogé- 

riákban. 

jas francia költő; müvei mély filozófiai 
gondolatokról tanuskodnak (Stances et 
Poémes), 90. Zenei hang, 92. A modern 
európai lira meginditója volt e szerencsét- 
len sorsu francia költő (1821-1867). 
FÜGGŐLEGES: 1. Hires francia szin- 

darab magyar cime, 2. Francia költő; me- 
séit és pajkos elbeszéléseit nagy közvet- 
lenséggel irta meg. 3. Nemzetközi Labda- 
rugó Szövetség, 4. Táplálkozni, 5. Keltez- 
ni - ismert idegen szóval, 6. Ruhát tisz- 
tit, 7. Német összevont prepozició, a. 
Olaszországi város, 9. Vissza: a Szajna 
mellékfolyója. 10. Finom - németül, 11. 
Francia költő („A cremonai hegedüs). 
13. Latin prepozició, 17. Norvég dráma- 
iró, kinek hires müve a „Nóra", 18, Fel- 
börpintette, 19. Csákó része, 20. Helyrész. 
21. Vissza: leányzó - németül. 23. Fran- 
cia iró, aki müveiben maró szatiráját ad- 
ta társadalmának (Gargantua, Pantagru- 
el), 27. Francia tragédia-iró a XVII. szá- 
zadban, 31. Az 52. vizsz. egyik tragédiá- 
ja. 33. Victor Hugó egyik hires munkája, 
37. Orosz folyó - mássalhangzói, 38. 
Francia költő és drámairó (L Art poéti- 
due), 39. Nagybácsi - más nyelven, 40. 
Clasz kötőszó, 42. Rag, 47. Barlangban 
van, 53. Olaj - olaszul, 54. Nedves - 
más nyelven, 55. Igekötő. 57. Város Dél- 
Spanyolországban, Andaluzia főhelye, 58. 
.... ója, 60. Olasz gyarmat Afrikában, 67. 
Német szám. 65. Hubay sok ilyen jelene- 
tet irt, 68. R. C. 69. Járnak rajta, 70. Ő 
- németül. 71. Vissza: asszony - olaszul, 
73. ..na (istennő), 75. Vissza: burleszk- 
ben van, 79. Keserü, 80. ...lin, 8S2 Muta- 
tószó, 84. Vissza: mássalhangzó, 85. Ru- 
hában van, 86. Amerikai egyetem - más- 
salhangzói, 87. R. S., 88....... dson, 89. 1050 
- római számmal, 91. Tiltószó 
A B. L. 1934 julius 22-én megjelent szá- 

mában közölt keresztrejtvény megfejtése 
a következő: 

Vizszintes sorok: 1. Eötvös, torziós in- 
ga. 16. Heron, 17. Ktesibios, 22. Archime- 
des, 27. Vinci, 31. Adósok, 35. Bramab, 
37. Henlein, 44. Guericke, 47. Watt, 50. 
Ady, 54. Franklin, 59. Siemens, 62. Oboa, 
66. Cartwright, 74. Daguerre, 80. Hughes, 
84. Elszed, 86. Puskás, 89. Auer, 92. Leila, 
93. Branly, 94. Perry. 
Helyes megfejtést 

Schlett Piroska, Neumann Miklós, Pál 
András, Makkai Kálmán, LÉNÁRD FE- 
RENC, Ajvász Andor, Fehér László, 
ElISENBERG RóZSI, Hadnagy Jolán. 
Szigethy Péter, Szabó László, Márton Fe- 
renc, Kiss József, Ratiu Leontina, MÁR- 
TON EMILIA, Mátyás Rózsi Nagy Elek, 
Tób Zsigmond, ifj. Göllner Béláné, Társay Er- 
nő, Gulyás László. l 

Eheti nyereménykönyveinket sorsolá 
utján a következők nyerték: 

1. Lénárd Ferenc. 
2. Eisenberg Rózsi. 
3. Márton Emilia tanitónő. 
. 

Bársonykalap az ui divat 

Az idei nyár kalapjai ugyancsak válto- 
gatják formájukat. Egyszer kis-kuli, más- 
kor nagykuli, majd meg kocsikerék for- 
májuk van. Talán még sohasem volt eny- 
nyire különböző a kalapdivat, mint most. 
Asszonyszemmel nézve, nagyon prakti- 
kus a kalapdivatnak ez a sokfélesége, mi- 
vel kiválaszthatja azt a nagyságu kala- 
pot. amely éppen legjobban áll az arcá- 
oz, az alakjához, vagy a frizurájához. 
A kalapok anyaga most, nyár derekán 

lénylegesen megváltozott, bár a fehér pa- 
namakalapot változatlanul kedvelik. Erő- 
sen előtérbe nyomult azonban a selymes- 
fényü filc, legujabban pedig a tükrös ka- 
lapbársony, amelyből nemcsak sapkákat, 
hanem ugvynevezett sapkakalapokat, 
vagyis nagyszélü sapkákat is készitenek. 

sapka kiszélesedő karimáját igen gyak 
ran kócsagtoll, tarka selyemből készült 
virágcsokor, vagy raffolás disziti. 
A közkedveltté vált kuli-kalapok mel- 

lett mindig elegáns az egészen angolos 
fehér-fekete összetételü, középnagyságu 
karimáju kalap, amelyet bársonyból, filc- 
ből, de gyakran a kettő összetételéből is 
készitenek 
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küldöttek be:
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I3. H. 

A-ik éve fonná Hó 
Az, autóban üincs I 

oradeai (nagyváradi) Zsidó Fiuinternát
us ismét kibővitve, , ekintélytisztelet... 

SStockholm, augusztus 4 

A Dagens Nyheter jelenti Baastadból, 

hogy a svéd királyt, aki ott teniszverse- 

nyen vett részt, csaknem elgázolta egy 
száguldó automobil. A király csak ugy 

menekült meg a balesettől. hogy Matejka 
osztrák teniszbajnok az utolsó pillanat- 

Dban félrerántotta a királyt a gépkocsi 
utjából. 

1934. augusztus 5 

szigoruan orth. kóser elsőrangu ellátást. legmoder
nebb nyugati komfortot, orvosi felügue- 

letet és mégy szaktanár által való tanulmánui előkésziítést nuujt a vidéki zsidó nö- 

vendékeknek. 

Az internátusi növendékek bármely oradeai Hccumba, gimnáziumba, vagyu keres- 

kedelmi iskolába iratkozhatnak. 

Az internátusba az idevonatkozó miniszteri rendelet értelmében csak 33 növendék 

vehető fel. A jelentkezés tehát sürgösen eszk
özlendő. 

Komoly érdeklődőknek prospektust küld az Igazgatóság. Oradeca, Str. Delavrancca 

(took Zs. u.) 17 
; 

julius 25. repülés" negyedszázados iubileuma 

BlIériot huszonöt év után ujból áfrepülte 
a La Manche-csalornát... 

de ezuttal modern repülőgépóriáson 
Kkit a szellemek segitenek. Még a ten- 

a „leénevezetesebb 

Nevezetes jubilenmot ült a technikai , nagyon magasan repül a viz felett 
é : 

világ julius 25-én. Louis Blériot, a 5 óra: elteritsetek. mihelyt Blériot-t ger fölött repült. amikor az átmelege- 
i i 

megtaláljátok. 
KAPHATÓ MINDEN GYOGYSZERTÁRBAN ÉS DROGÉRIÁBANI 

5 óra 20: Az első óceánrepülés sikerült, 

Blériot 5 óra 20 perckor földet ért a csa- 

torna másik oldalán, azonban csak 22 

perc mulva talált rá P. C. Stanford rend- 

őr, a Dower Castle mögötti réten. 

A kora reggeli órák dacára nagy em- 
bertömeg gyült össze a csoda megtekin- 

dett motor kezdett kihagyni. Pár perc 

és a zuhanás biztos halál. Ebben a 

percben egy heves hideg eső zudult a 

gépre, a motor lehült és tovább dolgo- 

zott. Ez az esőzuhany mentete meg 

Blério-t. 
Mikor Bleriot földet ért, valóságos ideg- 

összeroppanást kapott az izgalomtól és az 

nagy francia repülőgépkonstrüktőr 

és pilóta 25 évvel ezelőtt repülte át a 

La Manche-csatornát. A kulturvilág, 

Blériot teljesitményére, addig ugyszól- 

ván alig szentelt valami figyelmet a kü
- 

löncködő repülőknek, elámult, felfi- 

gyelt és felujjongott. Blériot első ten- 

gerfeletti utja meggyőzte az embereket 

sza nagy sarki expediciójáról. Seliridgy 

a londoni áruházkirály Blériot gépét pa- 
lotája tetején állitotta ki s tizezrek jár- 

tak csodájára. Két hét mulva Haldane 

angol hadügyminiszter az alsóházban ki- 

jelentette, hogy a kormány rövidesen 

két ilyen aeroplánt épittet, hogy a repü- 

arról, hogy a léghajóval szemben a tésére. A vámhivatalnokok is előrobog- örömtől. De rövidesen magához tért.- za nilbő 

repülőgépé a jövő. Blériot neve azóta tak. Mindenki látni akarta a repülő em- Diadalmenetben vitték be ! 1a akorlati ehetőségeit ujból megvize- 

fogalom lett A repüléstechnika pedig, bert. A parti őrség parancsnoka rövid- Hogy 25 év alatt hová jutott a tudo- a doweri Warden-hotelbe, ahol már 

pár óra mulva megkapta a francia kor- 

mány sürgönyét, melyben a becsület- 
del rá telefonált a felettes hatóságnak, 

melynek első uttörője volt, ma már
 köz- 

hogy ő is látta Blériot-t az angol par- 
hasznu valóság és kiterjedt tudomány. 

mány, arról a 360 kilóméteres óránkénti 

z A : A sebességgel közlekedő gépóriások korsza- 

Áz emberiség hálásan emlékezhetett [tok fölé érkezni, majdnem elképzelhe- rend lovagjává nevezik ki. Egy nap kában felesleges solba szólani 

meg ezen a napon Blériot nevéről, aki tetlen gyorsasággal repült - mondta a mulva Dower, pár nap mulva London, Most Londonban nagy ünne séget ren. 

megnyitotta előtte a levegő óceánját. panancsnok. lermészetes: óránként 64 majd a Blériot társaság ünnepelte me- udeztek Blériot tiszteletére, aki huszon- 
Kilóméteres sebességet ért el a kis An- 
. legen. A londoni Savoy hotel bankett- öt esztendő multán, ujból. most már 

sini motor. jén a Daily Mail jelentős összegü csek- modern repülőóriáson tette meg az utat 

ket nyujtott át neki elismerése jeléül. amelynek eleő berepülésével örökre be- 

A banketten résztvett Shackleton had- irta nevét az emberi kultura és a hala- 

nagy, aki egy hónappal előbb tért visz- dás történetének aranylapjaira. 
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a Joulius 25-én volt negyedszázada annak 

történelmi jelentőségü eseménynek, 

E a modern Ikarosnak sikerült le- 

zvőznie a tenger felett a levegőtávolsá- 

ót. 1909 julius 23-én kisérelte meg Louis 

ériot a La Manche-csatorna átrepülését 

és az első sikeres tengerfeletti repüléssel
 

ámulatba ejtette a világot. . 

A mai generáció talán már nem tudja 

megérteni azt a szenzációt, amit az első 

őceánrepülés a kulturországokban 

; Tváltott 

És most valami, ami hátborzongató: 

Biériot tényleg joggal hihette, hogy 

csodagyerek vagy elvarázsolt lélek, a 

A VILÁG LEGNAGYOBB REPULŐVERSENYÉNEK TéRKéPE Repülőgép 
- mini bandiiaüldözőö 

London, augusztus 4 

közönség akkor még bolondnak tartot- 

a keserves fiaskók közt vergődő re- 

ülőket s szakkörökben sem jósoltak jö- 

őt az aeroplánnak és biplánnak, akár- 

k a századiordulón az automobilok- 

ak sem. 
Blériot. ki már 1906-ban Voisinnel 

ütt vizfölötti repülésre alkalmas ae- 

lánt konstruált, 1909 julius 17-én tá- 

olsági rekordutra indult. 
Negyven kilómétert repült leszállás 

[4 

nélkül! óÓriási eredmény, azonban kis 

25 lóerős Ansini motorja, amely az ae- 

roplánt hajtotta, áttüzesedett, Ez a 

motor sohasem dolgozott delekt nélkül 

tovább, mint 35 percig és ez a 40 kiló- 

méteres táv volt legnagyobb teljesit- 

ménye. Tudni kell ezeket, hogy Blériot 

tengeri utjának vakmerőségét és hala- 

lo kockázatát teljes egészében megért- 

sü 
Blériot azonban ténylez vakmerő volt. 

Többezör zuhant le primitiv kisérleti 

gépével, mindig meguszta kisebb kar- 

colásokkal. És különben sem volt 

dolkoznivaló ideje. Hat nappal előbb, 

julius 19-én Hubert Latham, Blériot 

nagy konkurrense, már megkisérelte a 

csatorna átrepülését. Azonban féluton le- 

zuhant s egy fírancia torpedőromboló 

mentette ki, de Latham azonnal uj gépet 

szerzett és kész volt a startra. 
Igy hát, amikor Blériot azon a törté- 

nelmi vasárnap reggelen Calais melletti 

megtigyelőhelyén megállapitotta, hogy 

a szál alábbhagy, nem sokat habozott. 

Az Escopettet, a kormány által rendel- 

kezésére bocsátott kisérő hajót előre 

küldte a tengerre és begyujtott. 
Calaisi táviratok igy számolnak be 

utjáról 
Áóra 36: Blériot felrepült. Próbáljá- 
tok szemmel tartani. 

A óra 40: Blériot rendben halad előre. 
A óra 47: Elrepült az Escopette felett. 

A4 óra 50: A repülőgép már ífrancia 
partról nem látható. 
4 óra 50: Egy francia torpedóromboló 

még látja a repülőt. 
A óra 59: Blériot tovább halad, nem 

gon- 
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Október 20-án startol a London-Melbo urne verseny mezőnye. Melbourne száz 

épes jubileuma alkalmából rendezik a per senyt, amelynél nagyobb alig vol
t a oilá- 

gon. Mintegy 40 versenyző nevezett, akik tizenhat nap alatt 22 közbeeső állomás- 

sal teszik meg az utat Angliából Ausztráliába. A dijak összege hatmillió ötszáz- 

ezer lej! A verseny távja 18.635 kilométer! 

F orradalmi ujitás asz autógumi-iparban 

Amerikában találták fel; széntmésztsótviz-szintétikus „műgumi"l... 

Newyork, augusztus 4 

A wilmingtoni Du Pont et Co nagy ké- behozataltól. 

miai gyár a Dayton Rubber Co autógum- Az uj nyersgummi gyártási költsége 

migyárral társulva még nagyobb, mint a természetes gum- 

szenzációs találmány gyakorlati meg- ! mi feldolgozási költsége. De a legszigo- 

valósitásán dolgoznak. rubb ellenőrzéssel máris megállapitották, 

Hosszas kisérletezés után sikerült előálil hogy viszont 
litani nagyszerü ellenállóképessége van, ko- 

pási ideje jóval hosszabb, mint a ter- 

amerikai nyers gummiszükségletet a 

a mesterséges gummit, amely éppen - 
z mészetes gummié 

olyan ruganyos, mint a természetes z . 
yan a95, A szintétikus gummi összetételében mint 

„ruggyanta . 1 
fő alkotó elem 

A korszakalkotó találmánnyal LEdi- szén, mész, ső és viz szerepel. 
son régi álma valósult meg és ezzel re- Az uj találmánynak n jövőt jóso-- 

mélik, hogy függetleniteni tudják azl 7 y agy jövőt jóso 
nak. / 

A löndoni rendőrség, a Scotland Yard, 

uj segédeszközt igyekszik bekapcsolni 
a bünösök üldözésébe: a repülőgépet. A 
gépkocsi és a rádió mellett a repülőgépek 

munkájától várják a menekülő bünösök 

felfedezését. Arra kell számitani, hogy a 
bünösök ma már nem egyszer repülő- 
gépet használnak fel menekülésre. Fon- 
tosabb azonban, hogy a menekülés irá- 

nya rendszerint ismeretlen és repülőgép 
utnakinditásával értékes érterülések 
szerezhetők, amelyeket a repülőgép kö- 
zölhet a menekülés utjába eső rendőri 
állomásokkal. Az eddig végzett kisérle- 
tek szerint ; 
az üldözött gépkocsi 25 perccel indulá- 
sa után feltartóztatható. 

A megfigyelések 250 méter magasságban 
történtek. Az eddigiek szerint az uj esz- 
közt rövidesen beiktatják az üldözési ap- 
parátusba., 

FRANCIA STATISZTIKA 
a motorjármüvekről a következő sza- 
mokban mutatja be Franciaország autó 
és motorparkjának mérlegét. : 

1932-ben: 500.995 
1933-ban: 541.601 
volt a francia gépjármüvek összege. 

Uj és ötletes 
eladási rendszer: 

„Add ide a régi kocsidat - 
adok érte ujat"... 

London, augusztus 2 

A londoni Ford-képviselet uj eladás! 
rendszert vezetett be: 
a vevő 30.000 lejt fizet a vásárláskor. 
azután minden hónapban 7500 lejt - 
Ezért és a régi autó visszaszolgáa- 
tásáért minden évben kap egy uj autót 
Az uj autót kifizetett adóval és biz- 

tositási dijjal kapja. 
Nem rossz!
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. er Rádió misor 
VVasárnap, augusztus 5. 

Bukarest. 11.30: Vallásos előadás, 11.45. 
Vallásos zene. 12: Déli hgv. 13.45: Dal- 
hgv. 14.40: Könnyü zene. 18: Parasztok 
órája, 19.05: Román zene. 20.30: Előadás 
20.45: Hanglemezek. 21: Előadás. 21.15. 
Rádiózenekari hgv. 22: Előadás, 22.13. 
Rádiózenekari hgv. 25: Rádióujság. 23.30. 
(Kávéházi zene. - Budapest, 0.15: Hirek. 
11: Protestáns istentisztelet. 12: Katolikus 
istentisztelet. 13.15: A miskolci városi in- 
nepség közvetitése. 14.30: Az Opera ze- 
nekarának hgv. 16: A mezőgazdák órája. 
16.45: Cigányzene. 17.30: Előadás. i9.: 
Zongorahgv. 18.40: Elbeszélés. 19.10. 
Hanglemezek. 20.20: Rádiószinház, 22. 
Hirek, sporthirek. 22.30: Katonazene. 
23.45: Dzsezz. 0.45: Cigányzene. - Bécs. 
11: Reggeli hgv. hanglemezen. 12.20. 
Ezimfénika hgv. 13.30-15: Szórakoztató 

gv. 17: Gitárzene. 18: Délutáni hgv. 
21.05: Német operákból. 23.20: Tánc- 
zene. 0.45-2. Cigányzene. 

é Bétfő, augusztus ő. 
Bukarest. 13: Déli hgv. 13.45: Könnyü 

zene. 19.05: Rádiózenekari hgv. 20: Elő- 
adás. 20.15: Rádiózenekari hgv. 21: Elő- 
adás, 21.15: Kamarazene, 21.45: Olvasmá- 
nyok, 22: Dalhgv. 22.30: Zongorahgyv. 23. 
Rádióujság. 23.50: Kávéházi zene. - Bu- 
dapest. 7.45: Torna, 10.45: Hirek. 11: Cse- 
vegés. 13.05: Cigányzene. 14.50: Szalonze- 
ne. 16.30: Diákoknak. 17: Közvetités Bay- 
reuthból. A „Valkürök" opera első felvo- 
nása, 19. A „Valkürök' opera második 
felvonásának közvetitése. 20.40: Szavala- 
tok. 21.50: A „Valkürök" harmadik fel- 
vonásának közvetitése. 22.50: Hirek. 23.10 
Hanglemezek. 24: Német előadás. 0.13. 
ODzsezz. - Bécs. 12.30: Déli hgv. 13: Szó- 
rakoztató hgv. 14.10: A hgv. folytatása. 
17.40: Kis szinpad. 18.55: Délutáni hgv. 
20.25: Zongoraelőadás. 23.05: Esti hgv. 
23.50: Az esti hgv. folytatása. 0.30: Tánc- 
zene. 

; Kedd, augusztus 7. 
Bukarest. 13: Hanglemezek. 13.45. 

Könnyü zene. 19.05: Román és könnyü 
zene. Románcok és népdalok. 20.30: Eiő- 
adás, 20.45: Hanglemezek. 21: Előadás. 
21.15: Szimfónikus hangverseny. 22.15. 
Olvasmányok. 22.30: A szimfónikus bgv. 
Hfolytatása. 23: Rádiózsurnál. 23.30: Szó- 
rakoztató hgv. - Budapest, 13.05: A 
rendőrök hgv. 14.30: Rádióhgv. 17: Cse- 
vegés. 17.45: Délutáni hirek. 18: Hangle- 
mezek. 19: A Kordillerák alatt, előadás. 
419.30: Szalonzene, 20.30: Vig előadás. 21: 
ÜÖnnepi hgv. miskolci közv. 23: Hirek. 
23.40: Cigányzene. - Bécs. 12.30: Alpesi 
dalok. 13: Déli hgv. 17.15: Gyermekek 
órája. 17.40: Délutáni hgv. 18.50. Dalhgv. 
21.50: Szórakoztató hgv. 22.35: Fuvós ze- 
ne. 23.15-1: Tánczene. * 

Szerda, augusztus 989. 
Bukarest. 13: Hanglemezek. 13.45. 
Könnyü zene, 14.40: Könnyü zene. 19.03. 
Rádiózenekari hgv. 20.15: Rádiózenekari 
hgv. 21: Előadás. 21.15. Dalhgv. 21.45. 
JOlvasmányok. 22: Dalhgv. 22.30: Klari- 
net hgv. 25: Rádióujság. 25.30: Kávéházi 
zene. - Budapest. 13.035: Szalonzene. 
14.30: Cigányzene. 16.30: Diákok órája. 
17: Előadás a villamosságról. 17.45: Dél- 
utáni hirszolgálat. 18.35: Szalonzene. 20: 
Hegedühgv. 20.40: Csevegés. 21.15: A bu- 
dapesti hgv.-zenekar előadásának közv. 
az Állatkertből. 0.30: Cigányzene. - 
Bécs: 15: Déli hgv. 14.10: A déli 
folytatása. 15.10-15.30: Iemert müvészek 
hanglemezei. 18.40: Délutáni hgv. 23: Fu- 
vószene. 0.40-2: Éjszakai hgv. 

Csütörtök, augusztus 9 

BUKAREST. 13: Hglem. 13.45: Könnyü 
zene. 19.05: szalonzene 20.15. 
vészetről. 20,30: Előadás 20.40.: Operaest, 
Verdi Rigoletto cimü operája. - BUDA- 
PEST. 13.05: Rádióhgv. 14.30: Zenekari 
hgv. 17: Csevegés. 17.45: Hirek, 18: Dal- 
nav., zongorakiséretel. 19.10: Bura ci- 
ganyzenekara. 20: Csevegés. 20.30: Hglm. 
21: Rádióujság. 22: Tánczene. 22.40: Hi- 
rek. 25: Budapest tőváros hgv. zenekará- 
nak előadása. - BÉCS. 13: Déli hgy. 14.20: Déli hgv. folytatása. 15.10-15.30: 
smert müvészek. 17.40: Kis szinpad. 18.30: Délutáni hgv. 21.20: Délutáni hgyv. 
21.20. A bécsi szimf. zenekar hgv. 22.50: 
Német népdalok a nyárról. 23.50: Orgona 
Agv. 0.20-2: Tánczene. 

Péntek, augusztus 10 
BUKAREST 13: Hglem. 13.45: Könnyü 

zene. 19,05: Rádiózenekari hggv. Exőti- 
kzs. zene. 20: Előadás 20.15: Rádi 
kari hgv. 24.15: Zongorahgy. 21.45: Fel- 

16.30: Diákoknak. 17: Csevegés. 

hgv. 

A népmü- 

Rádiózene- 

--- 

MiGNOI-BOUCHER 
illatszerészet 

készitménue, 
Páris. 

. 

.... 

a hölgyek vonzóerejét sokszo- 

rosan emeli 

és ezért minden hölgy önmaga 

iránti kötelessége, hogy utazásakor 

és a nyaralás egész ideje alatt min- 

lig tartsa kéznél: 

A hegyvidéken és a 
tengernél 
Kirándulás egy magas hegycsucs- 
ra, vagy pihenés a strand homok- 
ján, ezek az uj életerőt adó nyári 

szórakozások, de ezt is csak akkor 
tudjuk teljes egészében, tökéleteser 

kiélvezni, ha olyan kölnivizet hasz- 

nálunk, amelynek finom, állandó, 

tartós illata életvidámmá teszi min- 

den lépésünket. 

Ennek a kölniviznek megvan az a 

felbecsülhetetlen előnye is, hogy 

olvasás. 22: Dalhgv. 22.50: Szórakoztató 
hgv. 22.30: Kávéházi zene. - BUDA- 
FEST. 13.03:: Hglem. 14.30. kédióhe. 

17.45.: 
Hirek. 18: Elbeszélés. 18.30: Az állásnél- 
küli zenészek hgv. 20: Dzsezz 20.55: Kül- 
olitikai szemle. 2.15: Közvetités Salz- 
urgból. 23: Hirek 23.20:: Cigányzene. 

0.15: Angol előadás 0.253: Dzsezz. - 
BÉCS 12.30: Déli hgv. hglem. 15: Szóra- 
koztató hgv. 14.10: A szórakoztató hgv. 
folytatása. 17,53: Gordonkahgv. 18.35. 
Délutáni hgv. 20.25: Vidám dalok. 21.13: 
A bécsi filkarmónikusok hgyv, 23.13: Esti 
hgv. 23.50: Az esti hgv. folyt. 0.3 0-2: 
Tánczene. 

Szombat, augusztus 11 

BUKAREST 13: Hglem. 13.45: Könnyü 
zene. 19.05: Románcok és nemzeti dalok, 
20.30: Előadás. 20.45: Hglem. 21: Előadás. 
21.15: Rádiózenekari hgv. Balettzene. 22.: 
22: Rádiópósta. 2.0: Rádiózenekari hgv. 
25: Rádió ujság. 23.30: Kávéházi zene. - 
BUDAPEST 13.05: Szalonzene. 14.30: Ba- 
lalajkahgy. 17.45: Hirek, 18: Elbeszélés. 
19.20: A leadó postája. 19.45: Hglem. 21.: 
Miskolci közv. Gyóni Géza emlékünne- 
pély. 19.10: A leadó postája. 19.45 Hang- 
em. 21: Miskolci közv. Gyóni Géza em- 
lékünnepély. 22.40: Hirek. 23. Cigányze- 
ne. 24: Az Opera zenekarának hgv. - 
BÉCS 13: Déli hgv 14.20: A déli hgv. 
folyt. 15.10-15.30: Ismert müvészek 
helem. 7.10: Kardal. 18.40: Délutáni hgv. 
20.20. A kacagás a zenében, 21.30: Há- 
romfelvonásos vigjáték. 0.50-2: Ejszaxai 
ha. 

A 
: r 

csapata Berliuben 
Bukarest, augusztus 4. 

Az utolsó válogató mérkőzésen Ham- 
burger 6:3, 6:0, 7:5 arányban legyőzte 
Botezt. 
Ezután Caracostea szövetségi kapitány 

összeállitotta Románia Dawis Cup csa- 
patát. Augusztus 17, 18 és 19-én 
Hamburger és Schmidt képviselik Romá 
niát Berlinben, Németország ellen a 
Dapis Cup selejtezőn. 

A Hakoah mégis engedélyt 
kapott az aradi mérkőzésre: 

Hakoah Bécs -IHakoan Arad 
5:1 (3: 0) 

Arad, augusztus 4. 
A bécsi Hakoah, amelyet mint megir- 

tuk, kiutasitottak az ország területéröől, le- 
kötött aradi mérkőzésének lejátszására 
az utolsó pillanatban mégis engedélyt ka- 
pott. Könnyen szép játékkal győzött az 
aradi Hakoah ellen 5:1 (3:0) arányban, 

- Románia Davis Cap 

yan Me 
. ázo e 

e0 EZER LEJÉRT VETTE MEG 
MOSKÓT A HAKOAH 

és nyomban magával is vitte Bécesbe. A 
NAC kikötötte, hogy egy év mulva 
igényt tart Moskóra, aki csapatában csak 
tartalékcentert játszott. Guttmann, a Ha- 
koah edzője kijelentette, hogy Moskó 
rendkivül tehetséges játékos, aki rövide- 
sen „nagy' lesz. Érdekes, hogy Moskóért 
a francia FC Sete is versenyzett, de 
elkésett... 

OKTÓBER 1i6 . 
- ezt az időpontot javasolta a Ripen- 
sia a Román Kupa döntőjének. Ezen a 
napon van a király névnapja és az ural- 
kodó lenne a döntő vednöke. 

A Grazer AK távolkeleti turáján eddig 
15 mérkőzést 63:17 gólaránnyal megnyert 
Első vereségét most szenvedte az osztrák 
csapat: Jávában 3:1 arányban kaptak ki. 
Tánczer Misi, a Ferencváros válogatott 

jobbszélsője Temesvárt nyaral szüleinél. 
Kijelentette, hogy jövő évben hazatér 
végleg Temesvárra. A hir, hogy a Crisa- 
nához eszerződne, csak kitalálás és hogy a 
Fercncvárcs augusztus 25-én és 26-án Bu- 
karestben játszik (?).. 



A VILAG 
RHEUMAFÜRDOJE 
A festől Vág-völguben. A 
legtökéletesebb fürdőbe- 

rendezésekkel. nagusze- 

rü thermalstrandtürdővel 
Napfürdők, torna, tenisz, 

golt. vadászat, halászat 

Alegijobb társaság talál- 

kozóhelve. Felvilágositá- 

sok (deviza megszerzése 

ügyében is): Mg. Ph. L. 

Singer, Timisoara Strada 

Saguna 8 szám alatt 
" 

A kisenevi árumintavásár 
Kisenev, augusztus 4 

Az Oroszországgal ujra felvett kapcso- 

latok arra késztették a kisenevi keres- 

kedelmi és iparkamara vezetőségét, hogy 

szeptember 14-től október 14-ig Bessz- 

arábia fővárosában nagy őszi mintavá- 

sárt rendezzen. 

Az érdeklődés, mellyel ezt a kezdemé- 

vezést a mérvadó közgazdasági körök 

„ogadták, olyan mintavásárt biztosit, 

melyhez hasonló még nem volt Romániá- 

ban. 

Az ország összes jelentős vállalatai be- 

látták részvételük fontosságát és igy e 

kiállitás keretében teljes számban fog- 

nak felvonulni. 

Ha tekintetbe vesszük Beszarábia 

nagyszerü bor, gabona és egyéb termés- 

kilátásait, ugy számithatunk ezen oOr- 

szágrész termelőinek nagymértékben 

emelkedett vásárlóképességével, mely el- 

sősorban a mezőgazdasági felszerelések- 

ben, iparcikkekben és épitési anyagok 

nagyobbarányu beszerzésében fog mu- 

tatkozni. 

A felsőbb hatóságok, belátva a kisene- 

vi árumintavásár jelentőségét és azzal a 

szándékkal. hogy annak teljes sikeréhez 

hozzájáruljanak, a vásár kiállitói és lá- 

togatói részére nagy utazási kedvezmé- 

nyeket engedélyeztek. 

Minden jel arra mutat, hogy a kereske- 

delmi és iparkamara által rendezett kise- 

nevi árumintavásár Besszarábia hatal- 

mas gazdasági és kulturális fellenditésé- 

nek méltó kifejezője lesz. 

1934. ŐSZI 
IIPCSEI 

MINTAVÁSÁR 
Kezdete 

augusztus hó 26. 

600/0 vasuti kedvezmény Németországban 

Az összes felvilágositások beszerezhetők 

a Mipncsel Mintavásári Mivataltól, lelnzig-Né
met- 

ország vagy az erdély tiszteletbeli képvíi
seleltől , 

Az erdélyi német Kereskedelmi Grémi
umok 

Szövetsége 

Brassó-Brasov, Alsó Villa-utca 1 sz Tel. 371. 

és az erdélyi kerületi képviselőtől: Hö
hr Emil 

bankigazgató, Kolezsvár-Clul, Calea Victoriei 

No. 3, Nagyszebeni Német Kereskedelmi Gr
é- 

mium, Nagyszeben Sibia, Str. Reg. Mari
a I1 sz., 

továbbá: Eeyat, K. C. v. Heydendorff, Bucu- 

resti, Str. Strbei Vodá 16. Bánát és Arad - 

Bihar - Máramaros és Szatmár megyék
, Eugen 

von Angertauer, Temesvár, Práporges
cu tábor- 

nok-ut 3, és Colonel L. Schuster, alkonzul, 

Nagyvárad. Bucovina, Schmidt 8z Font
in, Cer- 

nauti, Regele Ferdinand ut 22, Bessza
rábia, O. 

Hircsch, alkonzul. Chisinau, Str. Chiev, 
105 A sz. 

Moldau, Samy Brück, Jasi, Bulev Ferdin
and 9. 

Iró- és számológén javitó-mühely 

ifj. TYodor János 
voltam főmüszerésze a Bukaresfi Undet- 

wood képviseletnek. Praktizáltam 
Berlin- 

ben. Zürichben, Bazelben és Bécsben.
 

Brassó, Kut-utca 4
8. - Telefon 381. 

7 . . " t 

. ... v 

, t Mi. 
" . 

; 

kitermelés céljaira keresek 

megvételre vagy bér- 

letre. Ajánlatokat Inginer 
Stoinescu, Bucuresti, Strada 

Episcopiei 5. . A * * . 1 

* * " . 

! e.e.... 
: " 

Szerencse, hogy létezik: 
A legmodernebb óvszer és 

egészen csodálatos készitmény 

Eladó: 

gyártmánu. 

85 HP félstabil gőzgép, 24 HP Topham gat- 
ter, Nut-Feder gyalugép, Ingafürész g0- 
lyóscsapággyual, Körfürészek, Kantinelli vá- 
gogép. Duplakörfürész automatkus lánc 
íransporttal. vékony gömbfa felvágására, 
Brünn Königstleld gyártmány Sinvágógép, 
Iransmisziók, csapágyak. szijtárcsák, Vas- 
esztergapad 1 méter csucstávolsággal, 
Dinamo 7.5 Kw kapcsolótáblával, Ganz 

Cim: Berger Adolf, Miéercurea-Ciuc. 

ségei. Irta: 
ára 

sának vezérfonala, szülők és 

utca 56-58. az udvarban. 

z ideges gyermek 
IRTA: DR. KORWIN WEXBERG 
FORDITOTTA: TAKÁCS MAÁRIA 

Az idegesség megelőzésének és gyógyitá- 

szére. A nevelés uj módszerei ; 
póstaköltség 20.- Lei. Kapható a Brassói 
Lapok könyvosztályában, Brassó, Kapu- 

ARA :3-LEI 

ára 

rig), ára Lei 78.- 

nevelők ré- II. rész: Óvodáskor és az első iskolaévek 

ára Lei 108.- 

III. rész: Serdülőkor és az érettség kora 

ára Lei 114.- 

Kapható : 

A tudás hatalonmn 
Értékes könyvek szülők, pedagógusok, neve- 

A gyermek szervezete, életmüködései, táplá- 

lása, gondozása, gyakori betegségei és ápo- 

lása. Irta: Dr. Órosz D., szines ill. gazdagon 

ellátva, 232 oldal, ára 

A gyermekek erkölcsi hibái és erkölcsi beteg- 

Dr. 

Csecsemőtáplálás és táplálkozási zavarok. Ir- 

ta: Dr. Kármán S., 176 oldal, ára Lei 102.- 

Az ideges gyermek. Irta: Dr. E. Wexberg, 

Orvosi tanácsok fiatal asszonyoknak. Irta: Dr. 
Földes L., gazdagon ill., ára 

Üzenet az anyáknak. Irta: W. Stekel. I. rész: 

Kisgyermekkor (csecsemőkortól kétéves ko- 

Brassóilanok Könyvosztályában 

lők számára: 

Lei 189.- 

Kármán E. 835 oldal, 
Lei 120.- 

Lei 75.- 

Lei 90.- 

Fogaras. 

e 

Egyu szó 4 lel. vastag betükből 
azon szövegü hirdetés mégysze 

ag eusana 4s * 
' 

a 

zemszoexsa 
Sepsiszentgyörgyön keres- 

tetik szoba, konyhás ház meg- 

vételre. Ajánlatokat pontos 

leirással és ármegjelöléssel 

„Nyugdijas" jelige alatt a bras- 

sói kiadóba. 13709 

Hoffher herefejtők raktáron. 

Legolcsóbban beszerezhetők, 

Rosenbaum Pál, Reghin. 18646 

Gutgehende, Modern-Eiuge- 

richtete, Chem. Putzerei und 

Kleider-Faerberei wegen Ueber- 

siedluang sammt Haus, sofort 

zu verkaufen. Ernste Antraege 

an Gutjahr Georg, Timisoara, 

II. Strada, Titu Maiorescu 

(Lammgasse) No. 18. 13650 

Karl Fröhllich 
es Tsa. kéresketdőse 

Brassó, Hosszu-u. 30. 
Telefon 221. 

Állandóan uusan felszerelt rak 
tár minden kovács, lakatos, 
bádogos, ács, asztalos, épi- 
tész, mezőgazdasági szük- 
ségleti cikkből, a legolcsóbb 

napi árakon. 

Magy tőzőkemence- és 
tfőzőenény raktár 

" i .. 

Simontfy gépgyárnál még el 

nem adott esztergapadok, bon- 

zin-, villanymotorok, fameg- 

munkáló gépek, Ajax pöröly, 

szijkerekek, közlőmütengolyek, 

teljes vasöntődei berendezés, 
fa- és vas-modellekkel, ugy- 

szintén az épület anyaga vóég- 
leges elraktározás előtt, min- 

den elfogadható árért eladó. 

Cluj, Str, Avram Jancu 60. sz. 

. - 

8 lel. Legkisebb hirdetés 10 szó. 

ri feladásánál 250/0 engedmény 

dóők. Támpéldánut nem adunk. 
.. 

Vétel-eladás 
.... 

Egy MAV. 1070 mm-es g0- 
lyóscsapágyas 1929 évi 

' E 

cséplőgénrp 
Fordson traktorral és sze 
relvényekkel rendkivűül ol- 
csó árban sürgősen eladó. 
Megtekinthető Dombi Já- 
nos urnál Alungeni, jud 
Treiscaune. Közelebbi fel- 
világosttást ad a tulaidonos: 

Allástkeresőknek, vagu ugyan- 
A hirdetésn dijak előre fizeten- 

Zilek é/lejegyzéreimően akn- 

Industria-Economia Mereske- 
delmi és Ipnari rt. Timiscara, 

Jókarban levő olcsó pianinó 

kerestetik megvételre. Áraján- 

lat Thierfeld könyvkereskedés 
13810 

Strada Bratianu 3. 

Üzleti berendezés, diszes mü- 
asztalos munkából, alkalmas 
singesnek, vagy füszeresnek, 
szintén férfi- és szalonszoba- 

butor, szmirna-szőnyegek, ol- 
csón eladók. Remete Mór, Sit.- 
Gheorghe, Str. Cuza Voda 18. 

Allást nyer 
Kerestetik egy elsőrangu 

rasztó, ugyszintén egy ügyes 
autógénheggesztő és ólomfor- 
csőszerelő, állandó munkára. 
Ajánlatok „Photogen"-hez, 
Brasov, Str. Juliu Maniu 104. 
sz. nyujtandók be. 13761 

Egy jó fiut kertésztanulónak, 

teljes ellátással felvesz „Mária 

kertészet", Fogaras. 13810 

Intelligens ügynököt keres 

Himzőnőket keresek, akik 

finom selyem- és lenfehérnemü 

himzéshez állandóan munkát 

kapnak. Jelentkezzenek, akik 

otthon is vállalnak munkát. 

Ajánlatokat „Himzőnő" jeligére 

e lap kiadóhivatalához kérek. 

Kivánatos, hogy mellékeljenek 

egy-egy darab himzett (mintát) 

öltést. 188214 

Há íg ázassas 

ézerrégel cúzkrá hözee- 

an va árvar yemérnát 
éeerérei e 
nagyjaanet /neen horá, ve- 
őhaon éz vagynerhálgy, 

jóbó milho herzpénz éző 
len hozománayal Zenézőlerek 
minden zafnén zony 
öeve fmnállóazaonagáza, 
rect üneera Berüell 

Lepage könyvkereskedés, Cluj. 

Nagy brassói iparvállalat 

fiatal, tehetséges munkaerőt 

keres, gyors- és gépirásra, an- 

gol, román és német nyelvtu- 
dással. Ajánlatok 21. sz. alatt 

a kiadóhivatalba. 13831 

Videken saját malmom és 

birtokom van Vagyonom te- 

hermentes, több millió lei ér- 

ték. 27 éves disztingvált s a 

huszadik század embere va- 

gyok. Házamban serény munka 

az egyedüli szórakozásom és 

szenvedélyem, meért is nin: 

csen alkalmam megfelelő is- 

meretségre szert tenni. Szeret- 

nék megnősülni és nem pénzt, 

hanem tisztességes házias nőt 

keresek élettársul Tetjes lel- 

adó cimmel ellátott levelet 

Keresztény' jeligére a kiadó- 

hivataiba kérem. 

Vegyes 

Gyenyge férfiak- 
nak bérmentve küldöm sza- 

badalmazott szenzációs, talál- 

mányomat ismertető könyve- 

(Kolozsvár) i. sz nostafiók. 

A HAZICUKRASZAI KEZI- 

KÖNYVE, Krbekné kitünő 

munkája alapján a legegysze- 

rübb és a legkülönlegesebb 

tésztákat mindenki házilag ké- 

szitheti A legjobb cukrászda 

otthon negyedannyi költséggel 

Ára félvászon kötésben 40 lej. 

Eyilkos-lóhoz 
személyenként 150 lej. 
Indulás: Vasárnap reggel 4 
órakor a Taxikó iroda elől. 

gyógyfürdők 
ilihem 

könnuen és olcsón! 
készithetők azáltal. 
nogy fürdővizéhez 
az alábbi fürdőké- 

szitmények valame- 

luikét veguiti : 

Báznai jódsó (Lei 45 -) 

reuma, köszvény. islász. vérszegénység cs 
női bajok guors és btztos gyóguitását ered- 

ménuyezi. 

„Biozon' fenyőfürdő (Lei 8-) 
csillapitja az idegeket. erősiti az izmokat 
felfcissiti a szervezetet. 

„Oxygena" oxigénfürdő (Lel 52:-) vagy ! 
„Carbacid" szénsavfürdő (Lei 52 -) 

guóguit szivbalt, érelmeszesedést, női- és 
idegbaiokat 

Kapható gyógyuszertárakban és dro- 

gériákban, vagyu közvetlenül a tőlerakatnál: 

Or. I. OBERTH Kotoza ogyszertára 
olltalan árjegyzék ! Dijtalan árjegyzék! 

gyógyitása, 
A tüdőbaj ieőzése 

Irta: Dr. Müller Vilmos ig. tőorvos, kir. 
tanácsos. - Fontos könuv a tüdőbaj 
guyóguntásáról Ára 90 lej. Kapható a 

BrassóilanokKönyvosztályában 

MKüzdelem nénünk egészségeért 
Dr VENDE JÁNOS tanársegéd: 

Mnemi belegségek 
okal. tünetel, kezelése, védekezés 600Lec; 

Dr. FÖLDES LAJOS főorvos: 

HA női belegségekről 
Megelőzés, védekezés Hasznos 

tudniva- 

lók egészséges és beteg nőknek! 
Ara 102 lej. - Kaphatóa 

Brassói lanok Könyvosztályában 
Vidékre való szálhtásnál portót felszámitunk- 

inkkal, jóbarátainkkal és is- 

merőseinkkel, hogy Minde- 

szül. Körmendi Stefánia 

1934. augusztus 2 án meg- 
halt és rákövetkező napon 

délután 5 órakor átadtuk 

az anyaföldnek. 
Nagyon kérjük, részvét 

látogatásokat mellőzni. 

égi ráui őját 
1935. évi, tehát legujabb tipusu 
supergépére igen előnyös feltételek 

i 1 

ecseréljük! 
Külföldi összeköttetéseinkkel való 

akció augusztus 1-től szeptember 
15-ig tart. Bővebb felvilágositást 

UV".rádió 
Brasov, Prundul Roselor (volt Ró- 

a csikágói Belmont-gyár 1934- 1 

mellett 

megállapodás értelmében a csere- 

levélben is ad 

zsatér) 19. Telefon 1-99. 

............ 

EUelelősszenka" Kocsis Béla 

.. 
.. t 

3 Kiadó, lap- és nyomdatulajdonos: Lap- és könyokiadó R.7. Frajo0. 


